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กิตติกรรมประกาศ 
 

 วิทยานิพนธฉบับนี้สําเร็จลุลวงไปดวยดีดวยความเมตตากรุณาอยางยิ่งจากรองศาสตราจารย 

ดร.สุชาดา  บวรกิติวงศ อาจารยที่ปรึกษาวิทยานิพนธ ที่คอยใหคําแนะนําและตรวจแกไขขอบกพรอง

ตางๆ ทําใหวิทยานิพนธฉบับนี้มีความสมบูรณมากยิ่งขึ้น ผูวิจัยรูสึกซาบซึ้งและขอกราบขอบพระคุณ

ทานไว ณ โอกาสนี้ 

 ผูวิจัยขอกราบขอบพระคุณคณาจารยในภาควิจัยการศึกษาทุกทาน ที่ไดประสิทธิ์ประสาท

ความรูตางๆใหแกผูวิจัย 

 ขอขอบพระคุณผูเชี่ยวชาญและผูทรงคุณวุฒิทุกทานที่สละเวลาอันมีคา ในการใหขอมูล และ

รวมแสดงความคิดเห็นตอเครื่องมือที่ใชในการเก็บขอมูลเพื่อศึกษางานวิจัยในครั้งนี้ 

 ขอขอบพระคุณผูบริหารโรงเรียนตางๆ ครูชาวตางชาติ ครูภาควิชาภาษาอังกฤษ และนักเรียน 

ที่ใหความรวมมือในการเก็บขอมูลเปนอยางดี 

 ขอขอบคุณ น้ําเพชร  ชวงทอง สําหรับน้ําใจที่มีใหแกผูวิจัยโดยเสมอมา และเพื่อนๆสาขาวิจัย

การศึกษา(นอกเวลาราชการ) ทุกคนที่คอยใหกําลังใจและผลักดันใหทําวิทยานิพนธตอจนสําเร็จลุลวง 

 ทายที่สุดนี้ ขอกราบขอบพระคุณผูที่อยูเบื้องหลังความสําเร็จที่ยิ่งใหญของผูวิจัย ซึ่งไดแก พอ 

และแม ซึ่งเปนทุกสิ่งทุกอยางของขาพเจาและใหกําลังใจขาพเจามาตลอด  เปนผูใหชีวิต ใหการศึกษา 

ใหการสนับสนุนทั้งดานกําลังกาย กําลังใจ และกําลังทรัพยแกผูวิจัยมาตลอดจนสําเร็จการศึกษา  และ

ขอขอบพระคุณพี่ชายทั้งสามคน ที่คอยเปนหวงและดูแลผูวิจัยในทุกๆเรื่อง และคอยใหคําปรึกษาใน

การแกปญหาโดยเสมอมา 
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บทที่ 1 

บทนํา 

 
ความเปนมาและความสําคัญของปญหา 
 

 ในปจจุบันประเทศตางๆใหความสําคัญตอการเรียนการสอนภาษาตางประเทศเปนอันมาก

โดยเฉพาะอยางยิ่งภาษาอังกฤษ ทั้งนี้เนื่องจากความกาวหนาทางดานเทคโนโลยี วิทยาศาสตร และ

อุตสาหกรรม ตลอดจนความสะดวกรวดเร็วในการติดตอคมนาคม ทําใหประเทศตางๆมีความใกลชิด

กันและจําเปนตองติดตอส่ือสารกันมากขึ้น สุมิตรา อังวัฒนกุล (2540) กลาววาภาษาอังกฤษนับเปน

ภาษาตางประเทศที่แพรหลายที่สุด อาจกลาวไดวาแทบทุกประเทศในโลกเรียนภาษาอังกฤษเปน

ภาษาตางประเทศ ภาษาจึงมีความจําเปนในการศึกษาขั้นสูงทั้งในและนอกประเทศ เพราะตํารา

วิชาการขั้นสูงไดจัดพิมพเปนภาษาอังกฤษเปนสวนใหญ ดังนั้นผูที่รูภาษาอังกฤษจึงสามารถเขาใจ

ความคิด ทัศนคติ วัฒนธรรมของชนชาติอ่ืน ตลอดจนความกาวหนาทางวิทยาการใหมๆ และความ

เคลื่อนไหวของโลกทั้งทางดานการเมือง เศรษฐกิจ สังคม และอื่นๆไดเปนอยางดี   

ในสวนของการเรียนการสอนภาษาอังกฤษในประเทศไทย หลักสูตรการสอนภาษาอังกฤษมี

ประเด็นที่สําคัญอยู 2 ประเด็นคือ การรูภาษาอังกฤษเพื่อความเขาใจ และการรูภาษาอังกฤษเพื่อการ

ส่ือสาร ซึ่งทั้ง 2 สวนมีความสัมพันธกันคือถาหากเราใชภาษาอังกฤษในการสื่อสารมาก เราก็จะ

สามารถเขาใจภาษาอังกฤษไดมากขึ้น แตจะเห็นไดวาเด็กไทยไมประสบผลสําเร็จกับการเรียน

ภาษาอังกฤษเทาที่ควรทั้งๆที่มีการเรียนการสอนภาษาอังกฤษในประเทศไทยมาเปนเวลานาน เด็กไม

สามารถพูดภาษาอังกฤษเพื่อส่ือสารกับชาวตางชาติได ปญหาการเรียนการสอนภาษาอังกฤษยัง

สะทอนใหเห็นความลมเหลวของระบบการเรียนการสอนในโรงเรียนทั่วไปอีกดวย ซึ่งเปนปญหาที่เร้ือรัง

มานาน เนื่องจากขาดการพัฒนาครูสอนวิชาอังกฤษ เนื่องจากการจะสอนภาษาอังกฤษใหไดผลตาม

ความมุงหมายและวัตถุประสงคการสอนนั้นตองอาศัยความพรอมในทุกๆดาน ทั้งทางดานครู ตํารา

เรียน อุปกรณการเรียนการสอนและอื่นๆ โดยเฉพาะอยางยิ่งปริมาณและคุณภาพของครูผูสอนวิชา

ภาษาอังกฤษ นอกจากนี้ยังสะทอนใหเห็นถึงจุดออนของการเรียนการสอนวิชาภาษาอังกฤษใน

ประเทศไทยอีกดวย เนื่องจากเรามักจะเนนการสอนในเรื่องของไวยากรณมากกวาการสอนบทสนทนา

ซึ่งจะทําใหเด็กเกงในทางทฤษฏี แตออนในทางปฏิบัติ  



 

 

2 

 

นอกจากนี้ ทั้งภาครัฐบาลและภาคเอกชนไดมีการแกไขปญหาการเรียนการสอนภาษาอังกฤษ

โดยมีการนําเขาครูชาวตางชาติเขามาสอนวิชาภาษาอังกฤษเปนจํานวนมากขึ้น เพราะมีความเชื่อวา

เด็กที่ไดเรียนภาษาอังกฤษกับชาวตางชาติจะสามารถพัฒนาความรูและทักษะของตนไดดีกวาเรยีนกบั

ครูคนไทย และสามารถที่จะพัฒนาการสื่อสารภาษาอังกฤษได ดังนั้นจะเห็นไดวามีประกาศ

โฆษณาการเรียนวิชาภาษาอังกฤษจํานวนมากทั้งจากทางสื่อ วิทยุ โทรทัศน หนังสือพิมพ ตลอดจน

ใบปลิวตางๆตามสถาบันกวดวิชา โรงเรียน และมหาวิทยาลัย ที่ เชิญชวนใหเด็กหันมาเรียน

ภาษาอังกฤษกับเจาของภาษา ดวยเหตุผลทั้งหลายเหลานี้ จึงนําไปสูจํานวนของโรงเรียนสองภาษา

และโรงเรียนนานาชาติที่มีเพิ่มข้ึนเนื่องจากคนใหความสนใจในการเรียนการสอนและหลักสูตรที่เปน

ภาษาอังกฤษเปนจํานวนมาก และเปนความตองการของผูปกครองที่ตองการใหบุตรหลานไดมีโอกาส

เรียนภาษาอังกฤษกับครูชาวตางชาติ เพื่อที่จะไดฝกการสื่อสารกับชาวตางประเทศและเพื่อเปนการ

พัฒนาทักษะดานอื่นๆในวิชาภาษาอังกฤษซึ่งเปนวิชาสําคัญดวย อยางไรก็ตาม ทักษะการสื่อสาร

ภาษาอังกฤษของเด็กกลับไมพัฒนาเทาที่ควร เนื่องจากเด็กบางกลุมที่มีพื้นฐานดานการฟงออนและมี

ทัศนคติที่ไมดีตอการเรียนภาษาอังกฤษไมเขาใจในสิ่งที่ครูชาวตางชาติพูด 

นอกจากนี้ปญหาที่สําคัญพบในเรื่องของครูชาวตางชาติเกี่ยวกับการปรับตัวใหเขากับ

วฒันธรรมและสังคมซึ่งเปนสิ่งสําคัญมากในการสอนภาษาอังกฤษของชาวตางชาติ เนื่องจากในแตละ

ประเทศวัฒนธรรมของแตละประเทศมีความเปราะบาง นักเรียนมีความแตกตางกันออกไปในเรื่องของ

ความกลาคิด กลาทํา กลาแสดงออก ทําใหครูชาวตางชาติอาจตีความกลวิธีการเรียนของนักเรียนผิด

ไปได ในทางเดียวกัน นักเรียนก็อาจจะตีความกลวิธีของครูชาวตางประเทศผิดไป เพราะความแตกตาง

ทางวัฒนธรรม และบรรทัดฐานทางสังคม ดังนั้นการเรียนการสอนโดยครูและนักเรียนที่มีวัฒนธรรม

แตกตางกัน อาจกอใหเกิดผลเสียขึ้นได ถาหากครูผูสอน ไมมีความรูความเขาใจที่ถูกตองตอการสอน

วิชาภาษาอังกฤษใหกับเด็กที่ตางวัฒนธรรม  ครูชาวตางชาติที่เขามาสอนวิชาภาษาอังกฤษนอกจาก

ตองมีความรูและความสามารถในดานภาษาอังกฤษเปนอยางดีแลว จะตองมีความรูในดานตางๆ

ประกอบอีกหลายดานเชน มีความรูเกี่ยวกับลักษณะโครงสรางภาษาไทย และลักษณะโครงสราง

ภาษาอังกฤษ มีความรูเกี่ยวกับจิตวิทยาการเรียนรูภาษา มีความรูเกี่ยวกับวิธีสอน เชนเทคนิคในการ

สอน หลักสูตร การทําโครงการสอน การเตรียมการสอน การใชอุปกรณชวยสอนการเลือกหนังสือเรียน 

การปรับปรุงบทเรียน การหาความรูและวิทยาการใหมๆที่เกี่ยวกับอาชีพของตน  (ทิพวัลย  มาแสง, 

2532) 

ดังนั้นจะเห็นไดวา การเรียนการสอนวิชาภาษาอังกฤษโดยครูชาวตางชาติและครูคนไทยการ

จัดการเรียนการสอนมีความแตกตางกันดวยวัฒนธรรมของผูเรียนและผูสอน จึงมีความจาํเปนทีต่องให
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ความสําคัญกับการเรียนการสอนโดยครูชาวตางชาติ เพื่อใหนักเรียนไดรับความรูและประโยชนมาก

ที่สุดจากการสอนของครูชาวตางชาติ และดวยสิ่งที่ผูวิจัยไดศึกษาคนควาและจากปญหาที่พบในเรื่อง

ของครูชาวตางชาติที่เขามาทําการสอนภาษาอังกฤษ ซึ่งการเรียนรูวิชาภาษาอังกฤษของเด็กไทยกลับ

ยังไมประสบผลสําเร็จเทาที่ควร และวัฒนธรรมที่แตกตางกันของครูชาวตางชาติและเด็กนักเรียนคน

ไทย ทําใหการเรียนการสอนวิชาภาษาอังกฤษโดยครูชาวตางชาติควรเปนการจัดการเรียนการสอนที่

พิเศษมากกวาวิชาอื่นๆ ที่เด็กเรียนกับครูคนไทยดวยกัน ประกอบกับครูเปนผูที่มีบทบาทสําคัญในการ

เรียนการสอนเพราะเปนแหลงที่ใหความรูแกนักเรียนและกระตุนใหนักเรียนเกิดการเรียนรูไดดวยตัวเอง 

และความตองการครูชาวตางชาติที่เพิ่มมากขึ้น นอกจากปญหาที่กลาวมาขางตนแลว การนําครู

ตางชาติเขามายังสงผลกระทบถึงเรื่องอื่นๆเชนมีผลกระทบในเรื่องของงบประมาณที่มีอยูจํากัดของแต

ละสถาบันการศึกษา ส่ือการเรียนการสอน การจัดการเรียนการสอน ความตระหนักในจุดมุงหมายการ

เรียนการสอน ดังนั้นควรมีมาตรฐานหรือเกณฑสําหรับผลการปฎิบัติงานของครูชาวตางชาติในแต

ระดับชั้นวา ตองมีคุณสมบัติอยางไรบาง   

ดวยประเด็นปญหาตางๆที่ผูวิจัยไดศึกษาเกี่ยวกับครูชาวตางชาติ ทําใหผูวิจัยสนใจที่จะ

ทํางานวจิัยเรื่อง การพัฒนาตัวบงชี้รวมคุณภาพการสอนวิชาภาษาอังกฤษของครูชาวตางชาติที่เขามา

สอนวิชาภาษาอังกฤษในโรงเรียนสองภาษา เพราะการเรียนภาษาอังกฤษกับครูชาวตางชาติ ที่มี

วัฒนธรรมและพูดภาษาที่แตกตาง และมีการเรียนการสอนในหองเรียนที่แตกตางไปจากเดิมที่นักเรียน 

เรียนภาษาอังกฤษกับครูคนไทย อีกทั้งยังมีประเด็นในเรื่องงบประมาณที่คอนขางสูงในการจางครู

ชาวตางชาติ จึงควรมีตัวบงชี้ที่สามารถนําไปใชในการประเมินการเรียนการสอนวิชาภาษาอังกฤษกับ

ครูชาวตางชาติได เพื่อใหไดสารสนเทศที่มีคุณคาและเปนประโยชนตอการเรียนการสอนวิชา

ภาษาอังกฤษตอไป  

ในสวนของการพัฒนาตัวบงชี้รวม ผูวิจัยไดทําการศึกษาเกี่ยวกับทฤษฎีตัวบงชี้ทางการศึกษา 

และพบวาตัวบงชี้รวมหรือตัวบงชี้องคประกอบ (composite indicators) มีความเหมาะสมในการวิจัย

คร้ังนี้ เนื่องจากตัวบงชี้รวม เปนตัวบงชี้ที่เกิดจากการรวมตัวแปรทางการศึกษาหลายๆตัวเขาดวยกัน 

โดยใหน้ําหนักความสําคัญของตัวแปรตามที่เปนจริง ตัวบงชี้ชนิดนี้ใหสารสนเทศที่มีคุณคา มีความ

เที่ยง และความตรงสูง ดังนั้นจึงเปนประโยชนตอการศึกษา การประเมิน และเปนที่นิยมใชมากใน

ปจจุบัน ดวยเหตุผลนี้ผูวิจัยจึงไดทําวิจัยเรื่องการพัฒนาตัวบงชี้รวมคุณภาพการสอนภาษาอังกฤษของ

ครูชาวตางชาติ เพื่อใหไดตัวบงชี้รวมที่สามารถนําไปใชเปนแนวทางในการเรียนการสอนวิชา

ภาษาอังกฤษโดยครูชาวตางชาติใหกับโรงเรียนและสถาบันการศึกษาอื่นๆตอไป  
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คําถามวิจัย 
ตัวบงชี้รวมคุณภาพการสอนวิชาภาษาอังกฤษของครูชาวตางชาติในโรงเรียนสองภาษาควรมี

กี่ตัวอะไรบาง 

 
วัตถุประสงค 

เพื่อพัฒนาตัวบงชี้รวมคุณภาพการสอนวิชาภาษาอังกฤษของครูชาวตางชาติในโรงเรียนสอง

ภาษา 

 
นิยามศัพทเฉพาะที่ใชในการวิจัย 

1. ครูสอนวิชาภาษาอังกฤษชาวตางชาติ หมายถึง ครูชาวตางชาติที่ทําหนาที่สอนวิชา

ภาษาอังกฤษในโรงเรียนสองภาษา ปการศึกษา 2548 

2. คุณภาพ (Quality) หมายถึง ลักษณะหรือพฤติกรรมการสอนของครูที่เปนไปในทางที่

ตองการ ตามวัตถุประสงคการเรียนการสอนที่กําหนดไว นาปรารถนา นาพอใจ   

3. ตัวบงชี้รวมคุณภาพการสอนวิชาภาษาอังกฤษ หมายถึง กลุมของตัวแปรที่ใชบงบอก

ลักษณะคุณภาพการสอน โดยเกิดจากการรวมตัวแปรยอยที่มีความสําคัญตอคุณภาพการสอนวิชา

ภาษาอังกฤษโดยครูชาวตางชาติหลายตัวเขาดวยกัน โดยการใชวิธีการวิเคราะหองคประกอบลําดับที่ 

2 (Second Order Factor Analysis) 

4. การสอน หมายถึง กระบวนการดําเนินการสอนโดยผูสอนใชกิจกรรมยดึผูเรียนเปน

ศูนยกลางเพื่อใหผูเรียนมีทกัษะการแกปญหา การคิดวิเคราะห การจัดการ การแสวงหาความรู และได

เรียนรูจากประสบการณจริง 

5. คุณภาพการสอนวิชาภาษาอังกฤษ หมายถึง ลักษณะหรือพฤติกรรมการสอนของครูที่

เปนไปในทางที่นาพอใจ ที่สงผลใหผูเรียนมีสัมฤทธิ์ทางการเรียนวิชาภาษาอังกฤษตามจุดมุงหมายของ

หลักสูตร ซึ่งวัดไดจากองคประกอบทั้ง 4 ดานคือองคประกอบดานความรู องคประกอบดานการสอน 

องคประกอบดานบุคลิกภาพ และองคประกอบดานทัศนคติตอการสอน และตรวจสอบไดจากความ

สอดคลองของโมเดลโครงสรางคุณภาพการสอนวิชาภาษาอังกฤษในโรงเรียนสองภาษาที่ไดจากการ

วิเคราะหองคประกอบลําดับที่ 2 (Second Order Factor Analysis) กับขอมูลเชิงประจักษ ซึ่งเปน

ขอมูลที่เก็บไดจากกลุมตัวอยางที่ศึกษา 

6. โรงเรียนสองภาษา หมายถึง โรงเรียนที่จัดการเรียนการสอนตามหลักสูตรการศึกษาข้ัน

พื้นฐาน พุทธศักราช 2544 โดยใชภาษาอังกฤษเปนสื่อเพื่อพัฒนาศักยภาพดานความรูความสามารถ
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และทักษะทางภาษาของผูเรียน สําหรับรูปแบบการจัด  สามารถทําได 2 แบบ คือ English Program 

(EP) คือ จัดการเรียนการสอนเปนภาษาอังกฤษไดทุกวิชา ยกเวนภาษาไทยและสังคมศึกษา ในสวนที่

เกี่ยวของกับความเปนไทย กฎหมายไทย ประเพณีและวัฒนธรรมไทย และ Mini English Program 

(MEP) คือ การจัดการเรียนการสอนที่ทุกหองเรียนตองมีทั้งครูไทยและครูตางชาติสอนคูกันเปนการ

สอนแบบเปนทีม (Team teaching) 
 

ประโยชนที่คาดวาจะไดรับจากการวิจัย 

1. ทําใหทราบถึงตัวบงชี้รวมคุณภาพการสอนวิชาภาษาอังกฤษของครูชาวตางชาติอันจะ
เปนประโยชนในการศึกษาวิจัยเกี่ยวกับการเรียนการสอนวิชาภาษาอังกฤษโดยครูชาวตางชาติตอไป 

2. ไดตัวบงชี้รวมคุณภาพการสอนวิชาภาษาอังกฤษของครูชาวตางชาติที่ไดรับการตรวจสอบ
สามารถนําไปใชประเมินคุณภาพการเรียนการสอนวชิาภาษาอังกฤษโดยครูชาวตางชาติได 
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บทที่ 2 

เอกสารและงานวจิัยที่เกีย่วของ 

 

การวิจัยเรื่องการพัฒนาตัวบงชี้รวมคุณภาพการสอนวิชาภาษาอังกฤษของครูชาวตางชาติใน

โรงเรียนสองภาษาผูวิจัยไดศึกษาคนควาแนวคิดทฤษฎี และรวบรวมเอกสารงานวิจัยตางๆ ที่เกี่ยวของ

กับตัวบงชี้รวมคุณภาพการสอนวิชาภาษาอังกฤษของครูชาวตางชาติ ซึ่งจะนําเสนอรายละเอียดใน

ดานตางๆประกอบดวย 4 ตอน คือ 

ตอนท่ี 1 แนวคิดและทฤษฎีเกี่ยวกับการจัดการเรียนการสอนวิชาภาษาอังกฤษ  

ตอนที่ 2 แนวคิดดานคุณภาพและตัวบงชี้คุณภาพการสอนวิชาภาษาอังกฤษ 

ตอนที่ 3 การพัฒนาตัวบงชี้รวม 

ตอนที่ 4 งานวิจัยที่เกี่ยวของ 
 
ตอนที่ 1 แนวคิดและทฤษฎีเกี่ยวกับการจัดการเรียนการสอนวิชาภาษาอังกฤษ  

1.1 ความเปนมาของการเรียนการสอนวิชาภาษาอังกฤษในประเทศไทย 
 ความเปนมาของการนําครูชาวตางชาติเขามาสอนวิชาภาษาอังกฤษในประเทศไทย ตาม

หลักฐานทางประวัติศาสตร อาจนับจากการที่พระบาทสมเด็จพระจอมเกลาเจาอยูหัวทรงโปรดใหสตรี

ชาวอังกฤษคือนางแอนนาเลียวโนแวนส (Mrs. Anna Leonowens) มาสอนภาษาอังกฤษแกพระเจา

ลูกเธอในราชสํานัก เปนการเริ่มสอนภาษาอังกฤษเปนครั้งแรกอยางมีแบบแผนในประเทศไทย แตก็อยู

ภายในวงจํากัดและสิ้นสุดลงในระยะเวลาอันสั้น ตอมาในรัชสมัยของพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลา

เจาอยูหัว ไดมีพระบรมราชโองการใหตั้งโรงเรียนสอนภาษาอังกฤษในพระราชวังขึ้นในป พ.ศ. 2415 มี

นายฟรานซีส จอรช แพทเทอรซัน (Mr. Francis George Patterson) เปนชาวอังกฤษทําสัญญาจางมา

สอน 3 ป สอนพระเจานองยาเธอกลุมหนึ่ง และนักเรียนจากโรงเรียนมหาดเล็กหลวงอีกกลุมหนึ่ง 

โรงเรียนนี้เลิกราไปเกือบจะภายในไมถึงกําหนดเวลา 3 ป เพราะจํานวนนักเรียน 30 คนที่เหลืออยูเพียง

เจานาย 3 พระองคเทานั้น  

 ตอมาในป พ.ศ. 2421 แมคฟาแลนด (Mac Fafland) ตั้งโรงเรียนสวนอนันตเพ่ือสอน

ภาษาอังกฤษใหกับเจานายและลูกผูมีตระกูล สืบเนื่องจากโรงเรียนของนายแพทเทอรซัน แตโรงเรียนนี้

ไมเปนที่นิยมอีก เนื่องจากไมมีความจําเปนที่จะตองเรียน ประกอบกับผูปกครองไมไวใจที่จะใหบุตร

หลานมาเรียนกับหมอสอนศาสนา ความนิยมลดถอยลง จนกระทั่งปลายป พ.ศ. 2424 พระบาทสมเดจ็

พระจุลจอมเกลาเจาอยูหัวทรงมีพระราชดําริวา ภาษาอังกฤษเปนวิชาที่ควรจะเรียนสําหรับพวก
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เจานายและผูมีตระกูลดังกลาวจึงโปรดเกลาใหตําหนักโรงเรียนสวนกุหลาบสอนภาษาอังกฤษขึ้น 

นับเปนการสอนวิชาภาษาอังกฤษอยางเปนทางการครั้งแรกในประวัติการศึกษาของไทยและตั้งแตนั้น

มาจนปจจุบัน ภาษาอังกฤษก็เขามามีบทบาทเปนสวนหนึ่งของการศึกษาของเยาวชนไทยตลอดมา 

(ทิพวัลย  มาแสง, 2532) 

 จะเห็นไดวาจุดเริ่มตนของการสอนภาษาองักฤษตั้งแตในอดีตใชเจาของภาษาเปนครูสอนวิชา

ภาษาอังกฤษทั้งสิ้น ซึ่งก็ตรงจุดประสงคของการสอนภาษาและสามารถปฎิบัติได เนื่องจากจํานวน

นักเรียนนอย จํากัดอยูในวงแคบ ตอมาเมื่อภาษาอังกฤษมีความสําคัญกับชีวิตประจําวันของคนไทย

มากขึ้นและเปนสวนหนึ่งของหลักสูตรทางการศึกษา ดังนั้นการจะจางครูเจาของภาษาจํานวนมากพอ

มาสอนวิชาภาษาอังกฤษใหกับเด็กจึงเปนไปไมไดตองอาศัยครูไทยซึ่งถาหากเปนครูที่มีความรูความ

เขาใจในวิชาภาษาอังกฤษดีก็ไมมีปญหา แตเนื่องจากจํานวนนักเรียนที่มีจํานวนมาก ประกอบกับการ

ที่จะจํากัดเฉพาะครูที่มีความรูความสามารถที่ดีเพียงพอเทานั้นในการสอน จึงไมสามารถทําไดโดย

ทั่วถึง ดังนั้นปญหาตางๆในดานการเรียนการสอนภาษาอังกฤษที่ตามมาจึงมีอยูเสมอในทุกๆดาน 

   

1.2 แนวคิดพื้นฐานของการเรียนการสอนวิชาภาษาอังกฤษ 

การเรียนการสอนภาษาเปนกระบวนการที่สลับซับซอนและเปนความสัมพันธระหวางผูสอน

และผูเรียน นอกจากนี้กระบวนการเรียนการสอนมีพื้นฐานอยูบนทฤษฎีและวิธีการอันไดแก การศึกษา

ถึงความตอเนื่องตามลําดับของเนื้อหาหนาที่ของภาษา ความหลากหลายของภาษา วัฒนธรรม และ

การวิเคราะหปฎิสัมพันธที่มีตอกัน จึงทําใหเกิดความหลากหลายของแนวคิดขึ้น ดังนัน้คาํทีเ่ปนพืน้ฐาน

สําคัญในการสอนภาษานั้นตามแนวคิดของ Edward (1972) คือ แนวคิด (Approach) วิธีสอน 

(Method) และกลวิธีสอน (Technique) ซึ่งทั้ง 3 คํานี้มีความสัมพันธกันนั่นคือ กลวิธีสอนจะชวยใหวิธี

สอนบรรลุผล ในขณะที่วิธีสอนจะตองสอดคลองกับแนวคิดที่ผูสอนยึดถือ ในขณะที่ Richards and 

Rodgers (1982) ไดใหความเห็นเพิ่มเติมวาในแตละวิธีสอน (Method) นั้นจะตองประกอบไปดวย

ทฤษฎี และการปฎิบัติรวมกัน ดังนั้นในระบบการสอนจะตองประกอบไปดวยแนวคิด (Approach) 

รูปแบบการสอน (Design) และกระบวนการสอน (Procedure) (สุมิตรา อังวัฒนกุล, 2540) 

รายละเอียดขององคประกอบสําคัญในการสอนภาษา Edward (1972) ไดเสนอแนะวา 

แนวคิด (Approach) หมายถึง ทฤษฎี หลักการ หรือความเชื่อตาง ๆ เกี่ยวกับธรรมชาติของภาษา นั่น

คือ ลักษณะพื้นฐานของระบบภาษา และความเชื่อเกี่ยวกับธรรมชาติของการเรียนรูภาษา ซึ่งก็คือ

กระบวนการในการเรียนรูภาษาและปจจัยตาง ๆ ที่มีอิทธิพลตอการเรียนรูภาษา แนวคิดจึงเปนพื้นฐาน
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ที่สําคัญที่ชวยใหผูสอนปฎิบัติตอผูเรียนไดอยางถูกตองเหมาะสม และชี้ใหเห็นถึงสัมฤทธิผลของผูเรียน

ที่คาดหวังได นอกจากนี้แนวคิดยังเปนแนวทางสําหรับผูสอนในการตัดสินใจกําหนดเปาหมาย และ

เนื้อหาของการเรียนการสอน ตลอดจนเลือกรูปแบบและกิจกรรมการในการสอน วิธีสอน (Method) 

หมายถึงแผนรวมของกระบวนการในการเสนอเนื้อหาของการเรียนการสอน ตั้งอยูบนพื้นฐานของ

แนวคิดท่ีไดเลือกไวแลว ประกอบดวยจุดมุงหมายทั่วไปและจุดมุงหมายเฉพาะของการเรียนการสอน 

เกณฑการคัดเลือกและจัดลําดับเนื้อหา รูปแบบของการนําเสนอเนื้อหา บทบาทของผูสอนบทบาทของ

ผูเรียน และวัสดุสารประกอบการเรียนการสอน องคประกอบของแผนรวมเหลานี้จะตองสอนคลองกัน

และสอนคลองกับแนวคิดที่เลือกไว กลวิธีสอน (Technique) หมายถึง กลวิธี และกจิกรรมตางๆ ใช

ควบคูไปกับวิธีสอนแตละวิธี หรือควบคูไปกับกระบวนการ หรือข้ันตอนตางๆ ของการเรียนการสอน 

กลวิธีที่ใชจะตองสอดคลองกลมกลืนกับวิธีสอน และแนวคิดที่เลือกไว 

ดังนั้น ส่ือการสอน ถือเปนกลวิธีหนึ่งในการเรียนการสอนคือ หลักหรือกฎเกณฑในการเรียนรู 

ถือวาเปนแนวคิด สวนแผนงานที่เอาไปปฎิบัติจริง ถือวาเปนวิธีสอน คําทั้ง 3 คํานี้จึงมีความสัมพันธกัน 

แนวคิดเปนความเชื่อของผูสอน ซึ่งกอใหเกิดพื้นฐานสําหรับกําหนดเปาหมายเนื้อหา และวิธี

ดําเนินงาน ซึ่งผูสอนจะใชกลวิธีหรือกิจกรรมใดก็ไดตามแนวคิดที่เปนความเชื่อนั้นในการคิดคน

ดัดแปลงเพื่อใหผูเรียนเกิดการเรียนรูตามจุดมุงหมายที่วางไว ถาสามารถเขาใจความหมายและ

ความสัมพันธของคําทั้ง 3 นี้แลวจะชวยใหครูผูสอนใหทราบถึงการวิเคราะห สังเคราะห กรอบในการ

พัฒนาการเรียนการสอนภาษา และแนวคิดเกี่ยวกับการเรียนการสอนภาษาหลายแนวคิดดวยกัน แต

ละแนวคิดชวยสรางความคิดที่เปนระบบทําใหสามารถสอนภาษาไดอยางมีหลักการที่แนนอน มี

แผนการดําเนินงานที่ชัดเจนและบรรลุผลตามแนวคิดหรือ ทฤษฎีที่เลือกไว การทําความเขาใจคําทั้ง 3 

คํานี้ จึงเปนสิ่งจําเปนขั้นตนของผูสอนภาษาทั่วไป 

ดังนั้นการสอนวิชาภาษาอังกฤษจึงมีความจําเปนตองใหความสําคัญกับการจัดการเรียนการ

สอนภาษา ซึ่งครูผูสอนจึงควรจัดระเบียบความคิดเกี่ยวกับแนวคิดและวิธีการสอนของตนใหเขาใจ

อยางถองแทเสียกอน เพราะเปนพื้นฐานที่สําคัญที่ชวยใหผูสอนปฎิบัติตอผูเรียนไดอยางถูกตอง

เหมาะสม และชี้ใหเห็นถึงสัมฤทธิผลของผูเรียนที่คาดหวังได โดยเฉพาะอยางยิ่ง การเรียนการสอนโดย

ครูตางชาติ เนื่องจากวัฒนธรรมในตัวผูสอนกับตัวผูเรียนมีความแตกตางกัน จึงไมสามารถที่จะใช

แนวคิดใดแนวคิดหนึ่งได ตองอาศัยแนวคิดหลากหลายแนวคิดเพื่อนํามาผสมผสานและสังเคราะหเพื่อ

ประยุกตใชในการเรียนการสอน ยกตัวอยางเชน ทฤษฏีการสอนภาษาอังกฤษ จิตวิทยาการเรียนรูของ

ผูเรียน ทฤษฏีการรับรูของผูเรียน และแนวคิดเกี่ยวกับวัฒนธรรม ความแตกตางทางวัฒนธรรม 
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1.3 สภาพการจัดเรียนการสอนวิชาภาษาอังกฤษ 

สุมิตรา อังวัฒนกุล (2540) กลาววา จุดมุงหมายของการจัดการเรียนการสอนภาษาอังกฤษใน

ประเทศไทย ในระยะแรกนั้นเพื่อเตรียมผูไปเรียนตอตางประเทศ ตอมามีความจําเปนตองติดตอกับ

ชาวตางชาติมากขึ้น อีกทั้งวิทยาการทั้งหลายตองอาศัยภาษาอังกฤษเปนสื่อกลาง ดังนั้น การเรียนรูจึง

ตองอาศัยตําราภาษาอังกฤษเปนหลัก ภาษาอังกฤษจึงมีความสําคัญมากขึ้น จึงไดมีการกําหนดให

วิชาภาษาอังกฤษเปนวิชาบังคับเรียนในหลักสูตรของกระทรวงศึกษาธิการมาโดยตลอด ตั้งแตหลักสูตร

ฉบับ พ.ศ. 2438 จนถึงหลักสูตร พ.ศ. 2503 จุดมุงหมายในการกําหนดภาษาอังกฤษไวในหลักสูตรนั้น

ในสมัยแรกๆ คือ ใหเรียนภาษาอังกฤษพอใชประโยชนไดบาง การพูดถือเปนเรื่องสําคัญขอใหญ จนถึง

หลักสูตรฉบับ พ.ศ. 2503 ไดมีการกําหนดจุดหมายที่ชัดเจนมากขึ้น คือ เพื่อใหผูเรียนเห็นความสําคัญ

ของภาษาอังกฤษวาเปนภาษาสําหรับการติดตอระหวางชาติ เปนสื่อกลางในการเรียนรูวิชาการ

ทั้งหลาย เปนพื้นฐานการศกึษาขั้นตอไป และเพื่อใหมีความรูความเขาใจเกี่ยวกับวัฒนธรรม วรรณคดี

ของชนชาติที่เปนเจาของภาษา ตลอดจนมีทักษะทั้ง 4 คือ ฟง พูด อาน เขียน   

ในปจจุบันภาษาอังกฤษมีความสําคัญอยางมากตอการดําเนินชีวิตประจําวัน เนื่องจาก

ภาษาอั งกฤษเปนภาษาสากลในการติดตอ ส่ือสารกับนานาประเทศ  นอกจากนี้ ยั ง เปน

ภาษาตางประเทศภาษาแรกในหลักสูตรกระทรวงศึกษาธิการของไทย จนถึงปจจุบันดูไดจากหลักสูตร

การศึกษาขั้นพื้นฐาน พุทธศักราช 2544 กลุมสาระการเรียนรูภาษาตางประเทศ จะเห็นวาผูเรียนตอง

ไดรับการพัฒนาใหมีความรูความเขาใจในเนื้อหาทางภาษา มีทักษะในการใชภาษา และมีเจตคตทิี่ดี

ตอภาษาที่เรียน ดังนั้นการจัดการเรียนการสอนของครูจึงจําเปนที่ตองศึกษาหลักสูตรใหเขาใจวาครู

จะตองพัฒนาผูเรียนไปในทิศทางใด หลักสูตรการสอนวิชาภาษาอังกฤษมีประเด็นที่สําคัญอยู 2 เร่ือง 

คือการรูภาษาอังกฤษเพื่อการเขาใจ และการรูภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสาร ซึ่งทั้งสองสวนนี้มี

ความสัมพันธกัน เพราะถาหากมีการใชภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารมากก็จะทําใหเขาใจภาษาอังกฤษ

มากขึ้น อยางไรก็ตาม ที่ผานมาพบวาการเรียนการสอนภาษาอังกฤษของไทยยังไมประสบผลสําเร็จ

เทาที่ควร เนื่องจากเด็กไทยมีการสื่อสารโดยใชภาษาอังกฤษนอยมาก ซึ่งประเทศไทยจะเนนย้ําในเรื่อง

ของไวยากรณคอนขางมากโดยไมเนนการสอนที่สามารถทําใหเด็กนําเอาไปใชจริงได 
 

1.4 ปญหาทีพ่บในการจดัการเรยีนการสอนวิชาภาษาอังกฤษ 
คิด  พงศทัต และ ศิธร  แสงธนู (2516) ไดกลาวถึงความแตกตางในการเรียนภาษาแมกับ

ภาษาตางประเทศ ที่ทําใหการเรียนวิชาภาษาอังกฤษเปนปญหาสําหรับเด็กไทย คือ เด็กมีส่ิงแวดลอม

ที่ตางกันเพราะเด็กไมไดยินภาษาตางประเทศตลอดเวลาเหมือนภาษาแมและเด็กมีเวลาเรียนและมี
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โอกาสในการฟงและฝกเลียนเสียงภาษาตางประเทศนอยกวาภาษาแมมาก นอกจากนี้เด็กสวนใหญ

ไมไดเรียนภาษาตางประเทศจากเจาของภาษาโดยตรง และเปนเรื่องยากสําหรับเด็กที่จะทําความ

เขาใจในวัฒนธรรมตางประเทศในการเรียนกับครูชาวตางชาติ ซึ่งจะชวยในการเขาใจความหมายและ

การใชภาษาซึ่งตองอาศัยระยะเวลานาน ในเร่ืองของหลักสูตรของการเรียนภาษาที่สองก็เปนปจจัย

หนึ่งที่มีผลตอทักษะการเรียนภาษาอังกฤษของเด็กเชนกัน เนื่องจากครูและโรงเรียนมุงใหเด็ก ฟง พูด 

อานเขียน ไปดวยกัน เปนการฝนธรรมชาติของการเรียนภาษา เพราะการฟงและการพูดตองคลองกอน

การเรียนอาน เขียน  

ดังนั้นการเรียนการสอนวิชาภาษาอังกฤษ สิ่งที่สําคัญที่สุดคือตัวครูผูสอนและประสิทธิภาพ

ของผูสอน ถึงแมจะมีหลักสูตรที่ดีมากแคไหน แตถาผูสอนไมไดรับการพัฒนา ก็จะไมสัมฤทธิ์ผล และมี

ผลตอความสามารถของผูเรียนดวย การสรางครูผูสอนที่มีความรูความสามารถในการใชภาษาอังกฤษ

นั้น สถาบัน หรือหนวยงานที่รับผิดชอบผลิตผูสอนภาษาอังกฤษ ตองตระหนักและใหความสําคัญใน

ดานคุณภาพของผูเรียนอีกดวย  

 นอกจากนี้ พบวาปญหาการเรียนการสอนภาษาอังกฤษในประเทศไทย มีปญหาเกี่ยวกบัตวัคร ู

ครูที่ไดรับการฝกมาอยางดีและมีประสบการณพอสมควร ไมวาจะเปนคนไทยหรือตางชาติ มักจะขาด

แคลน มีนอยมากไมเพียงพอกับความตองการ ซึ่งครูที่สอนภาษาอังกฤษนั้นควรอยางยิ่งที่จะไดรับการ

ฝกในวิธีการสอนอยางดี สวนปญหาที่พบในตัวนักเรียน คือนักเรียนขาดความกระตือรือรนและขาด

แรงจูงใจในการเรียน ขาดการฝกฝนตนเอง มีพื้นฐานภาษาอังกฤษที่ไมดี และมีทัศนคติที่ไมดีตอ

ภาษาอังกฤษ (ทิพวัลย มาแสง, 2532) ดังนั้นจะเห็นไดวา การนําเขาครูชาวตางชาติเพื่อการสอนวิชา

ภาษาอังกฤษ ควรมีการคัดเลือกครูที่มีประสบการณการสอนภาษาอังกฤษเปนภาษาที่สอง หรือ

ภาษาตางประเทศ เพราะการเรียนรูระหวางเด็กไทยกับเด็กในประเทศตะวันตกมีความแตกตางกัน 

 ถึงแมจะพบวาเด็กมีปญหาในการเรียนภาษาอังกฤษกับครูชาวตางชาติทําใหทักษะการสือ่สาร

ของเด็กไมพัฒนาเทาที่ควร แตผูปกครองในสังคมไทยก็ยังคงมีความตองการที่จะเลือกใหเด็กไดเรียน

กับครูชาวตางประเทศชาวอเมริกันและอังกฤษถึงแมวาครูชาวตางชาติจากประเทศฟลิปปนสหรือ

อินเดียมีคุณสมบัติมากกวาก็ตาม เนื่องจากมีความเชื่อวาครูเจาของภาษาเทานั้นที่มีคุณสมบัติ

เพียงพอตอการสอนภาษาอังกฤษและจึงจะไดผลดีกับการพัฒนาทักษะของเด็ก (Richard, 2005)  

 ในการเรียนภาษาตางประเทศนั้น จะมีเด็กบางคนเทานั้นที่เรียนแลวไดรับผลสําเร็จ ทั้งนี้

เนื่องมาจากเด็กเรียนภาษาตางประเทศดวยสภาพแวดลอมที่แตกตางออกไป จะมีแคเวลาเรียนใน

หองเรียนเทานั้นที่เด็กสามารถฝกภาษาได ซึ่งในชีวิตประจําวันเด็กไมไดเรียนตามธรรมชาติ ตองอาศัย

ตัวประกอบอื่นๆ อันไดแกครู สื่อการเรียน และสภาพแวดลอมภายในหองเรียน ในทางปฎิบัติที่แทจริง
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แลวมีนักศึกษาจํานวนไมนอยที่พูดถึงปญหาที่พบในการเรียนภาษาอังกฤษกับครูชาวตางประเทศใน

เร่ืองการฟงและพูดสื่อสารกับครูวายังคงไมกลาที่จะถามขอสงสัย หรือบอกครูวาไมเขาใจในสิ่งที่ครูพูด 

หรือครูพูดเร็วไปฟงไมทัน ดังนั้นปญหาเหลานี้จึงทําใหเด็กไมสามารถพัฒนาทักษะภาษาอังกฤษการ

ฟงและการพูดไดดีเทาที่ควร 

 
ตอนที่ 2 แนวคิดดานคุณภาพและตัวบงชี้คุณภาพการสอนวิชาภาษาอังกฤษ 

2.1 ความหมายของคุณภาพการสอนวิชาภาษาอังกฤษ 
คุณภาพ (Quality) ความหมายของคุณภาพที่มีผูใหคําจํากัดความไวนั้น มีดังตอไปนี้ 

คุณภาพ ตามพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 ไดแปลไว 2 ความหมายคือ ลักษณะ

ความดี (ลักษณะที่เปนไปในทางที่ตองการ นาปรารถนา นาพอใจ) และลักษณะประจําบุคคลหรือ

สิ่งของ  

คุณสมบัติของครูที่ดี เปนเรื่องที่มีการศึกษาวิจัยกันกวางขวางในวงการการศึกษาไทย 

คุณลักษณะของครูที่ดีมีอยูมากมาย ข้ึนอยูกับการเลือกใชแบบจําลองใดหรือวิธีจัดระบบของ

คุณสมบัติที่ดี คุณสมบัติที่ดีเหลานี้ไดมีการตรวจสอบจากลูกศิษยทุกระดับและไดวิเคราะหจาก

ลักษณะของครูที่มีการยอมรับวาเปนครูที่ดีในสายตาของนักเรียน เปนองคความรูที่นาสนใจ และชวย

ใหเขาใจวาครูที่มีคุณภาพนั้น ตองมีคุณสมบัติอยางไรบางแตคุณลักษณะเหลานั้นตองมีการนํามาใช

ใหเหมาะสมกับกาละเทศะ การประเมินผลการทํางานของครูที่มักจะใชกันเปนการประเมินผลจาก

ปจจัยนําเขา ครูที่ไดรับการประเมินในลักษณะนี้อาจผานการประเมินผลที่นาพอใจ แตประสิทธิภาพ

การทํางานหากตองการใหมีความหมายแลวตองเปนประสิทธิภาพของการทํางานในรูปของผลงาน ที่

สรางสรรคออกมาไมใชปจจัยที่ใสเขาไปโดยผานตัวครู แตแนนอนวา เรามักจะตั้งความหวังไววา ถา

คุณสมบัติเหลานี้มีอยูในตัวครูแลว ผลงานที่ออกมาควรจะเปนผลที่ปรารถนาและนาพอใจ (สมหวัง 

พิธิยานุวัฒน, 2541) ซึ่งแนวความคิดนี้มีความเชื่อวา ผลผลิต หรือผลงานที่ออกมา นาจะเปนการ

ประเมินคุณภาพของครูมากกวาปจจัยในตัวของครูเอง 

การสอน เปนคําที่มักใชคูกันกับคําวาการเรียน เปนคําวา “การเรียนการสอน” ทั้งนี้เพราะทั้ง

สองคํามีความสัมพันธกัน ทั้งการเรียนและการสอนตางเปนกระบวนการที่เกี่ยวเนื่องกัน การสอนเปน

การตั้งใจกระทําใหเกิดการเรียนรู ผูสอนที่สอนอยางมีหลักการ มีความรู และมีทักษะจะชวยใหผูเรียน 

เรียนอยางมีความหมาย มีคุณคา เปนการประหยัดเวลาและปองกันการสูญเปลา ดังนั้นผูสอนควรมี

พื้นฐานเกี่ยวกับการเรียนการสอน  เพื่อจะไดนํามาปฏิบัติ ทําใหการสอนบรรลุผลไดอยางมี

ประสิทธิภาพ 
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 โดยทั่วไป เรามักเขาใจวา การสอนคือการถายทอดเนื้อหาวิชา โดยใชวิธีการบอกใหทํา และ

นําไปทองจําเพื่อสอบตอไป  แตในทางการศึกษา การสอนมีความหมายที่ลึกซึ้งกวานั้น กลาวคือ วิธีใด

ก็ตามที่ครูนํามาใช เพื่อใหนักเรียนเกิดการเรียนรู เรียนไดวาเปนการสอนทั้งสิ้น 

มีนักการศึกษาไดใหความหมายของการสอนไวหลายทัศนะดังนี้ 

 สุมน  อมรวิวัฒน (2533) การสอนคือ สถานการณอยางหนึ่งที่มีส่ิงตอไปนี้เกิดขึ้น ไดแก มี

ความสัมพันธและปฏิสัมพันธเกิดขึ้นระหวางครูและนักเรียน นักเรียนกับนักเรียน นักเรียนกับ

สิ่งแวดลอม และครูกับนักเรียนกับส่ิงแวดลอม ความสัมพันธและปฏิสัมพันธนั้นกอใหเกิดการเรียนรู

และประสบการณใหม และผูเรียนสามารถนําประสบการณนั้นไปใชได 

 สุพิน  บุญชูวงศ (2533) ใหความหมายของการสอนไววา การสอนคือ การจัดประสบการณที่

เหมาะสมใหนักเรียนไดปะทะเพื่อที่จะใหเกิดการเรียนรู หรือเปล่ียนแปลงพฤติกรรมไปในทางที่ดีข้ึน 

การสอนจึงเปนกระบวนการที่สําคัญที่กอใหเกิดความเจริญงอกงาม และจึงเปนภาระกิจที่ตองใชทั้ง

ศาสตรและศิลป จึงจะสามารถกอใหเกิดประสบการณที่มีความหมายตอการเปลี่ยนแปลงพฤติกรรม

ของนักเรียน 

 ลําพอง  บุญชวย (2530) กลาวถึงการสอนวา เปนกระบวนการที่มีความสลับซับซอนตอง

อาศัยทั้งศาสตรและศิลป อาศัยศาสตรอยูที่ผูสอนตองมีความรูเกี่ยวกับหลักการสอน และเปนผูที่มี

ศิลปะหรือมีกลวิธี มีเทคนิคในดานตางๆอีกมากมาย 

 จากความหมายของการสอนที่ไดกลาวมานี้ แสดงใหเห็นวา การสอนมีความหมายครอบคลุม

ทั้งดานวิธีการ ดานตัวบุคคล คือผูสอนและผูเรียนตองมีปฏิสัมพันธตอกัน สวนในดานเปาหมายการ

สอนและดานความสามารถของผูสอน จะชวยใหการสอนประสบความสําเร็จไดดี  

 ดังนั้น จึงสามารถสรุปความหมายของการสอนไดวา การสอนคือ กระบวนการปฏิสัมพันธ

ระหวางผูสอนกับผูเรียน เพื่อทําใหผูเรียนเกิดการเปลี่ยนแปลงพฤติกรรมตามจุดประสงคที่กําหนด ซึ่ง

ตองอาศัยทั้งศาสตรและศิลปของผูสอน 

 จากนิยามของคําวา คุณภาพ และการสอน ผูวิจัยจงึนยิามคาํวา คุณภาพการสอน คือ 

ลักษณะการสอนที่ประกอบดวย องคประกอบสําคัญทีจ่ะชวยสงเสรมิตอการเรียนรูของนักเรียน เชน 

การใหตัวชี้แนะแกนักเรียน ความสามารถในการอธิบาย การนําเสนอบทเรียนที่จะชวยใหนักเรยีนเกิด

ความรูความเขาใจ การใหนกัเรียนมกีิจกรรมสวนรวมอยางเหมาะสม การเสริมแรงการมีปฏิสัมพนัธที่ดี

กับนักเรียน การใหขอมูลยอนกลับและแกไขขอบกพรองของนักเรียน  
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2.2 ตัวบงชี้คุณภาพการสอนวิชาภาษาอังกฤษ 
2.2.1 ตัวบงชี้คุณภาพการสอนวิชาภาษาอังกฤษโดยครูไทย 
ครูเปนจุดเริ่มตนของการเรียนรูของเด็ก ผลการเรียนรูของเด็กนักเรียนจะเปนไปอยางมี

ประสิทธิภาพหรือไม ขึ้นอยูกับครูซึ่งเปนองคประกอบที่สําคัญที่สุด เพราะเปนผูที่ใหความรู คําแนะนํา

แกเด็ก ทําใหเด็กเกิดการเรียนรูและมีพัฒนาการทางความคิด ผูเปนครู คือคนที่มีลักษณะและ

ความสามารถพิเศษพอสมควร  เพราะนอกจากจะมีความรูทางดานวิชาการแลว  จะตองมี

ความสามารถในการถายทอดความรูดีดวย (พรรณี  สาคริก, 2514 อางถึงใน ประนอม  สุรัสวดี, 2531)  

ดังนั้นลักษณะของครูที่ดีจะตองเปนผูที่พยายามพิจารณาตัวเองอยูเสมอ ถารูตัววาควร

ปรับปรุงก็ควรจะหาความชวยเหลือ ครูที่รูจักแสวงหาไมวาจะดานใดที่เปนประโยชนตอวิชาชีพ แสดง

วามีศรัทธาตอการสอนและเปนครูที่ดี ลักษณะของครูที่พรอมในการสอนควรมีลักษณะดังนี้คือ มีความ

ศรัทธาในการสอน สนใจ ใฝรู มีจุดมุงหมายในอาชีพ มีการกระทําสวนใหญเพื่อเด็ก มีความสามารถใน

การจัดแผนการสอนไดเหมาะสมกับลักษณะผูเรียนและสภาพแวดลอม จัดลําดับเนื้อหาวิชาได

ตามลําดับกอนหลัง ตลอดจนสามารถดัดแปลงเนื้อหาตางๆไดเหมาะสมตามสภาพ มีความสามารถใน

การจัดกิจกรรมการเรียนการสอน โดยตระหนักถึงความพรอมของผูเรียน ความแตกตางระหวางบุคคล 

รวมทั้งการจัดกิจกรรมการเรียนการสอนโดยนํากระบวนการเรียนรูมาประยุกตใชใหผูเรียนไดรับ

ประสบการณการเรียนรูดวยการกระทํา และสามารถนําเสนอรูปแบบการจัดการเรียนการสอนใน

หลายๆลักษณะ มีความสามารถในการผลิตหรือเลือกสื่อการสอนไดอยางเหมาะสม สอดคลองกับ

บทเรียนและผูเรียน  

นอกจากนี้ ควรมีความสามารถในการสรุปบทเรียน สงเสริมใหนักเรียนสามารถเรียนรูและสรุป

ความรูที่เรียนไดดวยตนเอง ตลอดจนนําความรูที่ไดไปใชปฏิบัติไดอยางมีทักษะถูกตอง มี

ความสามารถในการจัดและประเมินการเรียนการสอนได โดยเลือกใชและสรางแบบทดสอบไดอยางมี

ประสิทธิภาพ ขณะเดียวกันครูตองรูจักประเมินผลการสอนของตนเองเพื่อจะปรับปรุงการสอนใหดีข้ึน

ดวย มีความสามารถในการจัดกิจกรรมเสริมหลักสูตรที่สอดคลองและเหมาะสมกับบทเรียนเพ่ือเสริม

การเรียนรูของเด็ก และควรมีบุคลิกภาพดี คือ มีรูปรางหนาตาดี เชื่อมั่นในตนเอง ปรับปรุงตัวดี ตรงตอ

เวลา มีความรับผิดชอบตอหนาที่การงาน ขยันขันแข็ง มีจิตใจราเริง มีอารมณขัน มีความสุภาพอดทน

และความมีเมตตาธรรมสามารถเปนแบบอยางที่ดีของเด็กได นอกจากนี้ ครูตองรักการอาน รัก

การศึกษาคนควาวิจัยและทดลอง เพื่อที่จะนําผลมาปรับปรุงตนเองใหทันสมัยอยูเสมอ มีความคิดเห็น

เปนของตัวเอง มีวิจารณญาณรูจักไตรตรอง (ประนอม  สุรัสวดี, 2531) 
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Paul (1970) (อางถึงใน ประนอม  สุรัสวดี, 2531)  ไดมีการกลาวถึงงานวิจัยของตางประเทศที่

เกี่ยวของกับลักษณะครูที่ดีไว คือ ครูที่ดีสามารถปฎิบัติการสอนไดอยางมีประสิทธิภาพ ควรมีความ

ดึงดูดใจ ปรับตัวไดดี มีความรอบคอบ แมนยํา รูอยางแทจริง มีความเมตตากรุณา ไมเห็นแกตัว 

กระตือรือรน พูดคลอง สนใจปญหาเด็ก มีความยืดหยุน นําวิธีสอนแปลกใหมมาสอนอยูเสมอ ไม

ผลัดวันประกันพรุง บุคลิกภาพของครูที่ใชมนุษยสัมพันธในการดําเนินการสอนภาษา คือ ยิ้มแยม

แจมใส, เปนกันเอง เพราะรูความตองการของเด็ก กระตือรือรน สนใจนักเรียนเปนรายบุคคล มี

จิตสํานึกวา ควรใชการชมเชย แทนการดุดา และสุดทาย มีความสุขในการสอน  และสวนของกิจกรรม

และลักษณะการดําเนินการสอนของครู มีลักษณะดังตอไปนี้คือ กิจกรรมมีความเดนชัดในแงของการ

สรางความจูงใจแกเด็ก กิจกรรมไมซ้ําซาก วิธีการพูดและทาทางของครูสรางความสบายใจใหแกเด็ก 

และทําใหเกิดความรูสึกอยากเรียน การพูดของครูไมเร็วไป เพื่อพรอมที่จะรับฟงการพูดโตตอบของเด็ก

ไดตลอดเวลา ดังนั้นจะเห็นไดวา ครูที่สามารถนํามนุษยสัมพันธขางตนมาใช จะเปนครูที่มีความสุขใน

การสอนภาษาอังกฤษ และพรอมที่จะสอนควบคูกับการรับฟงความรูความคิดเห็นเพิ่มเติมเสมอ และ

จะมีผลการสอนที่ดีเลิศ 

สุไร พงษทองเจริญ (2526) กลาววา ตัวครูเปนปจจัยที่มีอิทธิพลตอการเรียนรูของนักเรียนมาก

ที่สุด ความรู ความชํานาญ ความกระตอืรือลนในการสอน คุณภาพของครู ลวนสงผลตอการเรียนรูของ

นักเรียนทั้งสิ้น ครูควรจะตระหนักในเรื่องตอไปนี้คือ มีความเชื่อตอนักเรียนวา ทุกคนสามารถเรียนรูได 

มีความสนใจในการสอนวิชานี้มากนอยเพียงใด มีการเตรียมการสอนระเอียดรอบคอบเพียงใด 

เหมาะสมกับอายุและระดับความสามารถของนักเรียนหรือไม พยายามหาโอกาสใหผูเรียนไดเรียนดวย

ตัวเอง มีการจัดกิจกรรมที่ใหนักเรียนฝกการใชภาษาที่ใชไดจริง และมีการจัดกิจกรรมตางชนิดมากพอ

หรือไม ทําการวัดผลการเรียนรูของนักเรียนเพื่อดูการพัฒนามีการมากนอยแคไหน มีการพิจารณาเจต

คติ การเลือกเนื้อหาและตําราที่มาสอนบอยครั้งเพียงใด มีการใหกําลังใจนักเรียน กับนักเรียนมากนอย

เพียงใด ใชทัศนอุปกรณอยางเหมาะสมหรือไม มีการใชประโยชนนักเรียนที่เกงใหชวยเหลือนักเรียนที่

ออนหรือไม ถามีการใชหองปฏิบัติการทางภาษา มีการเตรียมนักเรียนกอนเขาหองหรือไมและมีการ

ติดตามผลปฏิบตัิการหรือไม  

นอกจากสิ่งที่ครูควรตระหนักในการสอน จิตวิทยาการเรียนรู ยังสามารถนํามาใชเปนหลักใน

การสอนภาษาอังกฤษแกนักเรียนไทยไดดังตอไปนี้ โดยที่ผูสอนตองรูจักพื้นความรูของนักเรียน เพื่อ

เปรียบเทียบวามีพื้นความรูอยางไร จะหาวิธีการไดอยางไรเพื่อใหผูเรียนเกิดความเคยชินกับลักษณะ

ของภาษาอังกฤษ ครูตองหาวิธีชวยผูเรียนแตละคนแกไขขอบกพรองของตนเอง และจะตองฝกเนื้อหา

ทางภาษาซ้ํา เพื่อใหผูเรียนเกิดความเคยชินในภาษาอังกฤษ นอกจากนี้ การจัดการเรียนการสอนครู
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ควรหาสถานการณตางๆมาใหผูเรียนไดใชภาษาจริงๆ และตองบอกใหนักเรียนรูเมื่อทําบทฝกได

ถูกตอง พยายามอยาใหผูเรียนฝกในสิ่งที่ตนไมเขาใจความหมายที่ถูกตองเพราะจะทําใหเด็กไมเกิด

การเรียนรูอยางแทจริง เมื่อใหตัวอยางประโยคใหมกับนักเรียน พยายามใหนักเรียนดูขอสังเกตและ

กฏเกณฑงายๆเพื่อยึดเปนหลักการใชภาษาใหถูกตองครูควรมีทักษะความรูภาษาไทยและควรชวยให

นักเรียนถายโยงความรูความเขาใจจากภาษาไทยไปหาภาษาอังกฤษ โดยที่ตองมีการจัดบทเรียนจาก

งายไปยาก เพื่อจะไดไมเกิดการสับสน 

บุญเหลือ  เทพยสุวรรณ? ไดกลาวในบทความเก่ียวกับการเรียนการสอนภาษาไววา “การเปน

ครูสอนภาษาอังกฤษไดอยางดีและมีประสิทธิภาพ นอกจากตองมีความรูและความสามารถในดาน

ภาษาอังกฤษเปนอยางดีแลว จะตองมีความรูในดานตางๆประกอบอีกหลายดานเชน มีความรูเกี่ยวกับ

ลักษณะโครงสรางภาษาไทย และลักษณะโครงสรางภาษาอังกฤษ มีความรูเกี่ยวกับจิตวิทยาการ

เรียนรูภาษา และมีความรูเกี่ยวกับวิธีสอน เชนเทคนิคในการสอน หลักสูตร การทําโครงการสอน การ

เตรียมการสอน การใชอุปกรณชวยสอนการเลือกหนังสือเรียน การปรับปรุงบทเรียน การหาความรูและ

วิทยาการใหมๆที่เกี่ยวกับอาชีพของตน นอกจากนี้แลว ควรตองเขาใจปญหาตางๆที่เกี่ยวของกับ

นักเรียนระดับที่ตนจะสอน เขาใจจุดมุงหมายของวิชาที่ตนจะสอน เขาใจประวัติศาสตรความเปนมา

ตลอดจนวัฒนธรรมของเจาของภาษา และพรอมกันนั้นครูจะตองรับรูความเคลื่อนไหวตางๆรับฟง

ความคิดเห็นใหมๆ ตลอดจนการทดลองใหมๆ เกี่ยวกับงานหรือวิชาที่ตนกําลังรับผิดชอบและเกี่ยวของ

กับวงการนั้นๆ 

Girarsd (1970)  ไดศึกษาวา ครูภาษาอังกฤษที่ดีนั้นเปนอยางไร จึงไดมีการสอบถามเด็ก

จํานวน 1000 คน อายุระหวาง 12-17 ป ผลที่ออกมาเปนคุณสมบัติที่ไดจากเด็กเหลานั้นซึ่งตอบมา

ตามลําดับความสําคัญคือ 1) สามารถทําใหเปนวิชาที่นาสนใจ 2) ออกเสียงชัดเจน 3) อธิบายชัดเจน 

4) พูดภาษาไดดี 5) สนใจเด็กทุกคน 6) ใหเด็กมีสวนรวมในกิจกรรม 7) มีความอดทนสูง 8) ยืนยันการ

ใชภาษาพูด 9) ใหงานเด็กทํา 10) ใชวิธีสอนโดยใชโสต ทัศนูปกรณในการสอน  

พิมลพรรณ  เคหะเจริญ (2511) ไดกลาวถึงสมรรถภาพครูสอนภาษาอังกฤษไววา ครู

ภาษาอังกฤษควรมีความรูเนื้อหาวิชาภาษาอังกฤษและภาษาศาสตร และรูวิธีสอนภาษาอังกฤษที่ใช

ไดผลจริง ศึกษาหลักสูตรหนังสือแบบเรียน หนังสือประกอบ และแบบฝกหัดเพื่อใชประกอบการสอน

และสรางขอทดสอบ และนําแบบฝกหัดทั้งพูดและเขียนใหนักเรียนไดลองฝกเพิ่มเติม สราง

แบบทดสอบพื้นความรูเดิมของนักเรียน สรางแบบฝกหัดซอมเสริมความรู หาอุปกรณการสอน 

แผนเสียง เทป ภาพยนตร และเชิญเจาของภาษามาใหนักเรียนไดพบ และฟงภาษาอังกฤษจากเจาของ

ภาษาโดยตรง พิจารณาวัดผลประจําป และระหวางป จัดกิจกรรมสงเสริมการใชภาษาเปนประจํา 
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ติดตอกับศึกษานิเทศกฝายวิชาภาษาอังกฤษเพื่อขอเอกสารเพื่อเขารับการอบรม ซึ่งจะไดทราบความ

เคลื่อนไหวดานการเรียนการสอนภาษาอังกฤษ มีการประชุมรวมกับครูภาษาอังกฤษในโรงเรียนเสมอ 

ชวยกันแกไขปญหาการเรียนการสอนภาษาอังกฤษและสรางแบบฝกหัดใหนักเรียนไดใชฝกทกัษะอยาง

สม่ําเสมอ 

พวงเพ็ญ  อินทรประวัติ (2521) กลาววา สมรรถภาพของครูภาษาอังกฤษประกอบดวย บุคลิก

และทัศนคติสวนตัว คือ ครูไมควรเปนผูเฉยชา ควรมีความเขาใจและเห็นใจนักเรียน อดทน เสียสละ

ใหกับการสอน บุคลิกนาเชื่อถือ มีอารมณขัน สติปญญาเฉียบแหลม นารัก สวนเทคนิคในการสอน 

ตองมีความสามารถที่จะสอนได ควรมีความรูความเขาใจเกี่ยวกับจุดมุงหมายและหนาที่ของ

ภาษาอังกฤษที่จะใชในประเทศของตน ควรทําความคุนเคยกับหนังสือ แบบเรียน หลักสูตร และ

ประมวลการสอน ที่จะตองนําไปใชในหองเรียน และความรูในดานวิชาภาษาอังกฤษของครูเอง ตองมี

ความรูเพียงพอที่จะทําใหนักเรียนเขาใจ และครูพูดโดยไมมีขอผิดพลาดเลย โดยเฉพาะเรื่องที่มีอยูใน

แบบเรียนและในเนื้อหาการสอน 
2.2.2 ตัวบงชี้คุณภาพการสอนวิชาภาษาอังกฤษโดยครูชาวตางชาติ 
Lado (1964) กลาวถึงสมรรถภาพครูภาษาอังกฤษวาตองมีความรูในภาษาที่สอนเปนอยางดี 

เพื่อใหนักเรียนไดเลียนแบบอยางถูกตองทั้งในดานการออกเสียงและโครงสรางตลอดจนศัพท รวมทั้งมี

ความรูในดานภาษาศาสตรและวัฒนธรรมของเจาของภาษาที่สอนดวย รูเทคนิคการสอนและมีความรู

เกี่ยวกับหองปฎิบัติการทางภาษา ในการจัดการเรียนการสอนภาษาอังกฤษครูควรมีความเขาใจใน

ความสําคัญของเรื่องตอไปนี้ คือ ภาษาพูด ควรเปนอันดับแรก ไมวาจุดมุงหมายของผูเรียนจะเปน

อยางไร ตองสอนและฝกเกี่ยวกับระบบเสียงกอน สวนระบบโครงสรางภาษา ผูเรียนตองไดเห็น

ความสําคัญของการเรียบเรียงคํา เรียนเดี่ยวกับประโยคพื้นฐาน และตองสามารถสรางนิสัยใหม  

สามารถถามตอบ และพูดได ตามแบบที่เจาของภาษาใชกันสนทนาทั่วๆไป นอกจากนี้ สิ่งที่สําคัญ

สําหรับครูชาวตาวชาติคือ วัฒนธรรมของเจาของภาษา ตองมีความรูดานวัฒนธรรมดวย จึงจะเขาใจ

คําพูด และใชคําพูดไดถูกตอง ในการเรียนคําศัพท ในระยะแรกเพื่อใหรูศัพทพอใชในประโยคพื้นฐาน 

ระยะหลังเปนการชวยขยายความรูของผูเรียนใหกวางขึ้น และภาษาเขียน เปนการสื่อความหมายที่

ยากมาก ควรเรียนหลังจากที่ได ฟง พูด อาน จนคลองเสียกอน 

จากการศึกษานิยามและคุณลักษณะที่จะบงบอกถึงความมีประสิทธิภาพของครู Shaw 

(1999) ไดใหลักษณะที่เปนตัวประเมินครูดังตอไปนี้ 

1) ครูตองมีความรูเกี่ยวกับเนื้อหาวิชา (The instructor was knowledgeable about 

subject matter) 
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2) ครูสามารถสื่อสารไดอยางมีประสิทธิภาพ (The instructor communicated 

effectively) 

3) ครูมีความกระตือรือรนที่จะสอน (The instructor was enthusiastic about teaching) 

4) ครูมีการเตรียมการสอนที่ดีในแตละครั้ง (The instructor was well prepared for each 

class)  

5) ครูสรางบรรยากาศการเรียนรูที่เปนกันเองได (The instructor created a comfortable 

learning atmosphere) 

6) ครูสามารถปรับตัวเขากับความตองการของนักเรียน (The instructor adapted to 

student needs) 

7) ครูสามารถรับฟงความคิดเห็นและมุมมองจากผูอ่ืนได (The instructor was tolerant of 

others’ idea and views) 

8) ครูตองใหเกียรตินักเรียน (The instructor was genuinely respectful of students) 

9) ครูตองเปนคนที่มีมนุษยสัมพันธดีและอบอุน (The instructor was warm and 

friendly) 

10)  ครูตองมีอารมณขัน (The instructor had a good sense of humor) 

11) ครูตองสามารถกระตุนใหนักเรียนทําใหดีที่สุดได (The instructor motivated their 

student to do their best) 

12) ครูตองมีความมั่นใจ (The instructor was self-confident) 

13) ครูตองรักในการสอน (The instructor genuinely enjoyed teaching) 

14) ครูตองเอาใจใสการเรียนรูของนักเรียน (The instructor concerned about student 

learning) 

15) ครูตองอธิบายเอกสารไดอยางชัดเจน (The instructor was able to explain material 

clearly) 

16) ครูตองสามารถแยกแยะความคิดที่สําคัญได (The instructor identified important 

ideas) 

17) ครูตองสามารถใชตัวอยางที่ดีเพื่อเปนอธิบายแนวคิดได (The instructor used good 

examples to explain concepts) 

18) ครูสามารถใหนักเรียนพบนอกชั้นเรียนได (The instructor was accessible outside of 

class) 
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19) ครูตองสามารถสั่งงานหรือแบบฝกหัดใหนักเรียนโดยที่เหมาะสมกับระดับช้ันดวย (The 

assignments were appropriate in amount and level) 

20) ครูมีการประเมินที่เหมาะสม (The evaluation methods were appropriate) 

21) วิชาที่เรียนทําใหนักเรียนสนใจในเนื้อหาวิชามากขึ้น (The course increased my 

interest in the subject matter) 

22) วิชาที่เรียนมีการจัดเรียงลําดับเนื้อหาอยางดีและเหมาะสม (The course was well 

organized) 

23) เอกสารของวิชาที่เรียนมีความคุมคา (The course material (text, readings, etc.) 

were worthwhile) 

24) วิชาที่เรียนทําใหเกิดความเขาใจมากขึ้นเกี่ยวกับเแนวคิด (The course improved my 

understanding of concepts in the field) 

25) วิชามีคุณคาตอนักเรียน (The course was valuable to me) 

Helen (2003) ไดศึกษาเกี่ยวกับขอโตแยงในเรื่องความหมายของคุณภาพ เนื่องจากคุณภาพ

เปนคําที่ตองการการตีความและขยายความ การเขาถึงคุณภาพอาจจะเปนเรื่องยากที่จะทําความ

เขาใจได แตหากมองไปที่ส่ิงที่อยูเบื้องหลังคุณภาพ อาจจะเขาใจไดดีขึ้นวา คุณภาพคืออะไรและมีคํา

จํากัดความอยางไร มีหลายองคกรที่เกี่ยวของในเรื่องการสอนภาษาอังกฤษและเขามามีบทบาทใน

เร่ืองของคุณภาพ เชนในยุโรป ออสเตรเลีย อเมริกา และอังกฤษ ดังนั้นการศึกษาคร้ังนี้ จึงเนนไปใน

เร่ืองของการประกันคุณภาพวาการศึกษาภาษาจะตองมีมาตรฐานของคุณภาพได ในสวนของคุณภาพ

ดานการสอน ประกอบไปดวยคุณสมบัติของผูสอน สื่อการสอน วิธีการสอน และขนาดของหองเรียน 

ดังนั้นคุณภาพของครูมืออาชีพไมใชเปนเพียงแคเร่ืองของการปรับปรุง แตเปนเรื่องของการเขาถึง

มาตรฐาน ที่เหมาะสมกับวัตถุประสงค 

Carmen (2005) กลาววาประสิทธิภาพของครูไดกลายเปนสิ่งที่สงผลตอการปฏิบัติงานของครู

และผลสําเร็จที่เกิดขึ้นกับนักเรียน จึงไดมีการศึกษาความเชื่อในประสิทธิผลของครูที่สอนภาษาอังกฤษ

เปนภาษาตางประเทศในโรงเรียนที่เลือกศึกษาในประเทศเวเนซูเอลา โดยการใชมาตรวัดการรับรูความ

มีประสิทธิผลเพื่อประเมินในดานการจัดการ ภาระงาน และกลยุทธในการสอน ผลที่ไดปรากฏวาการ

รับรูในประสิทธิผลของครูในดานกลยุทธในการสอน สูงกวาการจัดการและภาระงาน ในสวนของ

องคประกอบดานความรู ไมมีอะไรจะสําคัญมากไปกวาการสอนภาษาตางประเทศมากกวาความ

เชี่ยวชาญในภาษา ตามที่สภาการสอนภาษาตางประเทศของอเมริกา ไดกําหนดไววา ครูสอน

ภาษาตางประเทศควรจะฟง เขาใจ พูด อาน และเขียนภาษาของผูเรียนไดเปนอยางนอย ในประเทศ
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เวเนซูเอลา การสอนภาษาอังกฤษมีวัตถุประสงคเพื่อการสื่อสาร ดังนั้นในควรเนนการพัฒนาความ

เชี่ยวชาญของครูสอนภาษาอังกฤษ  ครูที่สอนภาษาอังกฤษควรมีความรูในทฤษฏีการสอนและทักษะ

ภาษาอังกฤษ มีประสบการณเพื่อใหการสอนภาษาอังกฤษมีคุณภาพมากยิ่งขึ้น  

 
ตอนที่ 3 การพัฒนาตัวบงชี้รวม 

3.1 ความหมายของตัวบงชี้การศึกษา 
ตัวบงชี้ (indicators) เปนสิ่งที่แสดงสภาวะหรือสภาพการณที่เกิดขึ้นหรือเปลี่ยนแปลงไป หรือ

สะทอนลักษณะการดําเนินงานอยางใดอยางหนึ่ง ในภาษาไทยมีคําที่นํามาใชในความหมายเดียวกับ

คําวา ตัวบงชี้หลายคํา เชน ดัชนี ตัวชี้ ตัวชี้นํา และเครื่องชี้วัด เปนตน มผีูใหความหมายของตัวบงชี้ไว

ตางๆกันเชน 

Johnstone (1981) กลาววา ตัวบงชี้ หมายถึง สารสนเทศที่บงบอกปริมาณเชิงสัมพันธ หรือ

สภาวะของสิ่งที่มุงวัดในเวลาใดเวลาหนึ่ง โดยไมจําเปนตองบงบอกสภาวะที่เจาะจงหรือชัดเจน แตบง

บอกหรือสะทอนภาพของเหตุการณที่สนใจ หรือใหภาพเชิงสรุปโดยทั่วไป ซึ่งอาจมีการเปลี่ยนแปลงได

ในอนาคต 

สํานักงานคณะกรรมการศึกษาแหงชาติ (2530) ไดใหความหมายของตัวบงชี้วาเปนสิ่งที่แสดง

สภาวะ หรือช้ีสถานการณที่เกิดขึ้นหรือเปล่ียนแปลงไปโดยอาศัยทรัพยากรที่มีอยูอยางจํากัด ซึ่งตัว

บงชี้สามารถวินิจฉัย และชวยชี้บทบาทหนาที่ รวมท้ังปญหาอุปสรรคของการดําเนินงานของ

องคประกอบตางๆของการจัดการศึกษาในชวงเวลาและระดับที่ตองการวัดหรือตรวจสอบ 

พรพันธุ  บุณยรัตนพันธุ และบุญเลิศ เลี้ยวประไพ (2531) กลาววา ตัวบงชี้ คือตัวแปรหรือ

กลุมของตัวแปรตางๆที่จะวัดสาระอยางหนึ่งออกมาเปนปริมาณ และเปรียบเทียบกับเกณฑมาตรฐาน

อยางใดอยางหนึ่ง เพื่อใหทราบถึงระดับ ขนาดหรือความรุนแรงของปญหา หรือสถานภาพที่ตองการ

วัด 

ศิริชัย  กาญจนวาสี (2537) กลาววา ตัวบงชี้ หมายถึง ตัวประกอบ ตัวแปร หรือคาที่สังเกตได 

ซึ่งใชบงบอกสถานภาพ หรือสะทอนลักษณะการดําเนินงานหรือผลการดําเนินงาน 

อุทุมพร  ทองอุไทย (2524) กลาววา ตัวบงชี้ หมายถึง ดัชนีที่ประกอบดวยสถานภาพ และ

แนวโนมจากอดีต ที่ชวยใหเห็นประสิทธิภาพของการศึกษาที่ไดจัดกระทํามาในอดีต จนถึงปจจุบัน วา

สอดคลองกับวัตถุประสงคหรือไม มีจุดใดที่ตองแกไขและตองสงเสริม 
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เมธี  ครองแกว (2540) ไดใหความหมายตัวบงชี้วา เปนเครื่องมือบอกทิศทางวาการพัฒนา 

หรือการดําเนินกิจกรรมที่เปนนโยบายสาธารณะของรัฐในแตละเร่ืองไดไปถึงจุดใด บรรลุตาม

วัตถุประสงคและเปาหมายแคไหน ซึ่งเปนเรื่องของการดูสัมฤทธิผลของงานหรือระบุผลสําเร็จของงาน 

นงลักษณ วิรัชชัย (2541) ไดใหความหมายของตัวบงชี้วา ตัวแปรประกอบหรือองคประกอบที่

มีคาแสดงลักษณะหรือปริมาณของสภาพการศึกษา ปจจัย การดําเนินงาน หรือผลผลิตจากระบบ

การศึกษา ณ จุดเวลาหรือชวงเวลาหนึ่งๆ ซึ่งใหสารสนเทศเปนองครวมอยางกวางๆ แตมีความแมนยํา

ไมมากก็นอย และชัดเจนเพียงพอที่จะใชในการเปรียบเทียบกบัเกณฑหรือใชในการประเมิน หรือบอก

การเปลี่ยนแปลงเกี่ยวกับการศึกษาได 

ดังนั้นจึงสรุปไดวา ตัวบงชี้ (indicator) หมายถึง ตัวแปรหรือองคประกอบที่บงบอกปริมาณเชิง

สัมพันธของสิ่งที่มุงวัด หรือศึกษาในชวงเวลาใดเวลาหนึ่ง ทําใหสามารถวินิจฉัยไดซึ่งอาจมีการ

เปลี่ยนแปลงไดในอนาคต  

คําศัพทการศึกษา (education) หมายถึงกระบวนการจัดการเรียนการสอนเพื่อสรางเสริม

ทักษะ และวิชาชีพใหกับผูเรียนโดยการสอนอยางเปนทางการ และการฝกการปฎิบัติในโรงเรียน  เมื่อ

รวมคําวาตัวบงชี้และการศึกษาเขาดวยกัน จึงไดคําวาตัวบงชี้ทางการศึกษา หมายถึงตัวบงชี้ที่แสดง 

ระบุ บงบอกลักษณะ หรือปริมาณ หรือสภาพการศึกษา ณ จุดเวลาหนึ่ง หรือชวงเวลาหนึ่งไดอยาง

แมนยําไมมากก็นอย  และมีความชัดเจนเพียงพอที่จะใชในการเปรียบเทียบกับเกณฑหรือประเมินหรือ

บอกความเปลี่ยนแปลงเกี่ยวกับการศึกษาได (นงลักษณ วิรัชชัย, 2545) 

 
3.2 ประเภทของตัวบงชี้ทางการศึกษา 
ตัวบงชี้มีหลายประเภทขึ้นอยูกับเกณฑที่ใชในการจําแนก สามารถจําแนกไดเปน 7 แบบดังนี้ 

(Johnstone, 1981; Amelsvoot, and Scheerens, 1983; สํานักงานคณะกรรมการการศึกษาแหงชาติ

, 2530, 2535 (อางถึงใน นงลักษณ วิรัชชัย, 2541)) ดังนี้ 

1) การจัดประเภทตามทฤษฏีระบบ ไดแก ตัวบงชี้ดานปจจัย (input indicators) ตัวบงชี้

ดานกระบวนการ (process indicator) และตัวบงชี้ดานผลผลิต (output indicators) 

2) การจัดแยกประเภทตามลักษณะนิยามของตัวบงชี้  ไดแก  ตัวบงชี้แบบอัตนัย 

(subjectivity indicators) และตัวบงชี้แบบปรนัย (objectivity) 

3) การจัดแยกประเภทตามวิธีการสราง  ไดแก  ตัวบงชี้ทดแทน  (representative 

indicators) ตัวบงชี้แยก (disaggregative indicators) และตัวบงชี้รวมหรือตัวบงชี้ประกอบ 

(composite indicator) 
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4) การจัดแยกประเภทตามลักษณะตัวแปรที่ใชสรางตัวบงชี้ มี 3 วิธีคือ วิธีที่หนึ่ง การแยก

ประเภทตัวบงชี้ตามระดับการวัดของตัวแปร จัดแยกไดเปน 4 ประเภทคือ ตัวบงชี้นามบัญญัติ 

(norminal indicators) ตัวบงชี้เรียงอันดับ (ordinal indicators) ตังบงช้ีอันตรภาคชั้น (interval 

indicator) ตัวบงชี้อัตราสวน (ratio indicators) วิธีที่สอง คือการจัดแยกประเภทตัวบงชี้ตามประเภท

ของตัวแปร วิธีนี้จัดแยกไดเปน 2 ประเภทคือ ตัวบงชี้สตอก (stock indicators) และตัวบงชี้การเลื่อน

ไหล (flows indicators) และวิธีที่สาม คือการจัดแยกประเภทตามคุณสมบัติทางสถิติของตัวแปร วิธีนี้

จัดแยกไดเปน 2 ประเภท คือ ตัวบงชี้เกี่ยวกับการแจกแจง (distributive indicators) 

5) การจัดแยกประเภทตามลักษณะคาของตัวบงชี้ ไดแกตัวบงชี้สมบูรณ (absolute 

indicators) และตัวบงชี้สัมพัทธ หรือตัวบงชี้อัตราสวน (relative or ratio indicators)  

6) การจัดแยกประเภทตามมาตรฐานการเปรียบเทียบในการแปลความหมาย ไดแกตวับงชี้

อิงกลุม (norm-referenced indicators) ตัวบงชี้อิงเกณฑ (criterion-referenced indicators) และตัว

บงชี้อิงตน (self-referenced indicators) 

7) การจัดแยกประเภทตามลักษณะการใชตัวบงชี้ ไดแก ตัวบงชี้แสดงความหมาย 

(expressive indicators) และตัวบงชี้ทํานาย (predictive indicators) 

ในการศึกษาตัวบงชี้คุณภาพการสอนภาษาอังกฤษของครูชาวตางชาติคร้ังนี้ ผูวิจัยจะกลาวถึง

ตัวบงชี้ที่จัดแยกประเภทตามวิธีการสรางซึ่งเกี่ยวของและสอดคลองกับเปาหมายของการศึกษาในครั้ง

นี้ 

1) ตัวบงชี้ตัวแทน (representative indicators)  หมายถึงตัวบงชี้ที่สรางขึ้นจากตัวแปร

เพียงตัวเดียว ใหเปนตัวแทนตัวแรกอื่นๆ บอกลักษณะ หรือปริมาณของสภาพที่ตองการศึกษา แต

ปจจุบันใชกันนอยลงเนื่องจากตัวบงชี้ประเภทนี้มีความเที่ยง และความตรงต่ํา 

2) ตัวบงชี้แยก (disaggregative indicators) หมายถึงตัวบงชี้ที่มีลักษณะคลายกับตัวแปร

หรือเปนตัวบงชี้ยอย โดยที่ตัวบงชี้แตละตัวเปนอิสระตอกัน และบงชี้ลักษณะหรือปริมาณของสภาพที่

ตองการศึกษาเฉพาะดานใดดานหนึ่งเพียงดานเดียว การจะบงชี้สภาพองครวมจะตองใชตัวบงชี้ยอย

ทุกตัวรวมกันทั้งชุด จึงมีความยุงยากและเสียเวลา  

3)    ตัวบงชี้รวมหรือตัวบงชี้องคประกอบ (composite indicators) หมายถึง ตัวบงชี้ที่เกิดจาก

การรวมตัวแปรทางการศึกษาหลายๆตัวเขาดวยกัน โดยใหน้ําหนักความสําคัญของตัวแปรตามที่เปน

จริง ตัวบงชี้ชนิดนี้ใหสารสนเทศที่มีคุณคา มีความเที่ยง และความตรงสูงกวาตัวบงชี้สองประเภทแรก 

จึงเปนประโยชนตอการวางแผนการศึกษา การกํากับ การติดตาม และการประเมิน การศึกษา เปนที่

นิยมใชมากในปจจุบัน 
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3.3 การพัฒนาตัวบงชี้ทางการศึกษา 
นงลักษณ  วิรัชชัย (2541) ไดสรุปรวมขั้นตอนการพัฒนาตัวบงชี้การศึกษารวม 6 ขั้นตอน มี

ขั้นตอนแรกเปนการกําหนดวัตถุประสงคของการพัฒนาตัวบงชี้ทางการศึกษา ขั้นตอนที่สองเปนการ

นิยามตัวบงชี้ทางการศึกษา ขั้นตอนที่สามเปนการเก็บรวบรวมขอมลู ขั้นตอนที่สี่เปนการสรางตัวบงชี้

ทางการศึกษา ข้ันตอนที่หาเปนการตรวจสอบคุณภาพของตัวบงชี้ทางการศึกษา และขั้นตอนสุดทาย

เปนการนําเสนอรายงาน ซึ่งในแตละขั้นตอนมีรายละเอียดดังตอไปนี้ 
1) การกําหนดวัตถุประสงค (statement of purpose)  
ในการพัฒนาตัวบงชี้ทางการศึกษาขั้นตอนแรก นักวิจัยจําเปนตองมีการกําหนดวตัถุประสงค

ของการพัฒนาตัวบงชี้ทางการศึกษา นักวิจัยตองทราบวาจะนําเอาตัวบงชี้ที่พัฒนาขึ้นนั้นไปใช

ประโยชนในดานใด และอยางไร วัตถุประสงคสําคัญของการพัฒนาตัวบงชีรทางการศึกษา คือเพื่อ

พัฒนาและตรวจสอบคุณภาพตัวบงชี้ที่พัฒนาขึ้นเพื่อนําตัวบงชี้ที่พัฒนาไดไปใชประโยชนที่สําคัญ 3 

ประการคือ การบรรยายสภาพของระบบการศึกษา การแสดงแนวโนมการเปลี่ยนแปลงของระบบ

การศึกษา และการเปรียบเทียบระบบการศึกษากับเกณฑ รวมทั้งเปรียบเทียบระหวางระบบการศึกษา 

นอกจากนี้การใชประโยชนจากตัวบงชี้ทางการศึกษามีวัตถุประสงคสําคัญในการบริหาร พัฒนา และ

การวิจัยการศึกษาในดานตางๆ โดยตัวบงชี้ทางการศึกษาที่พัฒนาขึ้นเพื่อใชประโยชนที่ตางกัน จะมี

ลักษณะตางกัน ดังนั้น นักวิจัยจึงตองกําหนดวัตถุประสงคในการพัฒนาตัวบงชี้การศึกษาใหชัดเจนวา

จะพัฒนาตัวบงชี้ทางการศึกษาเพื่อใชประโยชนในดานใด และการกําหนดวัตถุประสงคของการพัฒนา

ตัวบงชี้ที่ชัดเจนยอมสงผลใหไดตัวบงชี้ที่มีคุณภาพสูง และเปนประโยชนตามวัตถุประสงคที่ตองการ 
2) การนิยาม (definition) ตัวบงชี้ทางการศึกษา 
การกําหนดนิยามตัวบงชี้ทางการศึกษาจะเปนตัวชี้นําวิธีการที่จะตองใชในขั้นตอไปของ

กระบวนการพัฒนาตัวบงชี้การศึกษา  นักวิจัยตองกําหนดดวยวาตัวบงชี้การศึกษาประกอบดวยตัว

แปรยอยอะไร และรวมตัวแปรยอยเปนตัวบงชี้อยางไร  ดังนั้นการกําหนดนิยามตัวบงชี้การศึกษา 

ประกอบดวยการกําหนดรายละเอียด 3 ประการ ประการแรกคือ  กําหนดสวนประกอบ 

(components) หรือตัวแปรยอย (component variables) ของตัวบงชี้ทางการศึกษา ซึ่งตองอาศัย

ความรูจากทฤษฎีและประสบการณศึกษาตัวแปรยอยที่เกี่ยวของสัมพันธ (related)และตรง (relevant) 

กับตัวบงชี้การศึกษา แลวตัดสินใจวาจะใชตัวแปรยอยเหลานั้นเปนจํานวนเทาใด และใชประเภทใดใน

การพัฒนาตัวบงชี้การศึกษา ประการที่สอง คือการกําหนดวิธีรวม (combination method) ตัวแปร

ยอย ตองศึกษาและตัดสินใจเลือกวิธีการรวมตัวแปรยอยเพื่อใหไดตัวบงชี้ทางการศึกษา ซึ่งโดยทั่วไป

ทําไดในสองรูปแบบ คือการรวมตัวแปรยอยดวยการบวก (addition) และคูณ (multiplication) การ
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กําหนดวิธีรวมตัวแแปรโดยทั่วไปการรวมตัวแปรมักจะนิยมใชกัน 2 วิธีคอ การรวมทางพีชคณิต 

(addiitive) และการรวมแบบทวีคูณ (multiplicative) มีแนวคิดหลักการที่แตกตางกันดังนี้ 

1) การรวมทางพีชคณิต (addiitive) มีแนวคิดวาตัวแปรแตละตัวสามารถทดแทนหรือชดเชย

ไดดวยตัวแปรอีกตัวหนึ่ง ซึ่งทําใหตัวบงชี้มีคาไมเปลี่ยนแปลงดังสมการ 

I = V1 + V2 

I  คือ ตัวบงชี้ 

V1 คือ คาของตัวแปรที่ 1 

V2 คือ คาของตัวแปรที่ 2 

การรวมตัวแปรองคประกอบดวยวิธีนี้ มีวัตถุประสงคเพื่อเปรียบเทียบระบบตั้งแต 2 ระบบขึ้น

ไปวามีความแตกตางกันกี่หนวยในเรื่องที่มุงศึกษา 

2) การรวมแบบทวีคูณ (multiplicative) มีแนววัดตรงกันขามกับการรวมตัวแปรทางพีชคณิต 

คือมีการเปลี่ยนแปลงคาของตัวแปรตัวหนึ่งตั้งอยูบนพื้นฐานของตัวแปรอีกตัวหนึ่งที่ไมสามารถทดแทน

หรือชดเชยกันได กลาวคือ ตัวบงชี้ที่พัฒนาขึ้นจะมีคาสูงไดตอเมื่อตัวแปรองคประกอบทุกตัวมีคาสูง

ทั้งหมด และตัวแปรองคประกอบแตละตัวตองเสริมซ่ึงกันและกันจึงจะสงผลตอคาของตังบงชี้ สมการ

การรวมแบบทวีคูณของตัวแปร V1 และ V2 เปนดังนี้ 

I = V1 . V2 

การรวมตัวแปรแบบทวีคูณมักจะใชเมื่อตองการเปรียบเทียบระบบตั้งแต 2 ระบบข้ึนไปวา

ระบบหนึ่งมีคาตัวบงชี้สูงกวาอีกระบบหนึ่งอยูกี่เทาหรือคิดเปนรอยละเทาไร 

สวนประการที่สามคือ การกําหนดน้ําหนัก (weight) การรวมตัวแปรยอยเขาเปนตัวบงชี้

การศึกษา นักวิจัยตองกําหนดน้ําหนักตัวแปรยอย อาจกําหนดใหมีน้ําหนักเทากันหรือตางกันก็ได 

การกําหนดรายละเอียดสามประการสําหรับการนิยามตัวบงชี้การศึกษา (Johnstone, J. N. 

1981; อางถึงใน นงลักษณ  วิรัชชัย, 2541) อธิบายวาทําได 3 วิธี คือ 

การพัฒนาตัวบงชี้การศึกษาโดยการใชนิยามเชิงปฎิบัติการ (pragmatic definition) การสราง

ตัวแปรประเภทนี้ มักเปนการคัดเลือกตัวแปรจํานวนหนึ่งเทาที่หาได หรือที่มีอยู มาใชหรือชี้สภาพใด

สภาพหนึ่ง ซึ่งอาจเปนลักษณะตัวบงชี้แทนหรือตัวบงชี้ผสม โดยการเลือกตัวแปรนั้นจะอาศัยดุลยพินิจ 

ขอพิจารณาของผูสรางเองซึ่งตองระมัดระวังและมีเหตุผลที่ดีในการเลือกสรรตัวแปร 

การพัฒนาตัวบงชี้การศึกษาโดยอาศัยนิยามเชิงทฤษฏี (theoretical definition) สรางโดย

เลือกกลุมตัวแปรที่มีความสัมพนัธกับสภาวะ หรือคุณลักษณะที่สนใจแลวจัดลําดับความสําคัญของตวั
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แปรโดยการกําหนดน้ําหนักของตัวแปรตามเหตุผลหรือพื้นฐานทางทฤษฏีเพื่อสังเคราะหตัวแปรขึ้นเปน

ตัวบงชี้ 

 การพัฒนาตัวบงชี้การศึกษาโดยอาศัยนิยามเชิงประจักษ (empiritical definition) สรางโดย

อาศัยขอมูลเชิงประจักษ ในการจัดกลุมความสัมพันธของตัวแปร การกําหนดน้ําหนักของตัวแปร โดย

ใชวิธีการทางสถิติเปนหลัก เชนการวิเคราะหองคประกอบ การจําแนกวิเคราะห  เปนนิยามที่นักวิจัย

กําหนดวาตัวบงชี้การศึกษาประกอบดวยตัวแปรยอยอะไร และกําหนดรูปแบบวิธีการรวมตัวแปรใหได

ตัวบงชี้โดยมีทฤษฎี เอกสาร วิชาการ หรืองานวิจัยเปนพื้นฐาน มีความเหมาะสมและเปนที่นิยมใชกัน 
3) การรวบรวมขอมูล (data collection)  
ขั้นตอนการรวบรวมขอมูลในกระบวนการพัฒนาตัวบงชี้การศึกษา คือการดําเนินการวัดตัว

แปรยอยไดแก การสรางเครื่องมือสําหรับวัด การทดลองใชและปรับปรุงเครื่องมือ ตลอดจนการ

ตรวจสอบคุณภาพเครื่องมือ การกําหนดกลุมประชากรและกลุมตัวอยาง การออกภาคสนามเพื่อใช

เครื่องมือเก็บขอมูล และการตรวจสอบคุณภาพขอมูลที่เปนตัวแปรยอยซึ่งจะนํามารวมเปนตัวบงชี้

การศึกษา 
4) การสราง (construction) ตัวบงชี้ทางการศึกษา 
นักวิจัยสรางสเกลตัวบงชี้การศึกษาโดยนําตัวแปรยอยที่ไดจากการรวบรวมขอมูลมาวิเคราะห

รวมใหไดเปนตัวบงชี้การศึกษา โดยใชวิธีการรวมตัวแปรยอย และกําหนดน้ําหนักตัวแปรยอยตามที่ได

นิยามตัวบงชี้การศึกษาไว 
5) การตรวจสอบคุณภาพ (quality check) ตัวบงชี้การศึกษา 
ตัวบงชี้การศึกษาที่มีคุณภาพควรมีคุณสมบัติที่สําคัญ 4 ประการคือ ประการแรก ควรมีความ

ทันสมัย เหมาะสมกับเวลา สถานที่ ตองบอกถึงแนมโนมการเปลี่ยนแปลง ประการที่สอง ตัวบงชี้

การศึกษาควรตรงกับความตองการหรือจุดมุงหมายของการใชงาน ประการที่สาม ตัวบงชี้การศึกษา

ควรมีคุณสมบัติของการวัด คือมีความตรง ความเที่ยง ความเปนปรนัย และปฏิบัติไดจริง ประการ

สุดทาย ตัวบงชี้การศึกษาควรมีเกณฑการวัดความเปนกลางทั่วไป และใหสารสนเทศเชิงปริมาณที่ใช

เปรียบเทียบกันไดไมวาจะเปนการเปรียบเทียบระหวางจังหวัด ระหวางเขต หรือการเปรียบเทียบ

ระหวางประเทศ 
6) การจัดเขาปริบท และการนําเสนอรายงาน (contextualization and presentation) 
หลังจากที่นักวิจัยไดสรางและตรวจสอบคุณภาพของตัวบงชี้การศึกษาแลว ตองวิเคราะห

ขอมูลใหไดคาของตัวบงชี้การศึกษาที่เหมาะสมกับปริบท (context) โดยอาจวิเคราะหตีความแยก

ระดับตามเขตการศึกษา จังหวัดอําเภอ โรงเรียน หรือแยกตามประเภทของบุคลากร  
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3.4 ลักษณะของตัวบงชี้ที่ดี  
Johnstone (1981) กลาววา ลักษณะตัวบงชี้มี 3 ประการ 

1. ตัวบงชี้จะตองสามารถบงบอกเปนปริมาณหรือทําใหเปนปริมาณได ไมใชการบรรยาย
ขอความ ในการตีความหมายตองนํามาเปรียบเทียบกับเกณฑที่กําหนดไว จึงจะสามารถบอกไดวา คา

ตัวเลขนั้น มีคาสูงหรือตํ่า หรือมีความหมายอยางไรและในการกําหนดเกณฑการแปรระดับความหมาย

ระบบตัวเลขของตัวบงชี้ที่สรางขึ้นตองมีความชัดเจน 

2. คาของตัวบงชี้เปนคาชั่วคราว สามารถเปลี่ยนแปลงไดตามเวลาและสถานที่ แสดงวาตัว

บงชี้จะบงบอกคาของสิ่งที่ศึกษาในชวงเวลาใดเวลาหนึ่งและเฉพาะเขตพื้นที่หรือสวนใดสวนหนึ่งของ

ระบบที่ตองการตรวจสอบ 

3. ตัวบงชี้ตองระบุสารสนเทศเกี่ยวกับส่ิง หรือสภาพที่ศึกษาอยางกวางๆมากกวาการให
รายละเอียดเฉพาะเจาะจงในรายระเอียดยอย 

ศิริชัย กาญจนวาสี (2544) ไดกลาววา ลักษณะของตัวบงชี้ที่ดี จะประกอบดวยคุณสมบัติ

ตอไปนี้ 

1. ความตรง (validity) ตัวบงชี้ที่ดีจะตองบงชี้ไดตามคุณลักษณะที่ตองการวัดอยางถูกตอง

แมนยํา มีลักษณะสําคัญคือ 

1.1 มีความตรงประเด็น (relevant) ตัวบงชี้ที่ดีตองวัดไดตรงประเด็น มีความเชื่อมโยง

สัมพันธหรือเกี่ยวของกับคุณลักษณะที่มุงวัด เชน GPA ใชเปนตัวบงชี้ผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน

โดยทั่วไป 

1.2 มีความเปนตัวแทน (representative) ตัวบงชี้ตองมีความเปนตัวแทน คุณลักษณะที่มุง

วัดหรือมุมมองที่ครอบคลุมองคประกอบที่สําคัญของคุณลักษณะที่มุงวัดอยางครบถวน เชนอุณหภูมิ

รางกายเปนตัวบงชี้สภาวะการมีไขของผูปวย  

2. ความเที่ยง (reliability) ตัวบงชี้ที่ดีจะตองบงชี้คุณลักษณะที่มุงวัดไดอยางนาเชื่อถือ คง

เสนคงวา หรือบงชี้ไดคงที่ เมื่อทําการวัดซ้ําในชวงเวลาเดียวกัน มีลักษณะสําคัญดังนี้ 

2.1 มีความเปนปรนัย (objectivity) ตัวบงชี้ตองชี้วัดไดอยางเปนปรนัย การตัดสินใจ

เกี่ยวกับคาของตัวบงชี้ ควรข้ึนอยูกับสภาวะที่เปนอยู หรือคุณสมบัติของสิ่งนั้น มากกวาที่จะขึ้นอยูกับ

ความรูสึกอัตวิสัย 

2.2 มีความคลาดเคลื่อนต่ํา (minimum error) ตัวบงชี้ตองวัดไดอยางมีความคลาดเคลื่อน

ต่ํา คาที่ไดตองมาจากแหลงขอมูลที่นาเชื่อถือ 
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3. ความเปนกลาง (neutrality) ตังบงชี้ที่ดีตองบงชี้ดวยความเปนกลาง ปราศจากความ

ลําเอียง  

4. ความไว (sensitivity) ตัวบงชี้ที่ดีจะตองมีความไวตอคุณลักษณะที่มุงวัด สามารถแสดง

ความผันแปรหรือความแตกตางระหวางหนวยวิเคราะหไดชัดเจน  

5. สะดวกตอการนําไปใช (praticallity) ตัวบงชี้ที่ดีตองสะดวกในการนําไปใช ซึ่งมีลักษณะ

สําคัญดังนี้ 

5.1 เก็บขอมูลงาย (availibility) ตัวบงชี้ที่ดีตองสามารถนําไปใชวัดหรือเก็บขอมูลไดสะดวก 

สามารถเก็บรวบรวมขอมูลจากการตรวจ วัด นับ หรือสังเกตไดงาย 

5.2 แปลความหมายงาย (interpretability) ตัวบงชี้ที่ดีควรใหคาการวัดที่มีจุดสูงสุดและ

ต่ําสุด เขาใจงายและสามารถสรางเกณฑตัดสินคุณภาพไดงาย 
3.5 การตรวจสอบคุณภาพตัวบงชี้ทางการศึกษา 
นงลักษณ  วิรัชชัย (2541) ไดกลาวถึงการวิเคราะหขอมูลเพื่อตรวจสอบคุณภาพของตัวบงชี้

ทางการศึกษาที่พัฒนาขึ้น ครอบคลุมถึงการตรวจสอบคุณภาพของตัวแปรยอย และตัวบงชี้ทาง

การศึกษาดวย โดยตรวจสอบทั้งเรื่องความเที่ยง ความตรง ความเปนไปได ความเปนประโยชน ความ

เหมาะสม และความเชื่อถือได  นอกจากนี้ ตัวบงชี้ทางการศึกษาที่มีคุณภาพ ซึ่งสามารถใชเปน

สารสนเทศในการบริหารและการจัดระบบการศึกษา ควรมีคุณสมบัติที่ดี 4 ประการ (UNESCO, 

1993; Johnstone, 1981; สํานักงานคณะกรรมการการศึกษาแหงชาติ, 2530; (อางถึงใน นงลักษณ  

วิรัชชัย, 2541)) 

ตัวบงชี้ทางการศึกษาควรมีความทันสมัย ทันเหตุการณ เหมาะสมกับเวลาและสถานที่ 

สารสนเทศที่ไดจากตัวบงชี้การศึกษาสามารถบอกถึงสถานะ และแนวโนมการเปลี่ยนแปลง หรือสภาพ

ปญหาที่เกิดขึ้นในอนาคตไดทันเวลา ผูบริหารสามารถดําเนินการแกไขไดทันถวงที 

ตัวบงชี้ทางการศึกษาควรตรงกับความตองการ หรือจุดมุงหมายในการใชงาน ตัวบงชี้ที่สราง

ขึ้นเพื่อกําหนดนโยบายการศึกษาไมควรเปนลักษณะเดียวกับตัวบงชี้การศึกษาที่สรางขึ้นเพื่อบรรยาย

สภาพของระบบการศึกษา และอาจมีตัวบงชี้นอยเหมือนกันก็ได 

ตัวบงชี้ทางการศึกษาควรมีคุณสมบัติตามคุณสมบัติของการวัด คือมีความตรง ความเที่ยง 

ความเปนปรนัย และปฏิบัติงานไดจริง สําคัญมากในการสรางหรือพัฒนาตัวบงชี้ การศึกษาจึงตองมี

การตรวจสอบคุณภาพของตัวบงชี้ที่ศึกษาทุกครั้ง 
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ตัวบงชี้ทางการศึกษาควรมีเกณฑกําหนดการวัด (measurement rules) ที่มีความเปนกลาง มี

ความเปนทั่วไปและทําใหสารสนเทศเชิงปริมาณที่ใชเปรียบเทียบกันไดไมวาจะเปนการเปรียบเทียบ

ระหวางจังหวัด ระหวางเขต หรือระหวางประเทศ 
3.6 ประโยชนของตัวบงชี้การศึกษา 
ตัวบงชี้การศึกษาไดถูกสรางและพัฒนาเพื่อนําไปใชประโยชนในดานตางๆ นงลักษณ วิรัชชัย 

(2545) ไดสังเคราะหและสรุปการใชประโยชนจากตัวบงชี้การศึกษาวามีจุดมุงหมายที่สําคัญ 3 

ประการคือ ประการแรก ตัวบงชี้การศึกษาใชบรรยายสภาพและลักษณะของระบบการศึกษาไดอยาง

แมนยําเพียงพอที่จะทําใหเขาใจการทํางานของระบบการศึกษาไดเปนอยางดี ประการที่สองคือ ตัว

บงชี้การศึกษาประเภทคาสมบูรณ หรือตัวบงชี้อิงตน ใชศึกษาลักษณะการเปลี่ยนแปลง หรือแนวโนม

การเปลี่ยนแปลงของระบบการศึกษาในชวงเวลาใดเวลาหนึ่งไดอยางถูกตองแมนยํา เปรียบเสมือน

การศึกษาระยะยาว ประการที่สามคือ การเปรียบเทียบ ตัวบงชี้การศึกษาประเภทอิงเกณฑหรือตัวบงชี้

สัมพัทธ ใชศึกษาเปรียบเทียบระบบการศึกษาไดทั้งที่ เปนการเปรียบเทียบกับเกณฑหรือการ

เปรียบเทียบระหวางระบบการศึกษาของประเทศตางๆ หรือการเปรียบเทียบสภาพระหวางภูมิภาคใน

ประเทศใดประเทศหนึ่ง 

โดยสรุปแลว ตัวบงชี้การศึกษามีประโยชนอยางมากตอการบริหารและการวิจัย ในดานการ

บริหารตัวบงชี้การศึกษาสามารถใชในการกําหนดนโยบายและวัตถุประสงคในการวางแผนการศึกษา 

ใชในการกํากับติดตามตรวจสอบการดําเนินงาน และการประเมินผลการดําเนินงาน ทั้งในเรือ่งของการ

ประกันคุณภาพ การแสดงความรับผิดชอบตอภาระหนาที่ และการกําหนดเปาหมายที่ตรวจสอบได 

ตลอดจนการจัดลําดับและจัดประเภทระบบการศึกษาเพื่อประโยชนในการดําเนินงานพัฒนา ในดาน

การวิจัย ดังนั้น ตวับงชี้การศึกษาชวยใหผลการวิจัยมีความตรงสูงกวาการใชตัวแปรเพียงตัวเดียว หรือ

การใชชุดตัวแปร และใหแนวทางการตั้งสมมติฐานการวิจัย สําหรับศึกษาความสัมพันธเชิงสาเหตุ

ระหวางตัวบงชี้การศึกษาตอไป 

จากแนวคิดขางตน จะเห็นไดวาการศึกษาของประเทศไทย มีความเชื่อและยึดแนวคิดทางการ

สอนภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสาร ซึ่ งใชลักษณะวิธีการสอนภาษาเพื่อการสื่อความหมาย 

(Communicative Approach) เพราะเชื่อในทฤษฎีการเรียนรูและเชื่อวาถูกตองตรงตามยุคสมัย  
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ตอนที่ 4 งานวิจัยที่เกี่ยวของ 
 ในการวิจัยครั้งนี้ ผูวิจัยไดทําการศึกษารายงานการวิจัยที่เคยมีการศึกษาเกี่ยวของกับการสอน

วิชาภาษาอังกฤษของครูชาวตางชาติ ทั้งในประเทศไทยและในตางประเทศ โดยเฉพาะอยางยิ่งการ

วิจัยเกี่ยวกับครูชาวตางชาติในประเทศตางๆในเอเชีย ซึ่งมีหลักสูตรการเรียนการสอนวิชาภาษาอังกฤษ

คลายกับประเทศไทย และมีการรับครูชาวตางชาติเพื่อสอนในสถาบันการศึกษาตางๆเชนกัน ดวย

ความแตกตางทางวัฒนธรรมระหวางวัฒนธรรมตะวันตะและวัฒนธรรมตะวันออก ทําใหการศึกษา

เกี่ยวกับการสอนวิชาภาษาอังกฤษโดยครูชาวตางชาติเปนที่นิยมในกลุมของนักวิชาการตลอดจน

ผูสนใจทั่วไป ซึ่งในแตละงานวิจัยมีประเด็นดังตอไปนี้ 

 ลัดดา  อมตชีวิน (2543) ไดทําการศึกษาเรื่อง การศึกษาโครงการครูชาวตางประเทศสอน

ภาษาอังกฤษในโรงเรียนประถมศึกษา สังกัดกรุงเทพมหานคร  ใน 4 ดานคือ การปฎิบัติงานตาม

นโยบายของโรงเรียนที่เขารวมโครงการ การจัดการเรียนการสอนตามโครงการของโรงเรียนที่เขารวม

โครงการ ผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนภาษาอังกฤษ และความพึงพอใจของนักเรียนที่มีตอการเรียน

ภาษาอังกฤษตามโครงการของโรงเรียน  ผลการวิจัยพบวา การปฎิบัติงานตามนโยบายของโรงเรียน

สวนใหญ ผูบริหารโรงเรียนจัดประชุมกับฝายวิชาการและประชุมครูสอนภาษาอังกฤษทุกระดับช้ันให

ทราบวัตถุประสงคและแนวทางในการปฎิบัติ โดยมีการมอบหมายใหฝายวิชาการและหัวหนากลุม

ประสบการณพิเศษ (ภาษาอังกฤษ) จัดทําโครงการของโรงเรียนและแตงตั้งผูประสานงานในการ

จัดการเรียนการสอนและคัดเลือกครูชาวตางประเทศ  ท่ีมีวุฒิการศึกษาระดับปริญญาตรี มี

ประสบการณการสอนอยางนอย 2 ป มีการจัดปฐมนิเทศนครูชาวตางประเทศที่รับเขามาสอนใน

โรงเรียนใหทราบวัตถุประสงคของโครงการ สวนมากโรงเรียนจะจัดใหครูชาวตางประเทศสอนคนละ 

15-20 ชั่วโมงตอสัปดาห และจัดใหสอน ป.4-ป.6 เนื้อหาในการสอน สวนมากจะพิจาณารวมกับครู

สอนภาษาอังกฤษ โดยยึดตามหลักสูตร พุทธศักราช 2539 ภาษาที่ใชสอนสวนมากเปนภาษาอังกฤษ

ทั้งหมด ถานักเรียนไมเขาใจความหมายจะมีการอธิบายคําศัพท ลักษณะการสอน เนนใหนักเรียนฝก

พูดและคิด กิจกรรมที่ใชสวนมากจะเปนการเลาเรื่องจากภาพ ในดานผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนพบวา

ทักษะดานการฟงและการพูดของนักเรียนที่ไมไดเรียนกับครูชาวตางประเทศตางจากนักเรียนที่ไดเรียน

กับครูชาวตางประเทศ แตทักษะดานการอานและเขียนไมแตกตางกัน ความพึงพอใจของนักเรียน

พบวา นักเรียนสวนใหญมีความพึงพอใจในบุคลิกภาพของครู ครูคอยชี้แนะใหกําลังใจ ทักทายและ

พูดคุยอยางเปนกันเอง 

 Kennedy (2005) ไดกลาวถึงเรื่องการสอนภาษาอังกฤษและการอาศัยอยูในเกาหลีใต เธอ

พบวามีความตองการครูสอนภาษาอังกฤษเปนจํานวนมากในเอเชีย ซึ่งการเปนครูสอนภาษาอังกฤษ
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งายมากสําหรับชาวตางชาติที่จะไดทํางานเปนครูสอนภาษา เพียงแคมีวุฒิปริญญาตรี นอกจากนี้ 

โรงเรียนยังตองจายคาใชจายตางๆเชนคาเดินทาง คาเชาบาน นอกจากเงินเดือนทุกเดือนแลว เธอได

สอนในมหาวิทยาลัย Korean University เปนมหาวิทยาลัยอันดบัที่ 2 ที่ดีที่สุดในประเทศ สาเหตุที่ทํา

ใหการสมัครเปนครูภาษาอังกฤษชาวตางชาติเปนเรื่องงายคือ มีงานจํานวนมากในเกาหลีใตที่ตองการ

คะแนนสอบ TOEFL หรือประสิทธิภาพภาษาอังกฤษที่คอนขางสูง ซึ่งตองใชในการทํางานในโลกของ

ธุรกิจ ดังนั้น ชาวเกาหลีใตจึงมีความตองการเรียนภาษาอังกฤษเพื่อใหไดงานหลังจากจบจาก

มหาวิทยาลัย 

 นอกจากนี้ไดมีนักวิจัยศึกษาเกี่ยวกับครูภาษาอังกฤษชาวตางชาติในประเทศจีน โดย Joseph  

Boyle (2000) พบวาครูชาวตางชาติที่จะเขาไปทํางานเปนครูสอนภาษาอังกฤษในประเทศจีน และ

ฮองกงตองทราบถึงความสําคัญของการปรับตัว  เนื่องจากเปนประเทศที่มีความหลากหลายทางการ

เรียนการสอน มีความทาทายทางวัฒนธรรม กระตือรือรน และเปนสังคมแหงอุตสาหกรรม ตัวกระตุน

เหลานี้สําหรับครูชาวตางชาติที่สามารถปรับตัวเขากับสังคมที่ประเทศจีนได และเต็มใจที่จะเรียนรู

เทานั้น การเรียนภาษาอังกฤษในประเทศจีนมีการเติบโตขึ้นมากใน 2 – 3 ปที่ผานมาประกอบกับความ

ตองการครูชาวตางประเทศเพื่อการเรียนการสอนภาษาอังกฤษ เพื่อชวยในการทําใหจีนเปนสวนหนึ่ง

ของชุมชนคนพูดภาษาอังกฤษทั่วโลก ดังนั้น จีนจึงเปนประเทศที่เปดมากขึ้นในดานการศึกษา กีฬา 

การคา การวิจัยทางวิทยาศาสตร และอื่นๆดังนั้นจึงนําไปสูการเปนสังคมที่มีการใชภาษา 2 ภาษา แต

อยางไรก็ตาม จีนเปนประเทศที่ภูมิใจในแผนดินของตนเองและยังคงเกรงกลัวกับการเปดประเทศ 

การศึกษาครั้งนี้มีกรอบแนวคิดในเรื่องสังคม วัฒนธรรม และวิธีการสอนซึ่งอาจจะถูกพิจารณาวา

เกี่ยวของกับการฝกอบรมผูที่สนใจจะเปนครูสอนภาษาอังกฤษในประเทศจีน อยางนอยครูที่จะตองการ

จะสอนในประเทศจีน ควรมีประสบการณการสอนภาษาอังกฤษเปนภาษาที่สองมาบางไมมากก็นอย 

แตในบางครั้งผูที่มีแรงจูงใจตองการสอนภาษาอังกฤษมากๆก็สามารถชดเชยประสบการณที่ขาดหาย

ได ในแงของนักศึกษาชาวจีนที่ไมเคยเรียนภาษาอังกฤษกับวัฒนธรรมตะวันตกอาจจะเจอปญหาใน

การโตตอบในช้ันเรียน และอาจจะตีความไปในรูปแบบที่ไมดีเทาไหรนัก และดูเหมือนไมใหความ

รวมมือซ่ึงที่จริงแลวจีนเปนมีรูปแบบวัฒนธรรมของการเคารพมากกวา แตสิ่งนี้อาจจะดูเปนสิ่งที่ตรงกัน

ขามกับครูชาวตางประเทศ  สิ่งที่ทําใหครูชาวตางชาติเกิดความลําบากคือภาษาจีน โดยทั่วไปครู

ชาวตางชาติตองการที่จะเรียนรูภาษาของนักเรียนของพวกเขา อีกเรื่องหนึ่งคือปญหาในการบริหาร

จัดการของนักเรียนชาวจีน พวกเขาจะไมแสดงปฎิกิริยาในแบบที่ชาวตะวันตกทํา  

 ความแตกตางในวิธีการสอน ชาวตะวันตกและชาวจีนมีความแตกตางกันในดานการสอน

ภาษาอังกฤษ อยางสังเกตเห็นไดครูชาวจีนจะเนนในเรื่องขององคความรูภาษาอังกฤษ เปนศูนยกลาง
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ในการเรียนการสอน และยึดกับผลการสอบ ในขณะที่ครูชาวตางชาติตองการเนนในเรื่องทักษะ การ

เรียนรูที่เกิดขึ้นจริงในการใชภาษาอังกฤษ ตองการใหนักเรียนเปนศูนยกลาง ครูชาวจีนจะเนนมากใน

เร่ืองของไวยากรณและคําศัพท ครูชาวตะวันตกมักจะบอกนักเรียนตรงๆในเรื่องของไวยากรณบางคําที่

ซับซอนไมแนใจ ทําใหนักเรียนชาวจีนรูสึกวาครูชาวตางชาติไมเปนผูเชี่ยวชาญเหมือนครูชาวจีน  

ดังนั้นครูชาวตางชาติตองตระหนักวาในวัฒนธรรมประเทศที่เขาทํางานอยูนั้นมีการมองครูเปนอยางไร 

ยิ่งใหญมากแคไหน โดยสรุปคือ ครูชาวตางชาติที่จะเขาไปทํางานเปนครูสอนภาษาอังกฤษในประเทศ

จีน ควรมีการศึกษาขอมูลทางประวัติศาสตร และวัฒนธรรม ในฮองกง ครูชาวตางชาติจําเปนที่จะตอง

เขาใจในบทบาทของครูทองถิ่นและตนเองวา ตนเองเปนครูที่เปนผูมาทองเที่ยวหรืออาศัยเทานั้น ซึ่ง

ฮองกงเปนเมืองที่มีความซับซอน ดังนั้น การที่จะเขาไปเปนครูสอนภาษาอังกฤษในประเทศจีนหรือใน

ฮองกง ครูชาวตางชาติควรจะศึกษาวัฒนธรรมเพื่ออาศัยเปนตัวชวยในการปรับตัว ซึ่งในทํานอง

เดียวกัน แนวความคิดของ Tseng (2002) กลาววาวัฒนธรรมมักถูกละเลยในการเรียนการสอน

ภาษาอังกฤษเปนภาษาตางประเทศหรือเปนภาษาที่สอง ตามแนวทฤษฏีการเรียนรูและภาษาศาสตร

วัฒนธรรมเปนองคประกอบสําคัญของการเรียนภาษาทั้งๆที่ทฤษฏีการเรียนรูกลาววาวัฒนธรรมควร

เปนองคประกอบสําคัญในหองเรียนภาษา ดังนั้น การแปลความหมายขอวัฒนธรรมครั้งใหมจึง

สามารถทําใหเราจัดวางบทบาทของวัฒนธรรมในการเรียนรูได ซึ่งเปนสิ่งที่สําคัญและจําเปนตอการ

เรียนรูภาษาที่สองและภาษาตางประเทศ 

Cheung (2001) ที่ไดศึกษางานวิจัยเรื่อง การนําวัฒนธรรมมาใชเปนตัวกระตุนการเรียนรูของ

นักเรียนในระดับช้ันประถมศึกษา ในฮองกง  เนนในเรื่องของการนําวัฒนธรรมเปนกุญแจสําคัญที่

นําไปสูการเรียนการสอนที่มีประสิทธิภาพ  เนื่องจากมีความเชื่อวาถาหากใชวัฒนธรรมประกอบการ

เรียนภาษาอังกฤษในหองเรียน จะทําใหเด็กเกิดความตื่นเตน เอาใจใสการเรียนเปนพิเศษและมี

ความรูสึกเปนอันหนึ่งอันเดียวกันในหองเรียน นอกจากนี้ยังทําใหเด็กกลาที่จะโตตอบในหองเรียนดวย

อาการที่ผอนคลายมากกวา สวนคุณลักษณะของครูที่มีประสิทธิภาพตองเปนคนที่มีความกระตอืรือลน 

อบอุน สามารถเขาใจเด็กได มีจิตนาการ ครูควรจะเลือกวิธีการสอนและเอกสารประกอบการเรียนรูที่

จะสามารถกระตุนเด็กไดมากที่สุด เพื่อที่จะเติมเต็มความตองการทางสังคมและจิตวิทยาของเด็ก ยิ่ง

ถาหากวาครูเอาใจใสการสอนอยางเต็มที่จะทําใหเด็กรูสึกชอบการเรียนมากขึ้น 

 Chih (2005) ไดกลาวในบทความ”กระทรวงศึกษาธิการสูเพื่อคนหาครูภาษาอังกฤษ 

เปาหมายของเขาคือการมีครูสอนภาษาอังกฤษชาวตางประเทศอยางนอย 1 คน ในจํานวนนักเรียนแต

ละ 3,000 คน โรงเรียนประถมและมัธยมมีการขาดแคลนครูชาวตางชาติอยางมากในเกือบทุกโรงเรียน

ในไตหวัน แผนการปรับปรุงคุณภาพการสอนภาษาอังกฤษโดยการคัดเลือกครูเจาของภาษาใน
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โรงเรียนไดเร่ิมข้ึนในป 2003 และในปจจุบัน ทางกระทรวงศึกษาธิการไดเซ็นตสัญญากับประเทศ

ออสเตรเลีย แคนาดา และ อังกฤษ เพื่อขอความชวยเหลือในการคัดเลือกครู จากแนวทางการคัดเลือก

ครูชาวตางชาติ ครูสอนภาษาตองมีอายุต่ํากวา 45 ป มาจากประเทศที่พูดภาษาอังกฤษเปนภาษาแม 

และตองไดรับ Teaching English as a Second Language Certificate (TESL) และจบจาก

มหาวิทยาลัยดวยหลักสูตร 4 ป โดยที่ตองการจะจางครู 1,000 คน สัญญาการสอนมีระยะเวลา 1-3 ป 

ในแตละปและวางแผนที่จะสงครูไปในทองถิ่นที่หางไกลกอน 

   Qiang and Wolff, (2003) ไดกลาวถึงเรื่องการสอนภาษาอังกฤษเปนภาษาตางประเทศวา

โรงเรียนสอนภาษาอังกฤษเปนธุรกิจที่เร่ิมเปดอยางเปนทางการโดยรัฐบาลจีนเพื่อสอนในระดับช้ัน

อนุปริญญาในป 1862 ในปจจุบัน ประเทศจีนจางผูเชี่ยวชาญชาวตางประเทศจํานวน 100,000 คนตอ

ปเพื่อสอนภาษาอังกฤษเปนภาษาที่สอง (Chinadaily, Hong Kong Edition, October 9, 2002.) 

นอกจากนี้ยังพบวาในเว็บไซดการรับสมัครงานทางอินเตอรเน็ตมีจํานวนครูสอนภาษาอังกฤษ

ชาวตางชาติที่ทํางานในประเทศจีนทั้งหมด 150,000 คน 

งานวิจัยของ Murdoch (2000) ไดศึกษาวิธีการที่จะเขาถึงการประเมินครู เนนความตองการที่

จะแนใจวาการประเมินมีบทบาทในการสรางขอที่ควรคํานึงถึงสําหรับการพัฒนาและสนับสนุนครู 

เนื่องจากในการสอนภาษาอังกฤษ ELT (English Teaching) ทั่วโลก ทั้งทรัพยากรตางๆและเวลา

มักจะเนนไปในเรื่องของหลักสูตรและการสอน ทําใหแนใจวากระบวนการประเมินนักเรียนมี

ความกาวหนาดวยการพัฒนาหลักสูตร มีโอกาสสําหรับการพัฒนาอาชีพและมีการแนะนาํเทคโนโลยี

ใหมๆ ตรงกันขามการประเมินครูดูเปนเรื่องที่สําคัญอันดับที่ 2 ดังนั้นจึงนําไปสูการพัฒนาที่ลมเหลวใน

หลายเหตุการณ การจะตรวจสอบการสอนของครูจะทําใหเปนระบบคงทําไดยากครูที่เปนระดับหัวหนา

คงไมมีเวลาที่จะเตรียมตัว ติดตามการเยี่ยมหองเรียน ดังนั้นจึงทําใหการสังเกตการณพฤติกรรมการ

สอนในหองเรียนจึงไมมีการพัฒนาอยางมีเปาหมาย การประเมินที่เปนสวนเพิ่มเติมเหลานี้ทําใหครูทั่ว

โลกกังวล ขาดความเชื่อในความชัดเจนในการสังเกต ระบบการประเมินความกาวหนาของครูสําคัญ

อยางยิ่งสําหรับความสําเร็จในการสอนภาษาใดๆก็ตาม มีนักเขียนจํานวนมากไดตรวจสอบเกี่ยวกับ

เร่ืองคุณลักษณะของการพัฒนาและการประเมินครู  การศึกษาครั้งนี้จึงถูกออกแบบใหชวยพัฒนาการ

สอนภาษาอังกฤษ ระดับ 3 ที่มหาวิทยาลัยเอมิเรต แบบตรวจสอบพฤติกรรมความกาวหนาของครู

คนพบใน 5 กฏหรือจุดมุงหมาย 1) เพื่อจะกระตุนแบบฝกหัดที่มีผลกระทบ ตองการใหครูเนนไปที่

คุณลักษณะการสอนในหองเรียน 2) เพื่อสรางพลังอํานาจครู ตองการใหครูรูสึกอยากที่จะสราง

เครื่องมือเพื่อที่จะประเมินพฤติกรรมตนเอง  เชน แบบสอบถามที่ครูจะเก็บขอมูลเกี่ยวกับทัศนคติของ

นักเรียน รูปแบบการเรียนรู ปฏิกริยาโตตอบตอวิธีการสอน 3) เพื่อประเมินในทุกๆคุณลักษณะในดาน
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อาชีพครู การอบรมคอมพิวเตอร ประชุมนานาชาติ ขอมูลที่จะเก็บจากครูตองมาจากหลายๆที่และ

มุมมองที่ตางกันเชน แผนการปฏิบัติงานของตนเอง ความเห็นตอพฤติกรรมของครู และรายงานโดย

เพื่อนครูและหัวหนา 4) ดูความเห็นของนักเรียน เห็นในความสําคัญของความเห็นของนักเรียนและ

สิ่งแวดลอมในหองเรียน อาจจะรวมไปถึงรูปแบบการเรียน ทัศนคติการเรียนอังกฤษ ความเห็นตอ

วิธีการสอน การจัดกลุม 5) เพื่อที่จะสนับสนุนการเปนพวกเดียวกันความสัมพันธการทํางานรวมกัน

ของหัวหนางาน และครู เพราะจะทําใหหัวหนางานชวยเหลือครูไดในการที่จะบอกเรื่องของการพัฒนา 

การสอน การศกึษาครั้งนี้จัดทําขึ้นเพื่อเนนศึกษาอิทธิพลทางวัฒนธรรมที่มีตอการเรียน 

การทาํแผนการปฎิบัติงานของครู ทาํใหรูวามีการเคลื่อนไหวและดําเนนิงาน วัตถุประสงคแรก

และแผนงานปฏิบัติงานอาจจะดัดแปลงหรือทําใหมในแผนการพัฒนา ยงัทาํใหหวัหนางานสนับสนุน

ความพยายามในหองเรียนของครู ผลตอบกลับทาํใหครูสะทอนออกมาใหเหน็ความสําเร็จ และหวัหนา

งานสามารถตดิตามความกาวหนาและพฒันาการของครูได (Teacher generated questionnaire) 

เพื่อที่จะรูวาผลตอบรับของนักเรียนทีม่ีตอการสอนเปนอยางไรและจะไดปรับเปลี่ยนกลวิธกีารสอนให

เหมาะกับนักเรียน และครูมคีวามรูสึกไมดตีอการสังเกตซึ่งคิดวาจะมีผลตอทัศนคติและผลการ

ปฏิบัติงาน 

จากการศึกษาแนวคิดเกี่ยวกบัคุณภาพการสอนวิชาภาษาอังกฤษและงานวิจัยที่เกีย่วของ

เกี่ยวกับตัวบงชี้คุณภาพการสอนวิชาภาษาอังกฤษในตางประเทศ สามารถสังเคราะหเปนตัวบงชี้

คุณภาพการสอนวิชาภาษาอังกฤษ ไดดังตารางที ่1 
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ตารางที่ 2.1  ผลการสังเคราะหตวับงชี้คณุภาพการสอนวิชาภาษาอังกฤษที่ไดจากเอกสารและ

งานวิจยัที่เกี่ยวของ 
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องคประกอบดานความรู                      

1. มีความรูในโครงสรางภาษาไทย และภาษาอังกฤษ                    

2. มีประสบการณการสอนภาษาอังกฤษเปนภาษาที่สองและ

ภาษาตางประเทศ 

                    

3. มีความรูทางประวัติศาสตรของประเทศที่เขาไปสอนภาษา                     

4.มีความรูในดานวัฒนธรรมของตัวนักเรียน และตระหนักใน

เรื่องวัฒนธรรมที่สวนทางกัน 
             

5. รูจักพื้นความรูของนักเรียนแตละคนเพื่อหาวิธีการสอนให

ผูเรียนเกิดความเคยชินกับลักษณะของภาษาอังกฤษ 

                   

6. มีความรูในเนื้อหาวิชาภาษาอังกฤษและภาษาศาสตรเปน

อยางดี 
                 

7. สามารถสื่อสารไดอยางมีประสิทธิภาพ                     

8. ฝกเน้ือหาทางภาษาซ้ํา เพื่อใหนักเรียนเกิดความเคยชินใน

ภาษาอังกฤษ 

                    

องคประกอบดานการสอน              

1. ใชกลวิธีการสอนที่ทําใหนักเรียนบรรลุผล                     

2. ครูควรเนนในเรื่องของภาษาพูดเปนอยางแรกในการสอน

ภาษา 
                   

3. สงเสริมใหนักเรียนเรียนรู และสรุปความรูดวยตนเอง                   

4. ครูควรชวยใหนักเรียนถายโยงความรูความเขาใจจาก

ภาษาไทยไปหาภาษาอังกฤษ 

                    

5. จัดลําดับวิชาไดตามลําดับกอนหลัง งายไปยาก                    

6. พยามยามศึกษาคนควาเกี่ยวกับแนวคิดใหมในการสอน

ภาษาจากแหลงขอมูลใหมๆ/ควรทดลองใชหลายๆวิธี

ผสมผสานกัน 

                   

7. สามารถสรางบรรยากาศที่ชวยใหนักเรียนเกิดกําลังใจท่ีจะ

เรียนรู 
                  

8. สามารถผลิตสื่อการสอนไดเหมาะสม สอดคลองกับ

บทเรียนและผูเรียน 
                   

9. สามารถใชทัศนอุปกรณไดอยางเหมาะสม                    
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องคประกอบดานบุคลิกภาพ              

1. เอาใจใสนักเรียนทุกคน                 

2. เชื่อม่ันในตนเอง                    

3. สามารถปรับตัวเขากับนักเรียน                   

4. ขยันขันแข็ง                    

5. จิตใจราเริง ยิ้มแยมแจมใส                     

6. มีอารมณขัน                    

7. อดทน                     

8. มนุษยสัมพันธดี                     

9. มีความสนใจใฝรู กระตือรือรน                    

องคประกอบดานทัศนคติตอการสอน                      

1. มีจุดมุงหมายในอาชีพ                    

2. ศรัทธาในการสอน มีการกระทําสวนใหญเพื่อเด็ก                    

3. มีความเชื่อวานักเรียนทุกคนสามารถเรียนรูได                     

4. มีการใหกําลังใจนักเรียน                     

5. มีความรูในมุมมอง และทัศนคติของนักเรียน                      

6. พยายามเขาใจปญหาของนักเรียนและหาวิธีการแกไข

ขอบกพรองของนักเรียน 

                       

 

จากตารางที่ 2.1 ผลการสังเคราะหเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของ ผูวิจัยไดใชเกณฑในการ

คัดเลือกตัวบงชี้ ตามทฤษฏีของ นงลักษณ  วิรัชชัย (2541) ซึ่งกลาววาการคัดเลือกตัวบงชี้โดยการ

นิยาม (definition) ตัวบงชี้ทางการศึกษา ซึ่งจะเปนตัวชี้นําวิธีการที่จะตองใชในขั้นตอไปของ

กระบวนการพัฒนาตัวบงชี้การศึกษา  นักวิจัยตองกําหนดดวยวาตัวบงชี้การศึกษาประกอบดวยตัว

แปรยอยอะไร และรวมตัวแปรยอยเปนตัวบงชี้อยางไร  ดังนั้นการกําหนดนิยามตัวบงชี้การศึกษา 

ประกอบดวยการกําหนดรายละเอียด 3 ประการ ประการแรกคือ  กําหนดสวนประกอบ 

(components) หรือตัวแปรยอย (component variables) ของตัวบงชี้ทางการศึกษา ซึ่งตองอาศัย

ความรูจากทฤษฎีและประสบการณศึกษาตัวแปรยอยที่เกี่ยวของสัมพันธ (related)และตรง (relevant) 
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กับตัวบงชี้การศึกษา แลวตัดสินใจวาจะใชตัวแปรยอยเหลานั้นเปนจํานวนเทาใด และใชประเภทใดใน

การพัฒนาตัวบงชี้การศึกษา ประการที่สอง คือการกําหนดวิธีรวม (combination method) ตัวแปร

ยอย ตองศึกษาและตัดสินใจเลือกวิธีการรวมตัวแปรยอยเพื่อใหไดตัวบงชี้ทางการศึกษา โดยใน

งานวิจัยครั้งนี้ ผูวิจัยไดรวบรวมตัวแปรยอยจากผลการสังเคราะหเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของ และ

ผูวิจัยไดใชเกณฑในการคัดเลือกตัวบงชี้รวมโดยการคัดเลือกเฉพาะตัวแปรยอยที่มีผลงานวิจัยรองรับ

อยางนอย 3 คนขึ้นไปและนําตัวแปรยอยมาจัดแยกเปนหมวดหมูในแตละตัวบงชี้รวม ซึ่งผูวิจัยได

แบงตัวบงชี้รวมออกเปน 4 ดานคือ องคประกอบดานความรู องคประกอบดานการสอน องคประกอบ

ดานบุคลิกภาพ และองคประกอบดานทัศนคติตอการสอน โดยมีเกณฑในการจัดหมวดหมูของตัวบงชี้

รวมทั้ง 4 ตัวนี้ ดวยเกณฑการใชคําจํากัดความของแตละองคประกอบดังนี้คือ 

 ความรู หมายถึง ส่ิงที่ส่ังสมมาจากการศึกษาเลาเรียน การคนควา หรือประสบการณ รวมทัง้

ความสามารถเชิงปฏิบัติและทักษะ ความเขาใจหรือสารสนเทศที่ไดรับมาจากประสบการณ องควชิา

ในแตละสาขา (พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน, 2542) Hideo Yamazaki นักวชิาการชาวญีปุ่น 

ไดใหนิยามของคําวา “ ความรู” คือ สารสนเทศที่ผานกระบวนการคิดเปรียบเทียบ เชือ่มโยงกับความรู

อ่ืน จนเกิดเปนความเขาใจและนําไปใชประโยชนในการสรุป และตัดสินใจในสถานการณตาง ๆ โดยไม

จํากัดชวงเวลา  

 การสอน หมายถึง  การสอน  หมายถึง  การสรางหรือการจัดสถานการณเพื่อใหผูเรียนเกิดการ

เรียนรูหรือเปนกระบวนการทีช่วยใหผูเรียนเกิดการเรียนรู เกิดความคิดทีจ่ะนาํความรูไปใชเกิดทักษะ

หรือความชาํนาญที่จะแกปญหาไดอยางเหมาะสม โดยยึดผูเรียนเปนศูนยกลางเพื่อใหผูเรียนมีทกัษะ

การแกปญหา การคิดวิเคราะห การจัดการ การแสวงหาความรู และไดเรียนรูจากประสบการณจริง 

 บุคลิกภาพ หมายถึง ลักษณะรูปราง  หนาตา  ทาทาง   การพูด   การวางตัว  และลักษณะ

ความเปนผูนํา  เปนตน  โซโลมอน  (1996)   ไดใหนิยามไววา  บุคลิกภาพ  หมายถึง  ลักษณะทางดาน

จิตวทิยาที่เปนเอกลักษณ  (Unique  psychological  makeup)   ของบุคคลมีแนวทางการตอบสนอง

ตอส่ิงแวดลอมอยางสม่ําเสมออยางไร สรุปความหมายอยางกวาง ๆ ไดวา บุคลิกภาพ หมายถึงลักษณะ

เฉพาะตัวของบุคคล ที่ทําใหบุคคลมีลักษณะแตกตางกัน และมีรูปแบบการตอบสนองตอสิ่งแวดลอมที่

เปนเอกลักษณของตนเองอยางสม่ําเสมอ และคอนขางมั่นคง บุคลิกภาพของบุคคลนั้นเปนผลจาก

การไดรับพันธุกรรมที่ติดตัวมาตั้งแตเกิด รวมทั้งเกิดจากการไดรับการเลี้ยงดู อบรม หรือจากสิ่งแวดลอม

รวมทั้งอาจเกิดจากสถานการณบางอยางทําใหเกิดการเปลี่ยนแปลงบุคลิกภาพได อยางไรก็ตามไมวา

บุคลิกภาพจะมีตนตอเกิดจากอะไร ประเด็นสําคัญก็คือวา การศึกษาเรื่องบุคลิกภาพจะชวยใหเรา

เขาใจวาทําไมคนคนทีพฤติกรรมแตกตางกันในสถานการณตาง ๆ 
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 ทัศนคติ หมายถึงปฎิกิริยาอันเปนการแสดงผลของกระบวนการประเมินที่มีตอ ส่ิงเราหรือส่ิง

กระตุน โดยเปนผลรวมของ ความรูสึกชอบ หรือไมชอบ ความรูความเขาใจ ไมเขาใจ และพฤติกรรม 

สนับสนุนหรือไมสนับสนุน โดยบงบอกทิศทางและระดับของผลการประเมิน ไดแก เห็นดวยอยางยิ่ง 

คอนขางเห็นดวย คอนขางไมเห็นดวย และไมเห็นดวยอยางยิ่ง 

 จากคําจํากัดความขางตน ทําใหผูวิจัยนําตัวแปรยอยทั้งหมดที่ไดศึกษาจากทฤษฏี เอกสาร

และงานวิจัยที่เกี่ยวของ มาจัดเขากับตัวบงชี้รวมทั้ง 4 ดาน โดยสรางเปนกรอบแนวคิดของการวิจัย ดัง

เห็นไดจากแผนภาพที่ 2.1 กรอบแนวคิดในการวิจัย 
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กรอบแนวคิดของการวิจัย 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
2.1 กรอบแนวคิดของการวิจัย 

คุณภาพการสอนวิชา

ภาษาอังกฤษของครู

ชาวตางชาติ 

องคประกอบ

ดานความร 

องคประกอบ

ดานการสอน 

องคประกอบ

ดาน

องคประกอบดาน 

ทัศนคติตอการ

ครูตองมีความรูในเนื้อหาวิชาภาษาอังกฤษและ

ภาษาศาสตรเปนอยางดี 

ครูตองมีความรูในดานวัฒนธรรมไทยของตัว

นักเรียน 

ครูตองเนนในเรื่องของภาษาพูดเปนอยางแรกใน

การสอนภาษา 

ครูตองมีความสนใจใฝรู กระตือรือรน 

ครูตองศรัทธาในการสอน เพื่อมุงพัฒนา

นักเรียน 

ครูตองเขาใจปญหาของนักเรียนและหาวิธีการ

แกไขขอบกพรองของนักเรียน 

ครูตองสงเสริมใหนักเรียนเรียนรู และสรุปความรู

ดวยตนเอง 

ครูตองผลิตสื่อการสอนไดเหมาะสม สอดคลอง

กับบทเรียนและผูเรียน 

ครูตองสรางบรรยากาศที่ชวยใหนักเรียนเกิด

กําลังใจท่ีจะเรียนรู 

ครูตองมีความ มุงม่ัน ต้ังใจ เอาใจใสนักเรียน

ทุกคน 

ครูตองมีประสบการณการสอนภาษาอังกฤษเปน

ภาษาที่สองและภาษาตางประเทศ 

ครูตองมีความสามารถในปรับตัวเขากับ

นักเรียน 
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จากกรอบแนวคิดที่ ผูวิจัยไดศึกษาตัวบงชี้รวมคุณภาพการสอนภาษาอังกฤษของครู

ชาวตางชาติจากทฤษฏีและงานวิจัยทั้งของประเทศไทยและตางประเทศ และเก็บรวบรวมขอมูลโดย

บันทึกสาระสําคัญจากการอานเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของเกี่ยวกับมโนทัศนและความหมายของ

คุณภาพการสอนวิชาภาษาอังกฤษของครูชาวตางชาติ แนวคิดและทฤษฎีเกี่ยวกับการเรียนการสอน

วิชาภาษาอังกฤษ การพัฒนาตัวบงชี้รวม และรายงานการวิจัยที่เกี่ยวของกับคุณภาพการสอนวิชา

ภาษาอังกฤษของครูชาวตางชาติ ผูวิจัยไดทําการสัมภาษณความคิดเห็นของนักวิชาการหรือผูมี

ประสบการณในการปฎิบัติงานหรือวิจัยเกี่ยวกับตัวบงชี้ จํานวน 5 ทาน เกี่ยวกับตัวบงชี้คุณภาพการ

สอนวิชาภาษาอังกฤษของครูชาวตางชาติ เพื่อใหไดตัวบงชี้ที่มีความนาเชื่อถือ จากขอมูลเชิงประจักษ

ที่ผูเชี่ยวชาญไดมีประสบการณ จึงตองสังเคราะหตัวบงชี้จากทั้งทฤษฏีและจากการสํารวจขอเท็จจริง 

โดยการสัมภาษณ โดยผูวิจัยมีเกณฑในการคัดเลือกผูเชี่ยวชาญคือ เปนผูที่มีความรูและเชี่ยวชาญใน

ดานการสอนวิชาภาษาอังกฤษ เปนผูที่มีความรูเกี่ยวกับการจัดการเรียนการสอนวิชาภาษาอังกฤษ 

และเปนผูที่มีประสบการณในการสอนวิชาภาษาอังกฤษ เปนระยะเวลา 10 ป ซึ่งมีหัวขอคําถามในการ

สัมภาษณจํานวน 6 ขอดังนี้คือ 

1. ทานมีความคดิเห็นอยางไรเกี่ยวกับการเรยีนการเรียนการสอนวิชาภาษาอังกฤษโดยครู
ชาวตางชาติ 

2. ทานคิดวาคุณภาพการสอนวิชาภาษาองักฤษของครูชาวตางชาติในองคประกอบดานความรู ควร
มีพฤติกรรมอยางไรบางนอกเหนือจาก 

2.1 ครูควรมีความรูในดานวัฒนธรรมไทยของตัวนักเรยีน 

2.2 ครูมีความรูในเนื้อหาวิชาภาษาอังกฤษและภาษาศาสตรเปนอยางด ี

2.3 ครูตองมีประสบการณการสอนภาษาอังกฤษเปนภาษาที่สองและภาษาตางประเทศ 

3. ทานคิดวาในสวนขององคประกอบดานการสอน ควรประกอบดวยพฤติกรรมใดบางนอกจาก 

3.1 ครูควรเนนในเรื่องของภาษาพูดเปนอยางแรกในการสอนภาษา 

3.2 ครูควรสงเสริมใหนกัเรียนเรียนรู และสรุปความรูดวยตนเอง 

3.3 ครูสามารถสรางบรรยากาศที่ชวยใหนักเรยีนเกิดกําลงัใจที่จะเรียนรู 

3.4 ครูสามารถผลติสื่อการสอนไดเหมาะสม สอดคลองกับบทเรียนและผูเรียน 

4. ทานคิดวาองคประกอบดานบุคลิกภาพ ควรมีพฤติกรรมใดบางที่เปนตัวบงชี้คุณภาพการสอน 

4.1 ครูมีความสามารถในปรับตัวเขากับนักเรยีน 

4.2 ครูควรมีความ มุงมัน่ ตั้งใจ เอาใจใสนักเรียนทกุคน 

4.3 ครูตองมีความสนใจใฝรู กระตือรือรน 
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ขั้นตอนที่ 2  การใหผูทรงคุณวุฒิตรวจสอบความเหมาะสม ความสอดคลอง และความตรง
เชิงเนื้อหาขององคประกอบและตัวบงชี้รวมการสอนวิชาภาษาอังกฤษของครูชาวตางชาติ 

หลังจากศึกษาเอกสารที่เกี่ยวของ ผูวิจัยไดสังเคราะหองคประกอบและตัวบงชี้รวมซ่ึงแบง

ออกเปน 4 ดานไดแก ดานความรู ดานการสอน ดานบุคลิกภาพ และดานทัศนคติตอการสอน จากนั้น

ใหผูทรงคุณวุฒิจํานวน 10 ทานตรวจสอบความเหมาะสม ความสอดคลอง และความตรงเชิงเนื้อหา

ขององคประกอบและตัวบงชี้พรอมทั้งขอเสนอแนะในการแกไขเพิ่มเติมตัวบงชี้ใหมีความเหมาะสมและ

สมบูรณยิ่งขึ้น 

คุณสมบัติของผูทรงคุณวุฒิที่ทําการตรวจสอบเครื่องมือมี 3 กลุมดังนี้ 

กลุมที่ 1 นักวิชาการหรือผูมีประสบการณในการปฎิบัติงานหรือวิจัยเกี่ยวกับตัวบงชี้  

กลุมที่ 2 ครูหรืออาจารยที่มีผลงานเกี่ยวกับการจัดการเรียนการสอนวิชาภาษาอังกฤษ 

กลุมที่ 3 ครูหรืออาจารยที่มีผลงานและปฏิบัติการสอนในระดับมัธยมศึกษา 

นักวิชาการ ครู และอาจารยทุกทานตองมีวุฒิปริญญาตรีข้ันต่ํา มีผลงานเกี่ยวกับการสอนวิชา

ภาษาอังกฤษและมีประสบการณในการสอนวิชาภาษาอังกฤษไมต่ํากวา 10 ป 

เครื่องมือที่ใชในการตรวจสอบความสอดคลอง คือ แบบสอบถามสําหรับผูทรงคุณวุฒิ ใชใน

การคัดเลือกตัวบงชี้เดี่ยวที่มีความเหมาะสมในเรื่องของคุณภาพการสอนวิชาภาษาอังกฤษของครู

ชาวตางชาติ โดยผูวิจัยนํากรอบตัวบงชี้จากการสังเคราะหเอกสารและแนวคิดทฤษฎีเกี่ยวกับคุณภาพ

การสอนวิชาภาษาอังกฤษของครูชาวตางชาติมาสรางเปนแบบสอบถามปลายปดและปลายเปด ซึ่ง

ลักษณะของแบบสอบถามแบงออกเปน 2 ตอนดังนี้ 

 ตอนที่ 1  ขอมูลพื้นฐานของผูตอบ เปนแบบตรวจสอบรายการ (checklist) และแบบเติมคํา 

มีวัตถุประสงคเพื่อสํารวจขอมูลพื้นฐานของผูตอบแบบสอบถาม 

 ตอนที่ 2 คุณภาพการสอนวิชาภาษาอังกฤษเปนแบบตรวจสอบรายการ (checklist) ซึ่ง

ประกอบดวยระดับความคิดเห็นดังตอไปนี้ 

เห็นดวย หมายถึง เห็นดวยวาตัวบงชี้มีความเหมาะสมในการบงชี้คุณภาพการ

สอนวิชาภาษาอังกฤษของครูชาวตางชาติในองคประกอบนั้นๆ 

ไมแนใจ  หมายถึง ไมแนใจวาตัวบงชี้มีความเหมาะสมในการบงชี้คุณภาพการ

สอนวิชาภาษาอังกฤษของครูชาวตางชาติในองคประกอบนั้นๆ 

ไมเห็นดวย หมายถึง  ไมเห็นดวยวาตัวบงชี้มีความเหมาะสมในการบงชี้

คุณภาพการสอนวิชาภาษาอังกฤษของครูชาวตางชาติในองคประกอบนั้นๆ 
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 พรอมทัง้ใหแสดงความคิดเหน็และขอเสนอแนะเกีย่วกับตัวบงชี้เดีย่ว โดยมีองคประกอบหลัก 

ทั้ง 4 ดาน ครอบคลุมองคประกอบยอย 12 องคประกอบดังนี ้

1) องคประกอบดานความรู มีองคประกอบยอย 3 องคประกอบ ไดแก มีความรูในดาน

วัฒนธรรมของตัวนักเรียน มีความรูในเนื้อหาวิชาภาษาอังกฤษและภาษาศาสตรเปนอยางดี มี

ประสบการณการสอนภาษาอังกฤษเปนภาษาที่สองและภาษาตางประเทศ 

2) องคประกอบดานการสอน มีองคประกอบยอย 4 องคประกอบ ไดแก ครูควรเนนในเรื่อง

ของภาษาพูดเปนอยางแรกในการสอนภาษา สงเสริมใหนักเรียนเรียนรู และสรุปความรูดวยตนเอง 

จะตองสรางบรรยากาศที่ชวยใหนักเรียนเกิดกําลังใจที่จะเรียนรู สามารถผลิตสื่อการสอนไดเหมาะสม 

สอดคลองกับบทเรียนและผูเรียน 

3) องคประกอบดานบุคลิกภาพ มีองคประกอบยอย 3 องคประกอบ ไดแก สามารถ

ปรับตัวเขากับนักเรียน เอาใจใสนักเรียนทุกคน มีความสนใจใฝรู กระตือรือรน 

4) องคประกอบดานทัศนคติตอการสอน มีองคประกอบยอย 2 องคประกอบ ไดแก ศรัทธา

ในการสอน มีการกระทําสวนใหญเพื่อเด็ก พยายามเขาใจปญหาของนักเรียนและหาวิธีการแกไข

ขอบกพรองของนักเรียน 
 
ขั้นตอนที่ 3   การคัดเลือกตัวบงชี้รวมการสอนวิชาภาษาอังกฤษของครูชาวตางชาติ 
 ผูวิจัยคัดเลือกตัวบงชี้รวมการสอนวิชาภาษาอังกฤษของครูชาวตางชาติที่ไดจากการ

ตรวจสอบความเหมาะสม ความสอดคลอง และความตรงเชิงเนื้อหาจากผูทรงคุณวุฒิทั้ง 10 คน และ

นําขอเสนอแนะที่ไดมาปรับปรุงแกไขเพื่อใหไดตัวบงชี้ที่เหมาะสม และเพื่อใชเปนเครื่องมือในการเก็บ

รวบรวมขอมูลเชิงประจักษ หลังจากที่ไดปรับปรุงแกไขแลว มีจํานวนขอคําถามขององคประกอบในแต

ละดานตามตารางที่ 3.2 
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ตารางที่ 3.2 ตารางจํานวนขอคําถามขององคประกอบยอยแตละดาน 

องคประกอบยอย 
ขอคําถาม

ขอที่ 

จํานวน

ขอ 

1. องคประกอบดานความรู 1-12 12 

2. องคประกอบดานการสอน 13 - 31 19 

3. องคประกอบดานบุคลิกภาพ 32 - 41 10 

4. องคประกอบดานทัศนคตติอการสอน 42 - 48 7 

 
ขั้นตอนที่ 4    การพัฒนาและตรวจสอบคุณภาพของเครื่องมือ 

1) เครื่องมือที่ใชในการวิจัย 
เครื่องมือที่ใชในการเก็บรวบรวมขอมูลคร้ังนี้คือ แบบสอบถามที่ผูวิจัยสรางขึ้นจํานวน 2 ชุด 

โดยมีรายละเอียดดังนี้คือ 

แบบสอบถามชุดที่ 1 แบบสอบถามสําหรับครู ผูวิจัยนําตัวบงชี้เดี่ยวที่ผานการคัดเลือกจาก

ผูทรงคุณวุฒิพรอมทั้งขอเสนอแนะที่ไดจากผูทรงคุณวุฒิในแบบสอบถามชุดที่ 1 มาปรับปรุงและ

พัฒนาเปนเครื่องมือที่ใชเก็บขอมูลจากครู ซึ่งลักษณะของแบบสอบถามแบงออกเปน 2 ตอนดังนี้ 

ตอนที่ 1  ขอมูลพื้นฐานของผูตอบ เปนแบบตรวจสอบรายการ (checklist) และแบบเติมคํา 

มีวัตถุ-ประสงคเพื่อสํารวจขอมูลพื้นฐานของผูตอบแบบสอบถาม  

ตอนที่ 2 แบบสอบถามแบบมาตรประมาณคา 5 ระดับ เกี่ยวกับตัวบงชี้คุณภาพการสอนวิชา

ภาษาอังกฤษในโรงเรียนสองภาษา ซึ่งไดรับการปรับปรุงแกไขแลว โดยแตละระดับมีความหมายดังนี้  

5 หมายถึง ตัวบงชี้มีความเหมาะสมมากที่สุดในการบงชี้คุณภาพการสอนวิชา

ภาษาอังกฤษของครูชาวตางชาติในองคประกอบนั้นๆ 

4 หมายถงึ ตัวบงชี้มีความเหมาะสมมากในการบงชี้คณุภาพการสอนวิชา

ภาษาอังกฤษของครูชาวตางชาติในองคประกอบนัน้ๆ 

3 หมายถึง ตัวบงชี้มีความเหมาะสมปานกลางในการบงชี้คุณภาพการสอนวิชา

ภาษาอังกฤษของครูชาวตางชาติในองคประกอบนั้นๆ 

2 หมายถึง ตัวบงชี้มีความเหมาะสมนอยในการบงชี้คุณภาพการสอนวิชา

ภาษาอังกฤษของครูชาวตางชาติในองคประกอบนั้นๆ 
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1 หมายถงึ  ตัวบงชีม้ีความเหมาะสมนอยที่สุดในการบงชี้คุณภาพการสอนวิชา

ภาษาอังกฤษของครูชาวตางชาติในองคประกอบนัน้ๆ 

แบบสอบถามชุดที่ 2 แบบสอบถามสําหรับนักเรียน ผูวิจัยนําตัวบงชี้เดี่ยวที่ผานการคัดเลือก

จากผูทรงคุณวุฒิพรอมทั้งขอเสนอแนะที่ไดจากผูทรงคุณวุฒิ มาปรับปรุงและพัฒนาเปนเครื่องมือที่ใช

เก็บขอมูลจากนักเรียนซึ่งลักษณะของแบบสอบถามแบงออกเปน 2 ตอนดังนี้ 

ตอนที่ 1  ขอมูลพื้นฐานของผูตอบ เปนแบบตรวจสอบรายการ (checklist) และแบบเติมคํา 

มีวัตถุ-ประสงคเพื่อสํารวจขอมูลพื้นฐานของผูตอบแบบสอบถาม  

ตอนที่ 2 แบบสอบถามแบบมาตรประมาณคา 5 ระดับ เกี่ยวกับตัวบงชี้คุณภาพการสอนวิชา

ภาษาอังกฤษในโรงเรียนสองภาษา ซึ่งไดรับการปรับปรุงแกไขแลว โดยแตละระดับมีความหมายดังนี้  

5 หมายถึง นักเรียนเห็นดวยอยางยิ่งกับขอความที่ระบุ 

4 หมายถงึ นักเรียนเห็นดวยกับขอความที่ระบ ุ

3 หมายถึง นักเรียนไมแนใจกับขอความที่ระบุ 

2 หมายถึง นักเรียนไมเห็นดวยกับขอความที่ระบุ 

 1 หมายถึง นักเรียนไมเห็นดวยอยางยิ่งกับขอความที่ระบุ 

หลังจากที่ผูทรงคุณวุฒิไดตรวจสอบ แบบสอบถามแลว ผูวิจัยจึงไดทําการหาความตรงของ

เนื้อหา (Content Validity) โดยผูวิจัยไดนําขอมูลที่ผูเชี่ยวชาญทําการตรวจสอบความครอบคลุมและ

ความชัดเจนของเนื้อหาที่ตองการวัดกับขอคําถามที่ใชในเครื่องมือ อีกทั้งความเหมาะสมของขอ

คําถาม เมื่อผูวิจัยและผูเชี่ยวชาญซึ่งเปนผูที่พยายามทําการศึกษาในเรื่องนี้มาอยางละเอียดไมมีขอ

โตแยง ก็สามารถยืนยันความตรงตามเนื้อหาของแบบสอบถามที่ผูวิจัยสรางขึ้นไดดวยการตรวจสอบ

ความสอดคลองระหวางขอคําถามกับจุดมุงหมายในการวัด (Item Objective Congruence: IOC ซึ่ง

ดัชนี IOC มหีลักเกณฑการใหคะแนนดังนี้ 

  1 หมายถึง ขอคําถามมีความสอดคลองกับนิยามเชิงปฏิบัติการที่ตองการวัด 

   0 หมายถึง ไมอาจตัดสินวา ขอคําถามมีความสอดคลองหรือไมสอดคลอง 

- 1 หมายถึง ขอคําถามไมสอดคลองกับนิยามเชิงปฏิบัติการที่ตองการวัด 

 การคัดเลือกขอคําถามนั้นจะเลือกขอคําถามที่มีดัชนี IOC  ตั้งแต 0.50 ขึ้นไป (ศิริชัย  กาญ

จนวาสี, 2547) ผลการวิเคราะหพบวา แบบสอบถามการพัฒนาตัวบงชี้รวมคุณภาพการสอนวิชา

ภาษาอังกฤษของครูชาวตางชาติในโรงเรียนสองภาษา มีคา IOC 0.50 ข้ึนไปทุกขอ และผูเชี่ยวชาญได

ปรับแกภาษาใหมีความกระชับและถูกตองตามคําแนะนําของผูเชี่ยวชาญโดยรายละเอียดของการ

ตรวจสอบความตรงเชิงเนื้อหาอยูดังแสดงรายละเอียดในตารางที่ 3.3 แสดงคา IOC  
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ตารางที่ 3.3 ตารางแสดงคา IOC จากการตรวจสอบเครื่องมือกับผูเชี่ยวชาญจํานวน 10 ทาน 
ระดับความคิดเห็น 

ลําดับที่ องคประกอบ
ยอย ตัวบงช้ี (ภาษาอังกฤษ) ตัวบงช้ี เห็น

ดวย 

ไม
แน
ใจ 

ไม
เห็น
ดวย 

หมายเหตุ 
(ควรแกไข
เปน) 

IOC 

1 
1.1 

องคประกอบ
ดานความรู 

Foreign teachers must 
know about Thai 
culture & Thai tradition 

ครูตองมีความรูในดาน
วัฒนธรรมและ
ขนบธรรมเนียมไทย 

10 0 0   1 

2   
Foreign teachers must 
know about Thai 
children's nature 

ครูตองมีความรูเก่ียวกับ
ธรรมชาติของเด็กไทย 10 0 0   1 

3   Foreign teachers must 
finish Bachelor degree  

ครูตองจบการศึกษาอยาง
นอยระดับปริญญาตรี 10 0 0   1 

4   

Foreign teachers must 
know about 
educational 
psychology 

ครูตองมีความรูในเร่ือง
จิตวิทยาการสอน 10 0 0   1 

5   

Foreign teachers must 
know about the 
curriculum, instruction 
plan and evaluation of 
Thai schools 

ครูตองมีความรูในเร่ือง
หลักสูตรการเรียนการสอน 
แผนการสอน การวัดผล 
ของโรงเรียนในประเทศ
ไทย 

10 0 0   1 

6   

Foreign teachers must 
have a good 
knowledge about 
English content, 
linguistic and structure 

ครูตองมีความรูใน
เน้ือหาวิชาภาษาอังกฤษ, 
ภาษาศาสตรและโครงสราง
ภาษาอังกฤษเปนอยางดี 

7 3 1   0.6 

7   

Foreign teachers must 
know about the 
concept and theory 
which link to their 
teaching technique 
and studying 

ครูตองมีความรูในเร่ือง
แนวคิดทฤษฏีท่ีสามารถ
นํามาใชใหสอดคลองกับ
การจัดการเรียนการสอน
และเทคนิคการสอน 

6 4 0   0.6 

8   

Foreign teachers must 
have a good skill to 
pass on knowledge to 
the students 

ครูตองมีความรู
ความสามารถเปนอยางดีใน
การถายทอดความรู 

10 0 0   1 

9   

Foreign teachers must 
select the suitable 
content and subject 
matters for their 
students for example 
the easier to harder 

ครูตองเลือกเน้ือหาที่จะใช
ในการเรียนการสอนได
เหมาะสมกับผูเรียน เชน 
เน้ือหาจากงายไปยาก 

8 2 0   0.8 

10   

Foreign teacher must 
truly understand the 
objective of the 
studying 

ครูตองมีความรูความเขาใจ
วัตถุประสงคของการเรียน
การสอนเปนอยางดี 

      ผูทรงคุณวุฒิ
เพ่ิมเติม   

11   

Foreign teacher must 
have a knowledge in 
choosing an activity in 
order to encourage the 
student to speak 
English  

ครูตองมีความรูในการเลือก
กิจกรรมการสอนเพื่อใหเด็ก
มีความกลาพูด
ภาษาอังกฤษ 

      ผูทรงคุณวุฒิ
เพ่ิมเติม   

12   

Foreign teacher must 
know the educational 
psychology in oder to 
encourage the student 
to show their opinion 
on Englisg classroom 

ครูตองมีจิตวิทยาการสอน
เพ่ือทําใหเด็กสามารถแสดง
ความคิดเห็นในการเรียน
ภาษาอังกฤษได 

      ผูทรงคุณวุฒิ
เพ่ิมเติม   

13 

1.2 
องคประกอบ
ดานการ
สอน 

Foreign teachers must 
be able to plan an 
instruction under the 
objective and finish it 
within the schedule 

ครูตองเขียนแผนการสอนที่
ทําใหเด็กไดเรียนรูตาม
วัตถุประสงคภายในวลาที่
กําหนดได 

8 2 0   0.8 
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ระดับความคิดเห็น 
หมายเหตุ 
(ควรแกไข
เปน) 

ลําดับที่ องคประกอบ
ยอย ตัวบงช้ี (ภาษาอังกฤษ) ตัวบงช้ี 

เห็น
ดวย 

ไม
แน
ใจ 

ไม
เห็น
ดวย 

 

IOC 

14   

Foreign teachers must 
be able to arrange an 
excellent classroom 
management 

ครูตองมีความสามารถใน
การจัดการหองเรียนอยางดี
เยี่ยม 

9 1 0   0.9 

15   

Foreign teachers must 
produce an instruction 
media which is 
suitable for the lessons 
and students 

ครูตองผลิตสื่อการสอนได
เหมาะสม สอดคลองกับ
บทเรียนและผูเรียน 

7 3 0   0.7 

16   

Foreign teachers must 
be confident in 
teaching and giving a 
suggestion to their 
students 

ครูตองมีความมั่นใจในการ
สอน และใหคําแนะนํา 10 0 0   1 

17   

Foreign teachers must 
have a strong skill on 
teaching technique 
that make their 
students interested 

ครูตองมีเทคนิควิธีการที่ทํา
ใหเด็กมีความสนใจการ
เรียนการสอน 

9 1 0   0.9 

18   

Foreign teachers must 
encourage their 
students to become 
child learning center 

ครูตองสงเสริมใหนักเรียน
เรียนรู และสรุปความรูดวย
ตนเองและเกิดกําลังใจที่จะ
เรียนรู 

10 0 0   1 

19   

Foreign teachers must 
focus on listening and 
speaking as the 
beginning 

ครูตองเนนในเรื่องของการ
ฟงและการพูดเปนอยางแรก
ในการสอนภาษา 

8 0 2   0.6 

20   
Foreign teachers must 
pronounce correctly 
and fluency  

ครูตองออกเสียง
ภาษาอังกฤษไดอยาง
คลองแคลวและถูกตอง  

10 0 0   1 

21   Foreign teachers must 
do an evaluation 

ครูตองมีการวัดและ
ประเมินผลการเรียนการ
สอน 

10 0 0 อยาง
สม่ําเสมอ 1 

22   
Foreign teachers must 
have a variety for 
teaching English 

ครูตองมีกิจกรรมการสอนที่
หลากหลาย       ผูทรงคุณวุฒิ

เพ่ิมเติม   

23   

Foreign teachers must 
analyse the learning 
process of each 
student 

ครูตองวิเคราะหวิธีการ
เรียนรูของแตเด็กละคน        ผูทรงคุณวุฒิ

เพ่ิมเติม   

24   

Foreign teachers must 
choose the content 
and the update thesis 
and adapt to their 
teaching English 

ครูตองมีการคัดเลือกเน้ือหา
และมีผลงานวิจัยใหมๆมา
ใชในการสอน 

      ผูทรงคุณวุฒิ
เพ่ิมเติม   

25   

Foreign teacher must 
create the atmosphere 
to envourage the 
student 

ครูตองจัดบรรยากาศในชั้น
เรียนแบบเสริมแรงจูงใจ
ผูเรียน 

      ผูทรงคุณวุฒิ
เพ่ิมเติม   

26   

Foreign must 
recognize the student 
once they can solve 
the problem 

ครูตองกลาวชมเชยนักเรียน
เมื่อมีการแกไขปญหาสําเร็จ       ผูทรงคุณวุฒิ

เพ่ิมเติม   

27   

Foreign teacher must 
encourage the 
students once notice 
that they feel bored 
and loose their 
intention 

ครูตองกลาวกระตุนผูเรียน
เมื่อสังเกตเห็นวาผูเรียนไม
ตั้งใจและเบื่อหนายกับการ
เรียน 

      ผูทรงคุณวุฒิ
เพ่ิมเติม   
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ระดับความคิดเห็น 

ลําดับที่ องคประกอบ
ยอย ตัวบงช้ี (ภาษาอังกฤษ) ตัวบงช้ี 

เห็น
ดวย 

ไม
แน
ใจ 

ไม
เห็น
ดวย 

หมายเหตุ 
(ควรแกไข
เปน) 

IOC 

28   

Foreign teacher must 
speak English fluency, 
slowly and easy to 
understand 

ครูตองมีการพูด
ภาษาอังกฤษอยางชัดเจน 
เขาใจงาย และไมเร็ว
จนเกินไป 

      ผูทรงคุณวุฒิ
เพ่ิมเติม   

29   

Foreign teacher must 
practice the students 
to speak English as 
much as possible 

ครูตองมีการฝกนักเรียนให
พูดภาษาอังกฤษบอยคร้ัง       ผูทรงคุณวุฒิ

เพ่ิมเติม   

30   

Foreign teachers must 
always use the English 
language in order to 
make the students 
familiar with it 

ครูตองใชภาษาอังกฤษใน
การเรียนการสอนเพื่อให
เด็กเกิดความเคยชิน 

      ผูทรงคุณวุฒิ
เพ่ิมเติม   

31   

Foreign teacher must 
arrange the English 
classroom that make 
the student speak 
English without 
nervous 

ครูตองจัดการเรียนการสอน
ใหเด็กเกิดความกลาในการ
พูดภาษาอังกฤษโดยไม
ประหมา 

      ผูทรงคุณวุฒิ
เพ่ิมเติม   

32 

1.3 
องคประกอบ

ดาน
บุคลิกภาพ 

Foreign teachers must 
carefully concentrate 
on their students 

ครูตองเอาใจใสนักเรียนทุก
คน 10 0 0   1 

33   

Foreign teachers must 
be an enthusiasm 
person and always 
learn something new 

ครูตองมีความสนใจใฝรู 
กระตือรือรนและแสวงหา
ความรูใหมเสมอ 

10 0 0   1 

34   Foreign teacher must 
be gentle and kind  

ครูตองมีความสุภาพ
ออนโยน  7 3 0   0.7 

35   Foreign teachers must 
be observant ครูตองมีความชางสังเกต 10 0 0   1 

36   Foreign teachers must 
be an energetic person 

ครูตองเปนคนที่
กระฉับกระเฉง 9 1 0   0.9 

37   Foreign teachers must 
listen to their students ครูตองเปนผูรับฟงท่ีดี 10 0 0   1 

38   Foreign teachers must 
be friendly and smiling 

ครูตองเปนคนมีมนุษย
สัมพันธท่ีดี ยิ้มแยมแจมใส 10 0 0   1 

39   
Foreign teachers must 
adapt  themselves to 
their students  

ครูตองมีความสามารถใน
ปรับตัวเขากับนักเรียน 10 0 0   1 

40   
Foreign must be 
flexible for asking and 
giving a suggestion 

ครูตองเปนคนที่เด็กสามารถ
เขาหาเพื่อพูดคุยและขอ
คําแนะนําได 

      ผูทรงคุณวุฒิ
เพ่ิมเติม   

41   
Foreign teachers must 
have a high 
responsibility 

ครูตองเปนคนที่มีความ
รับผิดชอบสูง       ผูทรงคุณวุฒิ

เพ่ิมเติม   

42 

1.4 
องคประกอบ
ดานทัศนคติ
ตอการสอน 

Foreign teachers must 
teach for developing 
their students 

ครูตองศรัทธาในการสอน 
เพ่ือมุงพัฒนานักเรียน 10 0 0   1 

43   

Foreign teachers must 
devote themselves for 
their student after 
working hours 

ครูตองสามารถเสียสละ 
ทุมเทเวลานอกเหนือเวลา
งานปกติได 

10 0 0   1 

44   Foreign teachers must 
have a teaching spirit ครูตองมีใจรักในวิชาชีพครู  10 0 0   1 
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ระดับความคิดเห็น 

ลําดับที่ องคประกอบ
ยอย ตัวบงช้ี (ภาษาอังกฤษ) ตัวบงช้ี 

เห็น
ดวย 

ไม
แน
ใจ 

ไม
เห็น
ดวย 

หมายเหตุ 
(ควรแกไข
เปน) 

IOC 

45   

Foreign teachers must 
believe that all of their 
students have the 
equal abilities 

ครูตองเช่ือวาเด็กทุกคนมี
ความสามารถเทาเทียมกัน 10 0 0   1 

46   
Foreign teachers must 
be willing to teach 
even get the small pay 

ครูควรมีความเต็มใจในการ
สอนถึงแมวาจะไดรับ
คาตอบแทนนอย 

      ผูทรงคุณวุฒิ
เพ่ิมเติม   

47   

Foreign teacher must 
understand Thai 
student perception 
towards English 

ครูตองทําความเขาใจใน
การเรียนรูภาษาอังกฤษของ
เด็กไทย  

      ผูทรงคุณวุฒิ
เพ่ิมเติม   

48   

Foreign teacher must 
know the barrier of 
learning English of 
Thai students and find 
a solution  

ครูตองทราบถึงอุปสรรคใน
การเรียนวิชาภาษาอังกฤษ
ของเด็กไทยและหาแนว
ทางแกไข 

      ผูทรงคุณวุฒิ
เพ่ิมเติม   

 
2) ปรับปรุงแบบสอบถาม 
นําเครื่องมือที่ผานการปรับปรุงแกไขใหอาจารยที่ปรึกษาตรวจสอบความเหมาะสมของขอ

คําถาม ภาษาที่ใช และรูปแบบการพิมพ เพื่อนําแบบสอบถามไปเก็บขอมูลจริง 
 
 ตารางที่ 3.4 ขอคําถามที่ไดปรับปรุงและเพิ่มเติมตามขอเสนอแนะของผูเชี่ยวชาญ 

ลําดับ
ท่ี ตัวบงชี้รวม ตัวบงชี ้(ภาษาอังกฤษ) ตัวบงชี ้

1 
1.1 

องคประกอบ
ดานความรู 

Foreign teachers must know 
about Thai culture & Thai 
tradition 

ครูตองมีความรูในดาน
วัฒนธรรมและขนบธรรมเนียม
ไทย 

2   Foreign teachers must know 
about Thai children's nature 

ครูตองมีความรูเก่ียวกับ
ธรรมชาติของเด็กไทย 

3   Foreign teachers must finish 
Bachelor degree  

ครูตองจบการศึกษาอยาง
นอยระดับปริญญาตรี 

4   Foreign teachers must know 
about educational psychology 

ครูตองมีความรูในเรื่อง
จิตวิทยาการสอน 

5   

Foreign teachers must know 
about the curriculum, 
instruction plan and evaluation 
of Thai schools 

ครูตองมีความรูในเรื่อง
หลักสูตรการเรียนการสอน 
แผนการสอน การวัดผล ของ
โรงเรียนในประเทศไทย 

6   
Foreign teachers must have a 
good knowledge about English 
content, linguistic and structure 

ครูตองมีความรูในเนื้อหาวิชา
ภาษาอังกฤษ, ภาษาศาสตร
และโครงสรางภาษาอังกฤษ
เปนอยางดี 

7   

Foreign teachers must know 
about the concept and theory 
which link to their teaching 
technique and studying 

ครูตองมีความรูในเรื่อง
แนวคิดทฤษฏีท่ีสามารถ
นํามาใชใหสอดคลองกับการ
จัดการเรียนการสอนและ
เทคนิคการสอน 
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ลําดับ
ท่ี ตัวบงชี้รวม ตัวบงชี ้(ภาษาอังกฤษ) ตัวบงชี ้

8   
Foreign teachers must have a 
good skill to pass on 
knowledge to the students 

ครูตองมีความรูความสามารถ
เปนอยางดีในการถายทอด
ความรู 

9   

Foreign teachers must select 
the suitable content and 
subject matters for their 
students for example the easier 
to harder 

ครูตองเลือกเนื้อหาที่จะใชใน
การเรียนการสอนได
เหมาะสมกับผูเรียน เชน 
เนื้อหาจากงายไปยาก 

10   
Foreign teacher must truly 
understand the objective of the 
studying 

ครูตองมีความรูความเขาใจ
วัตถุประสงคของการเรียนการ
สอนเปนอยางดี 

11   

Foreign teacher must have a 
knowledge in choosing an 
activity in order to encourage 
the student to speak English  

ครูตองมีความรูในการเลือก
กิจกรรมการสอนเพื่อใหเด็กมี
ความกลาพูดภาษาอังกฤษ 

12   

Foreign teacher must know the 
educational psychology in oder 
to encourage the student to 
show their opinion on Englisg 
classroom 

ครูตองมีจิตวิทยาการสอน
เพ่ือทําใหเด็กสามารถแสดง
ความคิดเห็นในการเรียน
ภาษาอังกฤษได 

1 

1.2 
องคประกอบ
ดานการ
สอน 

Foreign teachers must be able 
to plan an instruction under the 
objective and finish it within the 
schedule 

ครูตองเขียนแผนการสอนที่
ทําใหเด็กไดเรียนรูตาม
วัตถุประสงคภายในวลาที่
กําหนดได 

2   
Foreign teachers must be able 
to arrange an excellent 
classroom management 

ครูตองมีความสามารถในการ
จัดการหองเรียนอยางดีเยี่ยม 

3   

Foreign teachers must produce 
an instruction media which is 
suitable for the lessons and 
students 

ครูตองผลิตส่ือการสอนได
เหมาะสม สอดคลองกับ
บทเรียนและผูเรียน 

4   

Foreign teachers must be 
confident in teaching and 
giving a suggestion to their 
students 

ครูตองมีความมั่นใจในการ
สอน และใหคําแนะนํา 

5   

Foreign teachers must have a 
strong skill on teaching 
technique that make their 
students interested 

ครูตองมีเทคนิควิธีการที่ทํา
ใหเด็กมีความสนใจการเรียน
การสอน 

6   
Foreign teachers must 
encourage their students to 
become child learning center 

ครูตองสงเสริมใหนักเรียน
เรียนรู และสรุปความรูดวย
ตนเองและเกิดกําลังใจที่จะ
เรียนรู 

7   
Foreign teachers must focus 
on listening and speaking as 
the beginning 

ครูตองเนนในเรื่องของการฟง
และการพูดเปนอยางแรกใน
การสอนภาษา 

8   
Foreign teachers must 
pronounce correctly and 
fluency  

ครูตองออกเสียง
ภาษาอังกฤษไดอยาง
คลองแคลวและถูกตอง  

9   Foreign teachers must do an 
evaluation 

ครูตองมีการวัดและ
ประเมินผลการเรียนการสอน 
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ลําดับ
ท่ี ตัวบงชี้รวม ตัวบงชี ้(ภาษาอังกฤษ) ตัวบงชี ้

10   Foreign teachers must have a 
variety for teaching English 

ครูตองมีกิจกรรมการสอนที่
หลากหลาย 

11   
Foreign teachers must analyse 
the learning process of each 
student 

ครูตองวิเคราะหวิธีการเรียนรู
ของแตเด็กละคน  

12   

Foreign teachers must choose 
the content and the update 
thesis and adapt to their 
teaching English 

ครูตองมีการคัดเลือกเนื้อหา
และมีผลงานวิจัยใหมๆมาใช
ในการสอน 

13   
Foreign teacher must create 
the atmosphere to envourage 
the student 

ครูตองจัดบรรยากาศในชั้น
เรียนแบบเสริมแรงจูงใจ
ผูเรียน 

14   
Foreign must recognize the 
student once they can solve 
the problem 

ครูตองกลาวชมเชยนักเรียน
เมื่อมีการแกไขปญหาสําเร็จ 

15   

Foreign teacher must 
encourage the students once 
notice that they feel bored and 
loose their intention 

ครูตองกลาวกระตุนผูเรียน
เมื่อสังเกตเห็นวาผูเรียนไม
ต้ังใจและเบื่อหนายกับการ
เรียน 

16   
Foreign teacher must speak 
English fluency, slowly and 
easy to understand 

ครูตองมีการพูดภาษาอังกฤษ
อยางชัดเจน เขาใจงาย และ
ไมเร็วจนเกินไป 

17   
Foreign teacher must practice 
the students to speak English 
as much as possible 

ครูตองมีการฝกนักเรียนให
พูดภาษาอังกฤษบอยคร้ัง 

18   

Foreign teachers must always 
use the English language in 
order to make the students 
familiar with it 

ครูตองใชภาษาอังกฤษใน
การเรียนการสอนเพื่อใหเด็ก
เกิดความเคยชิน 

19   

Foreign teacher must arrange 
the English classroom that 
make the student speak 
English without nervous 

ครูตองจัดการเรียนการสอน
ใหเด็กเกิดความกลาในการ
พูดภาษาอังกฤษโดยไม
ประหมา 

1 

1.3 
องคประกอบ

ดาน
บุคลิกภาพ 

Foreign teachers must carefully 
concentrate on their students 

ครูตองเอาใจใสนักเรียนทุก
คน 

2   
Foreign teachers must be an 
enthusiasm person and always 
learn something new 

ครูตองมีความสนใจใฝรู 
กระตือรือรนและแสวงหา
ความรูใหมเสมอ 

3   Foreign teacher must be gentle 
and kind  ครูตองมีความสุภาพออนโยน  

4   Foreign teachers must be 
observant ครูตองมีความชางสังเกต 

5   Foreign teachers must be an 
energetic person 

ครูตองเปนคนที่
กระฉับกระเฉง 

6   Foreign teachers must listen to 
their students ครูตองเปนผูรับฟงท่ีดี 

7   Foreign teachers must be 
friendly and smiling 

ครูตองเปนคนมีมนุษย
สัมพันธท่ีดี ยิ้มแยมแจมใส 
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ลําดับ
ท่ี ตัวบงชี้รวม ตัวบงชี ้(ภาษาอังกฤษ) ตัวบงชี ้

8   Foreign teachers must adapt  
themselves to their students  

ครูตองมีความสามารถใน
ปรับตัวเขากับนักเรียน 

9   Foreign must be flexible for 
asking and giving a suggestion 

ครูตองเปนคนที่เด็กสามารถ
เขาหาเพื่อพูดคุยและขอ
คําแนะนําได 

10   Foreign teachers must have a 
high responsibility 

ครูตองเปนคนที่มีความ
รับผิดชอบสูง 

1 

1.4 
องคประกอบ
ดานทัศนคติ
ตอการสอน 

Foreign teachers must teach 
for developing their students 

ครูตองศรัทธาในการสอน 
เพ่ือมุงพัฒนานักเรียน 

2   
Foreign teachers must devote 
themselves for their student 
after working hours 

ครูตองสามารถเสียสละ 
ทุมเทเวลานอกเหนือเวลา
งานปกติได 

3   Foreign teachers must have a 
teaching spirit ครูตองมีใจรักในวิชาชีพครู  

4   
Foreign teachers must believe 
that all of their students have 
the equal abilities 

ครูตองเชื่อวาเด็กทุกคนมี
ความสามารถเทาเทียมกัน 

5   
Foreign teachers must be 
willing to teach even get the 
small pay 

ครูควรมีความเต็มใจในการ
สอนถึงแมวาจะไดรับ
คาตอบแทนนอย 

6   
Foreign teacher must 
understand Thai student 
perception towards English 

ครูตองทําความเขาใจในการ
เรียนรูภาษาอังกฤษของ
เด็กไทย  

7   

Foreign teacher must know the 
barrier of learning English of 
Thai students and find a 
solution  

ครูตองทราบถึงอุปสรรคใน
การเรียนวิชาภาษาอังกฤษ
ของเด็กไทยและหาแนว
ทางแกไข 

 
3) ทดลองใชแบบสอบถาม 
หลังจากทําการปรับปรุงแบบสอบถามแลว ผูวิจัยไดนําเครื่องมือไปใชกับครูตางชาติที่ปฎิบัติ

การสอนภาษาอังกฤษและนักเรียนที่ไมใชกลุมตัวอยาง (TRY OUT) กลุมละ 30 คน เพื่อตรวจสอบ

คุณภาพของเครื่องมือ โดยนําผลที่ไดมาวิเคราะหหาคาความเที่ยง (Reliability) ดวยวิธีประมาณคา

สัมประสิทธิ์แอลฟาครอนบารค (Cronbach’s  Alpha Coefficient)  ไดคาความเที่ยงของแตละ

องคประกอบและคาความเที่ยงทั้งฉบับดังรายละเอียดที่แสดงในตารางที่ 3.5 
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ตารางที่ 3.5 การตรวจสอบความเที่ยงของแบบสอบถาม 

องคประกอบยอย คาความเทีย่ง 

แบบสอบถามที่ใชทดลองกับครูชาวตางชาติ  

1. องคประกอบดานความรู 0.753 

2. องคประกอบดานการสอน 0.707 

3. องคประกอบดานบุคลิกภาพ 0.545 

4. องคประกอบดานทัศนคตติอการสอน 0.866 

ความเที่ยงทัง้ฉบับ 0.798 

แบบสอบถามที่ใชทดลองกับนักเรียน  

1. องคประกอบดานความรู 0.829 

2. องคประกอบดานการสอน 0.555 

3. องคประกอบดานบุคลิกภาพ 0.538 

4. องคประกอบดานทัศนคตติอการสอน 0.824 

ความเที่ยงทัง้ฉบับ 0.764 

ผลการวิเคราะหพบวา แบบสอบถามที่ทดลองกับครูชาวตางชาติมีคาความเที่ยง อยูใน

ระหวาง .545 - .866 และมีคาความเที่ยงทั้งฉบับเทากับ .798  ซึ่งผานเกณฑการพิจารณาที่คาความ

เที่ยงของแบบสอบถามไมควรต่ํากวา 0.50 (ศิริชัย กาญจนวาสี, 2547) แสดงวาแบบสอบถามที่

ผูวิจัยพัฒนาขึ้นมีความเที่ยงอยูในระดับสูง ซึ่งเหมาะสมที่จะนําไปใชเก็บขอมูล 

จากการตรวจสอบคาความเที่ยงของแบบสํารวจตัวบงชี้คุณภาพการสอนภาษาอังกฤษของครู

ชาวตางชาติในโรงเรียนสองภาษา ซึ่งไดทดสอบกับนักเรียน พบวา มีความเที่ยงอยูระหวาง  

.538 – .829 และมีคาความเที่ยงทั้งฉบับเทากับ .764 แสดงวา แบบสอบถามที่ผูวิจัยสรางขึ้นมี

คุณภาพอยูในระดับสูงและมีความเหมาะสมในการเก็บขอมูล โดยรายละเอียดความเที่ยงของขอ

คําถามทั้ง 48 ขอ ในทั้ง 4 ดาน  
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ขั้นตอนที่ 5     การเก็บรวบรวมขอมูลเพื่อพัฒนาตัวบงชี้คุณภาพครูสอนภาษาอังกฤษ  
การเก็บรวบรวมขอมูล 

ในการวิจัยครั้งนี้ผูวิจัยใชแบบสอบถามตัวบงชี้รวมคุณภาพการสอนวิชาภาษาอังกฤษของครู

ชาวตางชาติที่ผูวิจัยไดสรางขึ้นเอง เพื่อใชเก็บรวบรวมขอมูลจากผูเชี่ยวชาญ/หัวหนาภาควิชา

ภาษาอังกฤษ ครูสอนภาษาอังกฤษชาวตางชาติ และนักเรียนในโรงเรียนสองภาษา ซึ่งเปนกลุม

ตัวอยาง และมีขั้นตอนในการเก็บขอมูลดังนี้ 

1. ขอจดหมายจากคณบดีบัณฑิตวิทยาลัยจุฬาลงกรณมหาวิทยาลัยถึงคณะบดี
คณะครุศาสตร และโรงเรียนสองภาษาเพื่อขอความรวมมือในการเก็บขอมูลจากคณาจารยภายใน

โรงเรียนสองภาษา 

4. การแจกแบบสอบถามใหกลุมตัวอยางทั้งทางไปรษณียและดวยตัวเอง 
5. หลังจากสงแบบสอบถามไปประมาณ 3 สัปดาห ผูวิจัยไดโทรศัพทติดตามเพื่อ

ขอความรวมมือในการเก็บรวบรวมขอมูล และติดตามการตอบกลับ 

6. นําแบบสอบถามที่ไดจากการเก็บรวบรวมขอมูลมาลงรหัส เพื่อใชในการ

วิเคราะหขอมูล 

 การเก็บรวบรวมขอมูลนั้นมีจํานวนแบบสอบถามที่สง จํานวนการตอบกลับ และอัตราการ

ตอบกลับ ผูวิจัยทําการสงแบบสอบถามทั้งสิ้น 1200 ฉบับ พบวา มีอัตราการตอบกลับ เทากับ 80 % 

ดังรายละเอียดตามตารางที่ 3.6และ ตารางที่ 3.7 
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ตารางที่ 3.6 อัตราการตอบกลับแบบสอบถามของกลุมตัวอยางจากโรงเรียนรัฐบาล 
No. โรงเรียน ครู อัตราการ

ตอบกลับ 
นักเรียน อัตราการ

ตอบกลับ 

1 Yothinbrurana School 9 60.00 12 80.00 

2 Matthayom Wat Nairong School 11 73.33 11 73.33 

3 Matthayom Wat Singh School 12 80.00 10 66.67 

4 Siriratanadhorn School 10 66.67 12 80.00 

5 Satri Witthaya2  School 13 86.67 11 73.33 

6 Suan Kularb  Wittayalai School 11 73.33 10 66.67 

7 Satri Nontha Buri School 12 80.00 10 66.67 

8 Ratwinit Bangkaew School 10 66.67 11 73.33 

9 Suan Kularb  Wittayalai Rangsit School 8 53.33 11 73.33 

10 Kanaratbumrung School 8 53.33 10 66.67 

11 Thanyaburi School 8 53.33 11 73.33 

12 Saraburi Witthayakom School 9 60.00 10 66.67 

13 Tepsirin Phukae School 8 53.33 11 73.33 

14 Kanjananukroh School 8 53.33 10 66.67 

15 Phitsanulok Pittayakom School 10 66.67 13 86.67 

16 Chalermkhwansatri School 9 60.00 11 73.33 

17 Yupparaj Wittayalai School 14 93.33 14 93.33 

18 Samakkhi  Witthayakhom  School 11 73.33 12 80.00 

19 Boonyawat Wittayalai School 12 80.00 11 73.33 

20 Benjama Rangsarit2 School 10 66.67 10 66.67 

รวม  203 67.67 221 73.67 
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ตารางที่ 3.7 อัตราการตอบกลับแบบสอบถามของกลุมตัวอยางจากโรงเรียนเอกชน 
No. โรงเรียน ครู อัตราการ

ตอบกลับ 
นักเรียน อัตราการ

ตอบกลับ 

1 Bangkok Christian College 15 100.00 11 73.33 

2 Sarasas Ektra school 14 93.33 12 80.00 

3 Udomsuksa school 14 93.33 11 73.33 

4 Lertlah School 15 100.00 13 86.67 

5 Sarasas Pittaya School 13 86.67 14 93.33 

6 Thewphaingarm School English 

Program 

14 93.33 13 86.67 

7 Sombunwit School 12 80.00 15 100.00 

8 Yooyen Wittaya School 13 86.67 14 93.33 

9 Assumption School (Secondary) 14 93.33 12 80.00 

10 Yamsa-ard School 12 80.00 13 86.67 

11 Sacred Heart  Convent School 15 100.00 12 80.00 

12 Satri Voranart Bangkhen School 13 86.67 10 66.67 

13 Amnuaysilpa School 12 80.00 13 86.67 

14 Ladprao Billingual School 12 80.00 15 100.00 

15 Darunpat School 15 100.00 15 100.00 

16 Phra Mae Maree Sathorn School 15 100.00 15 100.00 

17 Kornpitaksuksa School 14 93.33 11 73.33 

18 Sarasas Wited Thonburi School 15 100.00 15 100.00 

19 Assamtion College Thonburi 15 100.00 15 100.00 

20 Saint Francis Xavier Convent School 15 100.00 10 66.67 

รวม  277 92.33 259 86.33 
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ขั้นตอนที่ 6    การวิเคราะหขอมูล 
1. วิเคราะหขอมูลทั่วไปของผูตอบแบบสอบถาม ใชการวิเคราะหสถิติเชิงบรรยาย โดยใช

โปรแกรม SPSS for WINDOWS ไดแก การแจกแจงความถี่ รอยละ มัชฌิมเลขคณิต สวนเบี่ยงเบน

มาตรฐาน (S.D.) สัมประสิทธิ์การกระจาย (C.V.)   

2. วิเคราะหขอมูลดวยการตรวจสอบความตรงเชิงโครงสราง (Construct Validity)  วิเคราะห

องคประกอบโดยวิธวีิเคราะหองคประกอบลําดับที่ 2  (Second Order Factor Analysis) เพื่อที่จะ

สามารถอธิบายคุณภาพการสอนของครูชาวตางชาติโดยใชโปรแกรมลิสเรล  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

64 

 

บทที่ 4 
ผลการวิเคราะหขอมูล 

 
การวิจยัครั้งนีม้ีวัตถุประสงคเพื่อศึกษาวาตัวบงชี้รวมคณุภาพการสอนวิชาภาษาอังกฤษของ

ครูชาวตางชาติในโรงเรียนสองภาษาควรมอีะไรบาง  ซึ่งผลการวิเคราะหขอมูลผูวิจัยไดนําเสนอ โดย

แบงเปน 4 ตอนดังนี้  

 

ตอนที่ 1 ผลการวิเคราะหขอมูลเบื้องตน โดยการวิเคราะหจํานวน รอยละของกลุมตัวอยางครู

ชาวตางชาติและนักเรียน ภูมิหลัง เพื่อศึกษาสภาพทั่วไปของกลุมตัวอยาง 

 ตอนที่ 2 ผลการวิเคราะหคาสถิติเบื้องตนของตัวแปรที่ใชในการพัฒนาตัวบงชี้รวมคุณภาพ

การสอนวิชาภาษาอังกฤษของครูชาวตางชาติในโรงเรียนสองภาษา ซึ่งใชคาสถิติพื้นฐานไดแก 

คาเฉลี่ยเลขคณิต (mean) สวนเบี่ยงเบนมาตรฐาน (S.D.) คาสัมประสิทธิ์การกระจาย (C.V.) ความเบ 

(skewness) และความโดง (kurtosis) ดวยโปรแกรมสําเร็จรูป SPSS 

ตอนที่ 3 ผลการวิเคราะหคาสัมประสิทธิ์สหสัมพันธระหวางตัวแปรในโมเดลการพัฒนาตัวบงชี้

คุณภาพการสอนภาษาอังกฤษของครูชาวตางชาติในโรงเรียนสองภาษา เพื่อใหทราบลักษณะ

ความสัมพันธของกลุมตัวอยางสําหรับพิจารณาความเหมาะสมของเมทริกซสหสัมพันธในการ

วิเคราะหโดยใชคาสถิติทดสอบ Bartlett’s test ดวยโปรแกรมสําเร็จรูป SPSS  

ตอนที่ 4 ผลการวเิคราะหองคประกอบเชิงยืนยันอันดับที่สอง (second order confirmatory 

factor analysis) โดยใชโปรแกรมสําเร็จรูป LISREL เพื่อตรวจสอบความตรง 

ตามทฤษฏีหรือความสอดคลองของโมเดลการพัฒนาตัวบงชี้รวมคุณภาพการสอนภาษาอังกฤษของครู

ชาวตางชาติในโรงเรียนสองภาษา กับขอมูลเชิงประจักษ  

ในการวิเคราะหขอมูลและแปลความหมายผลการวิเคราะหขอมูลในการวิจัยครั้งนี้ เพื่อใหการ

นําเสนอผลการวิเคราะหขอมูลมีความสะดวก และมีความเขาใจตรงกัน ผูวิจัยจึงกําหนดสัญลักษณ

และความหมายที่ใชแทนตัวบงชี้ตางๆดังนี้ 
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สัญลกัษณทีใ่ชแทนคาสถิติ 

สัญลกัษณ หมายถึง 

Mean คาเฉลี่ย 

S.D.  สวนเบีย่งเบนมาตรฐาน 

C.V. สัมประสิทธิก์ารประจาย 

Max คะแนนสงูสุด 

Min คะแนนต่ําสุด 

Skewness คาความเบ 

Kurtosis คาความโดง 

χ² ดัชนีตรวจสอบความกลมกลืนประเภทคาสถิติไค-สแควร 

R² สัมประสิทธิก์ารทํานาย 

df ชั้นแหงความเปนอิสระ 

P ระดับนัยสําคญัทางสถิต ิ

RMR ดัชนีรากของคาเฉลี่ยกาํลังสองของสวนเหลือ 

GFI ดัชนีวัดระดับความกลมกลนื (Goodness of Fit Index) 

AGFI ดัชนีวัดระดับความกลมกลนืที่ปรับแกแลว ( Adjust Goodness of Fit 

Index) 

 
สัญลกัษณทีใ่ชแทนตัวแปรแฝงและตวัแปรสงัเกตได 
สัญลักษณ หมายถึง 

ENGL คุณภาพการสอนภาษาอังกฤษของครูชาวตางชาติ 

KWN องคประกอบดานความรู 

KWN1 ครูควรมีความรูในดานวัฒนธรรมและขนบธรรมเนียมไทย 

KWN2 ครูควรมีความรูเกี่ยวกับธรรมชาติของเด็กไทย 

KWN3 ครูตองจบการศึกษาอยางนอยระดับปริญญาตรี 

KWN4 ครูตองมีความรูในเรื่องจิตวิทยาการสอน 
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 จากตารางที่ 4.4 ในองคประกอบดานความรู พบวา ตัวบงชี้ KWN12 ครูควรมีจิตวิทยาการ

สอนเพื่อทําใหเด็กสามารถแสดงความคิดเห็นในการเรียนภาษาอังกฤษได มีคามัชฌิมเลขคณิตสูงสุด

เทากับ 4.50 รองลงมาคือ ตัวบงชี้ KWN11 ครูควรมีความรูในการเลือกกิจกรรมการสอนเพื่อใหเด็กมี

ความกลาพูดภาษาอังกฤษ และตัวบงชี้ KWN4 ครูตองมีความรูในเรื่องจิตวิทยาการสอน มีคาเทากับ 

4.40 เมื่อพิจารณาคาสัมประสิทธิ์การกระจาย (C.V.) พบวาตัวบงชี้ KWN5 ครูตองมีความรูในเรื่อง

หลักสูตรการเรียนการสอน แผนการสอน การวัดผล ของโรงเรียนในประเทศไทยมีคาสัมประสิทธิ์การ

กระจายสูงสุด เทากับ 17.11 รองลงมาคือ ตัวบงชี้ KWN6 ครูมีความรูในเนื้อหาวิชาภาษาอังกฤษ, 

ภาษาศาสตรและโครงสรางภาษาอังกฤษเปนอยางดี มีคาเทากับ 15.78 เมื่อพิจารณาคาความเบ

พบวา ตัวบงชี้ KWN6 ครูมีความรูในเนื้อหาวิชาภาษาอังกฤษ, ภาษาศาสตรและโครงสราง

ภาษาอังกฤษเปนอยางดี มีคาเทากับคาเฉลี่ยของคะแนนของกลุมตัวอยางทั้งหมด และมีจํานวนตัว

บงชี้ทั้งสองอยางคือมีการแจกแจงของขอมูลในลักษณะเบซาย (ความเบมีคาเปนลบ) แสดงวาตัวบงชี้

ในองคประกอบดานความรูสวนใหญมีคะแนนสูงกวาคาเฉลี่ยของกลุมตัวอยางทั้งหมด และเบขวา 

(ความเบมีคาเปนบวก) แสดงวาตัวบงชี้ในองคประกอบดานความรูสวนใหญมีคะแนนต่ํากวาคาเฉลี่ย

ของกลุมตัวอยางทั้งหมด  เมื่อพิจารณาคาความโดง พบวาตัวบงชี้สวนใหญมีคาความโดงต่ํากวาโคง

ปกติ (ความโดงมีคาเปนลบ) แสดงวา ตัวบงชี้สวนใหญมีการกระจายของขอมูลคอนขางมาก ยกเวน 

ตัวบงชี้ KWN1 ครูควรมีความรูในดานวัฒนธรรมและขนบธรรมเนียมไทย ตัวบงชี้ KWN2 ครูควรมี

ความรูเกี่ยวกับธรรมชาติของเด็กไทย ตัวบงชี้ KWN10 ครูตองมีความรูความเขาใจวัตถุประสงคของ

การเรียนการสอนเปนอยางดี และตัวบงชี้ KWN7 ครูตองมีความรูในเรื่องแนวคิดทฤษฏีที่สามารถ

นํามาใชใหสอดคลองกับการจัดการเรียนการสอนและเทคนิคการสอน มีความโดงสูงกวาโคงปกติ 

(ความโดงมีคาเปนบวก) แสดงวา ตัวบงชี้เหลานี้ มีการกระจายของขอมูลนอย 

 องคประกอบดานการสอน พบวา ตัวบงชี้ TC14 ครูควรกลาวชมเชยนักเรียนเมื่อมีการแกไข

ปญหาสําเร็จ ตัวบงชี้ TC16 ครูควรมีการพูดภาษาอังกฤษอยางชัดเจน เขาใจงาย และไมเร็วจนเกินไป 

และตัวบงชี้ TC17 ครูควรมีการฝกนักเรียนใหพูดภาษาอังกฤษบอยครั้งมคีามัชฌิมเลขคณิตสูงสุด

เทากับ 4.60 เมื่อพิจารณาคาความเบ พบวาตัวบงชี้ TC10 ครูควรมีกิจกรรมการสอนที่หลากหลาย 

และตัวบงชี้ TC11 ครูสามารถวิเคราะหวิธีการเรียนรูของเด็กแตละคน พบวา มีคาความเบเทากับ 0.00 

แสดงวามีการแจกแจงแบบปกติ ตัวบงชี้มีความสมมาตร  เมื่อพิจารณาคาสัมประสิทธิ์การกระจาย 

(C.V.) พบวา ตัวบงชี้ครูควรเนนในเรื่องของการฟงและการพูดเปนอยางแรกในการสอนภาษามีคา

สัมประสิทธิ์การกระจายสูงสุดเทากับ  17.82  
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เมื่อพิจารณาคาความเบ พบวา ตัวบงชี้สวนใหญมีคาเปนลบ และตัวบงชี้ TC7ครูควรมี

กิจกรรมการสอนที่หลากหลาย และตัวบงชี้ TC11 ครูสามารถวิเคราะหวิธีการเรียนรูของแตเด็กละคน 

มีตะแนนเทากับกลุมตัวอยางทั้งหมด สวนคาความโดง พบวา ตัวบงชี้ทุกตัวมีคาความโดงต่ํากวาโคง

ปกติ (ความโดงมีคาเปนลบ) แสดงวา ตัวบงชี้ทุกตัวมีการกระจายของขอมูลคอนขางมาก 

 สําหรับองคประกอบดานบุคลิกภาพ พบวา ตัวบงชี้ CH2 ครูตองมีความสนใจใฝรู 

กระตือรือรนและแสวงหาความรูใหมเสมอ CH3 ครูควรมีความสุภาพออนโยน และ CH7 ครูตองเปน

คนมีมนุษยสัมพันธที่ดี ยิ้มแยมแจมใสมีคามัชฌิมเลขคณิตในระดับสูง เทากับ 4.70 

 
ตอนที่ 3 ผลการวิเคราะหคาสัมประสทิธิ์สหสัมพันธระหวางตัวแปรในโมเดลการพัฒนา 

  ตัวบงชี้คุณภาพการสอนภาษาอังกฤษของครูชาวตางชาติในโรงเรียนสองภาษา 
 

การนําเสนอผลการวิเคราะหในตอนนี้เพื่อเปนการศึกษาความสัมพันธระหวางตัวบงชี้รวม

คุณภาพการสอนวิชาภาษาอังกฤษของครูชาวตางชาติในโรงเรียนสองภาษา เพื่อพิจารณาความ

เหมาะสมของเมทริกซสหสัมพันธที่จะนําไปใชในการวิเคราะหองคประกอบ โดยมีรายละเอียดตาม

ตารางที่ 4.5 
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ตารางที่ 4.5 คามัชฌิมเลขคณิต สวนเบีย่งเบนมาตรฐาน และสัมประสิทธิ์สหสัมพนัธของตัวบงชีร้วมคุณภาพการสอนภาษาอังกฤษของครูชาวตางชาติใน

โรงเรียนสองภาษา 
 
KWN1 1.000                 
         
KWN2 0.424 1.000                
         
KWN3 0.296 0.320 1.000               
         
KWN4 0.200 0.118 0.478 1.000              
         
KWN5 0.275 0.528 -0.148 0.130 1.000             
         
KWN6 0.172 0.427 0.003 0.141 0.653 1.000            
         
KWN7 0.219 0.556 -0.076 -0.062 0.615 0.726 1.000           
         
KWN8 0.059 0.444 0.431 0.547 0.217 0.339 0.459 1.000          
         
KWN9 0.043 0.419 0.285 0.145 0.269 0.447 0.631 0.597 1.000         
         
KWN10 0.027 0.519 0.126 0.069 0.475 0.419 0.538 0.511 0.713 1.000        
         
KWN11 -0.011 0.340 0.300 0.018 0.050 0.369 0.425 0.526 0.678 0.688 1.000       
         
KWN12 0.088 0.480 0.392 0.120 0.233 0.390 0.447 0.509 0.673 0.766 0.870 1.000      
         
TC1 0.194 0.470 0.440 0.267 0.269 0.486 0.456 0.608 0.428 0.497 0.709 0.778 1.000     
         
TC2 0.219 0.171 0.231 -0.071 0.229 0.206 0.261 -0.002 0.246 0.405 0.330 0.529 0.453 1.000    
         
TC3 0.259 0.616 0.205 -0.014 0.288 0.304 0.510 0.393 0.431 0.585 0.554 0.656 0.553 0.556 1.000   
         
TC4 0.215 0.220 0.136 0.279 0.333 0.233 0.218 0.301 0.175 0.393 0.216 0.348 0.323 0.540 0.633 1.000  
         
TC5 0.235 0.038 -0.013 0.118 0.179 -0.144 0.003 -0.042 -0.035 0.073 -0.248 -0.231 -0.192 0.168 0.168 0.372 1.000 
         
TC6 0.192 0.003 0.371 0.324 -0.339 -0.423 -0.291 0.146 -0.107 -0.073 -0.042 -0.029 0.095 -0.105 0.020 -0.060 0.416
 1.000         
TC7 0.063 0.004 0.168 0.090 -0.269 -0.301 -0.063 -0.076 0.163 0.081 0.069 0.158 0.054 0.195 0.196 -0.074 0.405
 0.754 1.000        
TC8 -0.201 -0.032 0.250 -0.113 -0.430 -0.280 -0.184 -0.024 0.114 0.142 0.262 0.251 0.039 0.088 0.173 -0.090 0.036
 0.583 0.660 1.000       
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TC9 0.012 0.063 0.208 -0.073 -0.021 0.380 0.282 -0.012 0.451 0.232 0.297 0.412 0.237 0.462 0.280 0.116 0.002
 0.055 0.467 0.487 1.000      
TC10 0.133 0.099 0.062 0.048 0.073 0.382 0.604 0.445 0.711 0.472 0.682 0.595 0.517 0.262 0.376 0.115 -0.116
 0.067 0.330 0.192 0.505 1.000     
TC11 0.044 0.092 0.079 -0.019 0.042 0.369 0.607 0.446 0.718 0.462 0.653 0.588 0.500 0.362 0.388 0.144 -0.084
 0.040 0.333 0.272 0.621 0.958 1.000    
TC12 -0.463 -0.093 -0.136 -0.159 -0.186 0.090 0.249 0.138 0.568 0.372 0.313 0.309 0.023 0.087 -0.006 -0.146 -0.094
 0.032 0.370 0.421 0.523 0.467 0.571 1.000   
TC13 -0.099 0.217 0.340 0.234 -0.126 0.050 0.158 0.277 0.387 0.168 0.246 0.361 0.192 0.255 0.213 0.126 0.233
 0.194 0.398 0.218 0.437 0.167 0.265 0.454 1.000  
TC14 0.033 0.402 0.293 0.190 0.169 0.338 0.402 0.540 0.475 0.421 0.434 0.529 0.542 0.303 0.351 0.161 0.149
 0.043 0.138 -0.054 0.363 0.325 0.415 0.318 0.740 1.000 
 
TC15 0.184 0.438 0.309 0.136 0.239 0.382 0.559 0.507 0.713 0.557 0.616 0.663 0.644 0.427 0.458 0.241 0.181
 0.030 0.236 -0.093 0.358 0.602 0.609 0.369 0.627 0.824 1.000     
TC16 -0.007 0.417 0.335 0.069 0.087 0.052 0.275 0.386 0.546 0.644 0.530 0.596 0.361 0.097 0.420 0.090 0.230
 0.416 0.540 0.478 0.370 0.452 0.436 0.384 0.441 0.521 0.572 1.000    
TC17 0.358 0.402 0.391 0.295 0.034 0.100 -0.044 0.106 0.133 0.227 0.114 0.310 0.188 0.042 0.249 0.041 0.183
 0.352 0.357 0.147 0.298 -0.036 -0.070 0.018 0.429 0.512 0.339 0.521 1.000   
TC18 0.529 0.717 0.351 0.153 0.436 0.261 0.287 0.220 0.224 0.456 0.244 0.453 0.420 0.331 0.569 0.328 0.399
 0.208 0.209 -0.012 0.166 0.004 -0.004 -0.169 0.358 0.583 0.530 0.542 0.776 1.000  
TC19 0.377 0.393 -0.027 -0.013 0.249 0.079 0.096 -0.296 0.043 0.212 -0.087 0.144 -0.052 0.275 0.347 0.137 0.431
 0.142 0.425 0.016 0.257 -0.102 -0.128 0.027 0.323 0.258 0.261 0.331 0.724 0.735 1.000 
CH1 0.264 0.415 -0.040 -0.055 0.264 -0.088 0.125 -0.289 0.008 0.099 -0.231 0.014 -0.150 0.088 0.199 0.031 0.459
 0.334 0.584 0.222 0.205 -0.090 -0.118 0.058 0.332 0.079 0.158 0.446 0.439 0.525 0.747 1.000   
             
CH2 0.252 0.150 0.158 0.201 -0.042 -0.172 -0.097 -0.152 -0.039 0.015 -0.191 0.039 0.035 0.107 0.127 -0.023 0.447
 0.571 0.739 0.231 0.301 0.020 -0.021 0.082 0.373 0.307 0.281 0.483 0.719 0.544 0.718 0.717 1.000  
             
CH3 0.081 0.335 0.036 -0.162 -0.078 -0.194 0.033 -0.128 0.229 0.311 0.303 0.434 0.155 0.227 0.345 -0.163 0.025
 0.318 0.676 0.411 0.343 0.288 0.266 0.295 0.347 0.294 0.361 0.625 0.507 0.444 0.606 0.609 0.617 1.000 
             
CH4 0.030 0.049 0.083 0.014 -0.099 -0.134 -0.063 -0.071 0.115 0.018 0.052 0.138 -0.033 -0.037 -0.099 -0.359 -0.058
 0.490 0.654 0.523 0.437 0.298 0.289 0.277 0.256 0.074 0.050 0.421 0.244 0.021 0.152 0.443 0.403 0.627
 1.000             
CH5 0.041 0.132 0.032 0.106 0.061 0.227 0.201 -0.011 0.309 0.052 0.075 0.194 0.046 0.041 -0.053 -0.130 -0.098
 0.175 0.438 0.189 0.547 0.371 0.366 0.431 0.472 0.219 0.281 0.282 0.219 0.028 0.241 0.431 0.282 0.428
 0.750 1.000            
CH6 0.097 0.055 0.019 0.074 -0.006 0.195 0.130 -0.041 0.333 0.151 0.182 0.283 0.069 0.167 0.056 -0.124 -0.028
 0.168 0.507 0.162 0.622 0.446 0.434 0.410 0.463 0.363 0.371 0.364 0.436 0.174 0.418 0.340 0.421 0.591
 0.729 0.874 1.000           
CH7 -0.100 -0.283 -0.039 -0.086 -0.149 -0.173 -0.235 -0.319 0.003 0.067 -0.041 0.069 -0.158 0.156 -0.128 -0.037 0.100
 0.197 0.465 0.206 0.414 0.219 0.185 0.240 0.181 0.053 0.114 0.398 0.228 -0.015 0.259 0.354 0.462 0.494
 0.608 0.563 0.683 1.000          
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CH8 -0.069 -0.146 0.262 0.032 -0.090 0.063 -0.048 -0.010 0.379 0.345 0.381 0.469 0.252 0.505 0.140 0.312 0.031
 0.046 0.294 0.169 0.491 0.425 0.425 0.386 0.312 0.196 0.445 0.368 0.087 0.025 0.097 0.064 0.147 0.288
 0.266 0.460 0.523 0.715 1.000         
CH9 -0.153 -0.120 0.281 0.031 -0.103 0.070 -0.061 0.039 0.400 0.387 0.351 0.473 0.278 0.609 0.191 0.322 0.186
 0.150 0.400 0.319 0.605 0.322 0.409 0.537 0.474 0.367 0.484 0.367 0.186 0.130 0.180 0.064 0.221 0.272
 0.230 0.387 0.487 0.550 0.887 1.000        
CH10 -0.061 -0.107 0.261 0.061 -0.072 0.183 -0.025 0.169 0.319 0.237 0.351 0.369 0.456 0.537 0.178 0.256 0.142
 0.128 0.251 0.148 0.503 0.364 0.455 0.307 0.232 0.371 0.454 0.152 0.034 0.061 -0.047 -0.223 0.066 0.081
 0.102 0.201 0.341 0.300 0.665 0.808 1.000       
ATT1 -0.137 0.170 0.071 0.039 0.102 0.293 0.235 0.184 0.458 0.476 0.389 0.521 0.425 0.482 0.316 0.172 0.184
 0.178 0.482 0.266 0.629 0.419 0.509 0.618 0.559 0.615 0.616 0.480 0.347 0.340 0.381 0.224 0.362 0.471
 0.338 0.523 0.640 0.400 0.589 0.781 0.740 1.000      
ATT2 -0.350 0.190 0.190 -0.144 -0.013 0.139 0.126 -0.177 0.252 0.269 0.199 0.395 0.176 0.311 0.149 -0.069 -0.192
 -0.122 0.320 0.202 0.478 0.103 0.162 0.569 0.528 0.365 0.378 0.364 0.314 0.204 0.455 0.420 0.373 0.580
 0.257 0.499 0.486 0.401 0.447 0.493 0.224 0.648 1.000     
ATT3 -0.167 0.151 -0.042 0.050 0.006 0.083 0.074 -0.117 0.235 0.297 0.193 0.408 0.191 0.232 0.128 -0.040 -0.163
 0.022 0.384 0.084 0.306 0.180 0.141 0.499 0.445 0.304 0.395 0.359 0.428 0.245 0.545 0.439 0.492 0.634
 0.301 0.535 0.576 0.466 0.480 0.460 0.180 0.628 0.891 1.000    
ATT4 -0.037 0.234 0.233 0.143 0.067 0.142 0.089 0.005 0.427 0.473 0.394 0.599 0.337 0.450 0.346 0.222 0.070
 0.167 0.506 0.249 0.454 0.285 0.254 0.454 0.522 0.324 0.520 0.514 0.449 0.383 0.560 0.455 0.459 0.604
 0.316 0.551 0.598 0.494 0.718 0.730 0.414 0.728 0.761 0.842 1.000   
ATT5 -0.296 0.139 0.209 0.075 0.098 0.179 0.132 0.157 0.449 0.536 0.484 0.710 0.475 0.472 0.293 0.249 -0.252
 -0.106 0.216 0.198 0.431 0.345 0.351 0.478 0.416 0.380 0.511 0.489 0.201 0.172 0.154 0.170 0.216 0.437
 0.204 0.359 0.362 0.469 0.723 0.681 0.402 0.591 0.747 0.726 0.781 1.000  
ATT6 -0.200 0.091 0.223 0.016 0.123 0.268 0.123 0.044 0.506 0.504 0.495 0.661 0.462 0.541 0.300 0.242 -0.183
 -0.120 0.258 0.185 0.535 0.410 0.401 0.425 0.260 0.229 0.476 0.390 0.125 0.117 0.166 0.118 0.161 0.390
 0.210 0.397 0.437 0.497 0.823 0.779 0.605 0.642 0.661 0.633 0.813 0.901 1.000 
ATT7 -0.432 -0.140 0.211 0.170 0.016 0.267 -0.174 0.044 0.170 0.151 0.173 0.309 0.254 0.302 0.045 0.163 -0.232
 -0.299 -0.088 0.002 0.423 -0.028 0.029 0.162 0.235 0.263 0.146 0.035 0.131 -0.033 -0.035 -0.226 0.000 -0.027
 -0.029 0.133 0.237 0.287 0.474 0.555 0.547 0.435 0.440 0.303 0.406 0.607 0.678 1.000 
Mean 4.163 4.088 4.125 4.314 4.114 4.088 4.224 4.213 4.264 4.076 4.338 4.361 4.400 4.239 4.065 4.276 4.438
 4.275 4.124 4.400 4.201 3.975 4.025 4.225 4.175 4.300 4.226 4.324 4.300 4.076 4.176 4.224 4.399 4.375
 4.225 4.201 4.251 4.425 4.201 4.326 4.375 4.401 4.401 4.426 4.401 4.126 4.301 4.501 
Std. Deviation 0.661 0.529 0.600 0.562 0.725 0.745 0.613 0.720 0.685 0.704 0.670 0.713 0.664 0.598 0.748 0.652
 0.589 0.632 0.714 0.583 0.601 0.758 0.725 0.652 0.628 0.641 0.725 0.608 0.641 0.609 0.588 0.651 0.664
 0.731 0.689 0.641 0.537 0.667 0.715 0.648 0.579 0.584 0.769 0.628 0.625 0.872 0.749 0.592 

Bartlett's test of sphericity =  2002.040             
Kaiser-Meyer-Olkin Measure of Sampling Adequacy= .544            
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จากตารางที่ 4.5 ผลการพิจารณาความสัมพันธของตัวบงชี้รวมคุณภาพการสอน

ภาษาอังกฤษของครูชาวตางชาติในโรงเรียนสองภาษา เพื่อพิจารณาความเหมาะสมของเมทริกซ

สหสัมพันธที่จะนําไปวิเคราะหองคประกอบ สําหรับคาสถิติที่ใชพิจารณาไดแก คาสถิติของ Bartlett 

และ คาดัชนีไกเซอร-ไมเยอร-ออลคิน (Kaiser-Meyer-Olkin measures of Sampling ) 

โดยผูวิจัยไดเตรียมเมทริกซสหสัมพันธของตัวแปรสังเกตไดในแตละดาน และดําเนินการ

ตรวจสอบเมทริกซดังกลาวโดยตรวจสอบความเหมาะสมของเมทริกซสหสัมพันธระหวางตัวแปรที่จะ

นําไปวิเคราะหองคประกอบจากคาสถิติ Barlett’s test of sphericity ซึ่งเปนคาสถิติทดสอบวา เมทริกซ

สหสัมพันธนั้นเปนเมทริกซเอกลักษณ (identity matrix) หรือไม  คาดัชนี Kaiser-Meyer-Olkin 

measure of sampling adequacy ซึ่งจะทําใหทราบวาตัวแปรนั้นมีความสัมพันธเหมาะสมที่จะนําไป

วิเคราะหองคประกอบหรือไม ทั้งนี้ Kim and Mueller (1978 อางrถึงใน นงลักษณ วิรัชชัย, 2542) 

เสนอวาควรมีคา 0.50 ข้ึนไป แสดงวาเมทริกซสหสัมพันธของตัวแปรสังเกตได สามารถนํามาวิเคราะห

องคประกอบได 

ผลการวิเคราะหคาเมทริกซสหสัมพันธดวย Bartlett’s test of sphericity ไดคา chi square= 

2002.040, df=6 P=0.000 ซึ่งแตกตางจากศูนยอยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ .01 คาดัชนี Overall 

Kaiser-Mayer-Olkin (KMO)= .544 

 จากผลการพิจารณาความสัมพันธของตัวบงชี้ทั้ง 4 องคประกอบ 48 ตัวบงชี้ พบวาตัวแปร

สังเกตได ในองคประกอบดานความรู คูที่มีคาสัมประสิทธิ์สหสัมพันธสูงที่สุดคือ KWN11 ครูควรมี

ความรูในการเลือกกิจกรรมการสอนเพื่อใหเด็กมีความกลาพูดภาษาอังกฤษ และ KWN12  ครูควรมี

จิตวิทยาการสอนเพื่อทําใหเด็กสามารถแสดงความคิดเห็นในการเรียนภาษาอังกฤษได โดยคูที่มี

ความสัมพันธกันต่ําที่สุดคือ  KWN3 ครูตองจบการศึกษาอยางนอยระดับปริญญาตรี และ KWN6 ครมูี

ความรูในเนื้อหาวิชาภาษาอังกฤษ, ภาษาศาสตรและโครงสรางภาษาอังกฤษเปนอยางดี และตัวแปร 2 

ตัวนี้มีความสัมพันธระดับตํ่า  โดยมีความสัมพันธแบบผกผัน คือ KWN3 ครูตองจบการศึกษาอยาง

นอยระดับปริญญาตรี  KWN5 ครูตองมีความรูในเรื่องหลักสูตรการเรียนการสอน แผนการสอน การ

วัดผล ของโรงเรียนในประเทศไทย มีคาเทากับ -0.148 

 ในองคประกอบดานการสอน พบวา ตัวบงชี้คูที่มีคาสัมประสิทธิ์สหสัมพันธสูงท่ีสุดคือ TC10 

ครูควรมีกิจกรรมการสอนที่หลากหลาย และ TC11 ครูสามารถวิเคราะหวิธีการเรียนรูของแตเด็กละคน 

เทากับ 0.958  รองลงมาคือ TC14 ครูควรกลาวชมเชยนักเรียนเมื่อมีการแกไขปญหาสําเร็จ และ TC15 

ครูควรกลาวกระตุนผูเรียนเมื่อสังเกตเห็นวาผูเรียนไมตั้งใจและเบื่อหนายกับการเรียน และพบวา ตัว
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แผนภาพที่ 4.5 โมเดลตัวบงชี้รวมคุณภาพการสอนภาษาอังกฤษ 
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บทที่ 5 
สรุปผลการวจิัย อภิปรายผล และขอเสนอแนะ 

 
การวิจัยครั้งนี้ เปนการวิจัยเชิงบรรยาย (Descriptive research) โดยมีวัตถุประสงค เพื่อ

พัฒนาตัวบงชี้รวมคุณภาพการสอนวิชาภาษาอังกฤษของครูชาวตางชาติในโรงเรียนสองภาษา โดยมี

การวิเคราะหขอมูลดวยการตรวจสอบความตรงเชิงโครงสราง (Construct Validity) วิเคราะห

องคประกอบโดยวิธีวิเคราะหองคประกอบลําดับที่ 2 (Second Order Factor Analysis) เพื่อที่จะ

สามารถอธิบายคุณภาพการสอนของครูชาวตางชาติโดยใชโปรแกรมลิสเรล  

การดําเนินการวิจัยนั้นประชากรคือ นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 1-3 และ ครูสอนวิชา

ภาษาอังกฤษชาวตางชาติในโรงเรียนสองภาษา และกลุมตัวอยางคือ นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 1-3 

และครูสอนวิชาภาษาอังกฤษชาวตางชาติในโรงเรียนสองภาษา  ผูวิจัยใชวิธีการสุมแบบแบงชั้น 

(Stratified Random Sampling) เพื่อใหไดกลุมตัวอยางที่มาจากตัวแทนของครูชาวตางชาติและ

นักเรียนในโรงเรียนสองภาษาที่มีความหลากหลายจากทั้งโรงเรียนรัฐบาลและโรงเรียนเอกชน โดยจะ

สุมครูชาวตางชาติ และนักเรียน ในโรงเรียนรัฐบาล 20 โรงเรียน โดยแบงเปนครูโรงเรียนละ 15 คน และ

นักเรียน โรงเรียนละ 15 คน รวม 600 คน และครูชาวตางชาติ และนักเรียนในโรงเรียนเอกชน 20 โดย

แบงเปนครูโรงเรียนละ 15 คน และนักเรียนโรงเรียนละ 15 คน รวม 600 คน จากนั้น นําเครื่องมือ คือ 

แบบสอบถามที่ผูวิจัยสรางขึ้นเองจากการศึกษาจากทฤษฏี และการสัมภาษณผูเชี่ยวชาญ นําไป

พัฒนาโดยการใหผูทรงคุณวุฒิตรวจสอบและทําการทดลองแบบสอบถาม กับกลุมตัวอยาง ที่ไมใช

นักเรียนและครูชาวตางชาติในโรงเรียนสองภาษา พบวา แบบสอบถามการพัฒนาตัวบงชี้รวมคุณภาพ

การสอนวิชาภาษาอังกฤษของครูชาวตางชาติในโรงเรียนสองภาษา มีคา IOC 0.50 ขึ้นไปทุกขอ และ

นําผลที่ไดมาวิเคราะหหาคาความเที่ยง (Reliability) ดวยวิธีประมาณคาสัมประสิทธิ์แอลฟาครอน

บารค (Cronbach’s  Alpha Coefficient)   ผลการวิเคราะหพบวา แบบสอบถามตัวบงชี้คุณภาพการ

สอนภาษาอังกฤษของครูชาวตางชาติในโรงเรียนสองภาษา ที่ทดลองกับครูชาวตางชาติมีคาความ

เที่ยง อยูในระหวาง.545 - .866 และมีคาความเที่ยงทั้งฉบับเทากับ .798 และแบบสอบถามตัวบงชี้

คุณภาพการสอนภาษาอังกฤษของครูชาวตางชาติในโรงเรียนสองภาษา ซึ่งไดทดสอบกับนักเรียน 

พบวา มีความเที่ยงอยูระหวาง 0.538 – 0.829 และมีคาความเที่ยงทั้งฉบับเทากับ .764   ซึ่งผาน

เกณฑการพิจารณาที่คาความเที่ยงของแบบสอบถามไมควรต่ํากวา 0.50 (ศิริชัย กาญจนวาสี, 2547) 

แสดงวาแบบสอบถามที่ผูวิจัยพัฒนาขึ้นมีความเที่ยงอยูในระดับสูง ซึ่งเหมาะสมที่จะนําไปใชเก็บ

ขอมูล  
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ประวัติผูเขียนวิทยานิพนธ 
 

 นางสาวบุษรินทร  เชี่ยววานิช เกิดวันที่ 26 เมษายน 2523 สําเร็จการศึกษาจากคณะ

มนุษยศาสตร วิชาเอกภาษาอังกฤษ จากมหาวิทยาลัยเชียงใหม เมื่อป 2545 เขาศึกษาตอในหลักสูตร

ครุศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิจัยการศึกษา ภาควิชาวิจัยและจิตวิทยาการศึกษา คณะครุศาสตร 

จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัยในปการศึกษา 2547 ปจจุบันทํางานเปนเจาหนาที่จัดการทั่วไป  

บริษัทเชฟรอน (ไทย) จํากัด 
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